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Resumen
Inicialmente se identificaron los residuos químicos peligrosos a trabajar en el desarrollo
de este proyecto a través del análisis de los productos químicos utilizados con mayor
frecuencia en el cuidado y mantenimiento de animales domésticos y limpieza de los
establecimientos a través de encuestas realizadas en los establecimientos veterinarios y
afines; esto permitió realizar una identificación y caracterización por sus componentes
Corrosivos, Reactivos, Radiactivos, Explosivos, Tóxicos, Inflamables e Infecciosos o
Patógenos (CRETIP) de cada uno de estos, a través de las hojas de seguridad de los
productos químicos.

Con la identificación y clasificación CRETIP, se diseñan dos matrices, la primera es la
matriz de compatibilidad de todos estos residuos químicos peligrosos para cuidado y
mantenimiento de animales domésticos en Bogotá y la segunda es la matriz de
compatibilidad de productos químicos para la limpieza de los establecimientos, de forma
que se pueda determinar el tratamiento y disposición final correcta que se les debe
realizar.

Partiendo de esta información se generan alternativas de gestión ambiental, con las cuales
se establecen las estrategias para el tratamiento y disposición final de los residuos
químicos peligrosos, remanentes y envases de los productos químicos generados en
clínicas veterinarias, consultorios y tiendas de mascotas; permitiendo dar cumplimiento
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con este proyecto y generando herramientas para las clínicas veterinarias, consultorios y
tiendas de mascotas en la ejecución de la gestión ambiental en sus establecimientos.
Esta investigación se desarrolla en conjunto con el Semillero de Investigación de Zona
Critica (SCZC) para el cumplimiento del Macro proyecto “Gestión ambiental en el
Manejo de Vertimientos Orgánicos de Interés Sanitario generados en Clínicas y prácticas
Académicas Veterinarias mediante Oxidación Química”; con el fin de determinar las
estrategias que se deben tomar por todos los agentes involucrados para el correcto
tratamiento y disposición final de los productos químicos utilizados en establecimientos
veterinarios y afines.
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Abstract

Initially hazardous chemical waste will be identified to work on developing this
project through the analysis of chemicals frequently used in the care and maintenance
of pets and cleaning establishments through surveys in veterinary establishments,
related; This would allow an identification and characterization by his Corrosive
components, reagents, Radioactive, Explosives, Toxic, Flammable and Infectious
Pathogens or (CRETIP) of each of these, through the MSDS of chemicals.

With the identification and CRETIP classification, two matrices were made, the first
is the compatibility matrix of these hazardous chemical wastes for care and
maintenance of pets in Bogotá and the second is the compatibility matrix of
chemicals for cleaning establishments, so that you can determine the correct treatment
and final disposal to be done to them.

From this information the environmental management alternatives were generated ,
with which they can establish strategies for the treatment and disposal of hazardous
chemical waste, residues and containers of chemicals generated in veterinary clinics,
clinics and pet stores; allowing comply with this project and generate tools for
veterinary clinics, pet stores and implementation of environmental management in
their establishments.
This research is conducted in conjunction with the Seed Research Critic Area (SCZC)
for compliance with the macro project "Environmental Management Dumping
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Management Organic Health Interest generated Academic Veterinary Clinics and
practices through Oxidation Chemistry "; in order to determine strategies to be taken
by all stakeholders for the proper treatment and disposal of chemicals used in
veterinary and similar establishments .
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1. Introducción

En la primera parte se dan a conocer los objetivos bajos cuales se desarrollaron esta
investigación y a los cuales se les da cumplimiento a través de este escrito.
Teniendo los objetivos, se establece el marco teórico, marco conceptual y marco legal
que está relacionado con el desarrollo de la investigación; donde en el marco teórico se
referencian conceptos relacionados con el tratamiento y disposición final de residuos, en
el

marco

conceptual

se

especifica

hacia

productos

químicos

utilizados

en

establecimientos veterinarios y afines en el cuidado y mantenimiento de animales
pequeños en la ciudad de Bogotá; finalmente en el marco legal se establecen las normas
relacionadas con la investigación y su incidencia en esta.
El siguiente capítulo es la metodología donde se identifican las actividades a través de las
cuales se dio desarrollo a la investigación, adicionalmente se presenta un diagrama de
flujo con la representación de esta.
Iniciando el desarrollo de la investigación se da la determinación de los productos
químicos utilizados con mayor frecuencia en los establecimientos veterinarios y afines en
la ciudad de Bogotá D.C., para lo cual se diseñó, valido y aplico una encuesta.
Seguido se diseñaron las matrices de compatibilidad de productos químicos peligrosos a
través de las hojas de seguridad de cada uno de los productos químicos y su clasificación
de peligrosidad identificada dentro de estas.
Teniendo en cuenta la información obtenida de las matrices de compatibilidad se
identifica la gestión ambiental que se le debe dar a los productos químicos de los cuales
esta investigación son objeto, partiendo desde su fabricación en los laboratorios, pasando
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por la manipulación de los médicos veterinarios, su almacenamiento en los
establecimientos y su tratamiento y disposición final como residuos químicos peligrosos.
Partiendo de la gestión ambiental, se determinan las estrategias para el tratamiento y/o
disposición de los productos químicos peligrosos utilizados en establecimientos
veterinarios y afines, que se deben realizar en conjunto.
Finalmente se identifican las conclusiones y recomendaciones del desarrollo de esta
investigación, para que se tengan en cuenta en el tratamiento y/o disposición final de
productos químicos peligrosos generados en el establecimiento veterinarios y afines en la
ciudad de Bogotá.
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2. Objetivos

2.1.

General

Formular estrategias de gestión ambiental para el tratamiento y disposición final de los
residuos químicos peligrosos producidos en el cuidado de animales domésticos utilizados
en veterinarias, consultorios y tiendas de mascotas en la ciudad de Bogotá.

2.2.


Específicos
Determinar los productos químicos para el cuidado de animales domésticos
utilizados con mayor frecuencia en los establecimientos veterinarios y afines
como veterinarias, consultorios y tiendas de mascotas.



Evaluar el impacto ambiental que generan los productos químicos al convertirse
en residuos químicos peligrosos, con el fin de

establecer la técnica de su

tratamiento y disposición final.


Proponer alternativas de gestión ambiental para el tratamiento y disposición final
de los residuos químicos peligrosos.
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3. Marco teórico

Las clínicas veterinarias tienen dos niveles de atención dependiendo de su complejidad.



DE NIVEL I DE ATENCIÓN: Se realizan actividades de promoción y
prevención medica veterinaria y prestación de actividades de plan de atención
básica. En las clínicas de este nivel la atención médica es prestada por médicos
veterinarios generales y su ejercicio profesional está orientado entre otros en la
prestación de los siguientes servicios: Laboratorio clínico básico: parcial de orina,
coprológico, perfil bioquímico, glicemia, citología de piel, etc.; Dispensa de
medicamentos de uso hospitalario; Radiología; Consulta externa; Cirugía general;
Hospitalización, de corta estancia; Urgencias médicas veterinarias menores;
Terapia respiratoria; Servicio de transfusión sanguínea; Salud oral canina y felina
básica; Vacunación y Control natal no quirúrgico y quirúrgico



DE NIVEL II DE ATENCIÓN: Corresponde a la atención médico-clínica de los
estados patológicos, propios de la medicina veterinaria, que requieren tratamiento
especializado brindado por las especialidades troncales contando para ello con
áreas de consulta externa, hospitalización, urgencias, terapia intensiva y salas de
cirugía. Todo bajo protocolización médica de procesos abarcando además los
servicios de nivel I los siguientes servicios: Atención de consultas: Urgencias de
especialidades básicas, Medicina Interna, Cirugía General y especializada,
Traumatología y Ortopedia, Neurología, Oftalmología, Nefrología, Oncología,
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Ecografía,

Radiología,

Endoscopia,

Artroscopia,

Ecocardiografía

y

electrocardiografía, Interconsulta con especialistas.
Este tipo de establecimientos ofrece los servicios de especialidades con un
servicio de 24 horas y cuenta con áreas de: Hospitalización, Laboratorio clínico y
de histopatología, Imagenología avanzada, Sala de urgencias, Sala de
observación, Salas de cuidados intermedios e intensivos, Farmacia, Almacén,
Lavandería, Sala de necropsia.
Los centros especializados (de referencia) / clínicas universitarias, además de los
anteriores servicios, manejan investigación y prestan servicios de docencia
asistencial,

donde

laboran

principalmente,

médicos

veterinarios

con

especialización y subespecialización (cardiólogos, oncólogos, imagenólogos,
anestesiólogos, ortopedistas, oftalmólogos, etc). En este segundo nivel además de
lo anterior también se prestan servicios de consulta externa, hospitalización de
corta y larga estancia, atención de urgencias básica, especialidad y
subespecialidad.
Para el desarrollo de estas actividades, estos centros deben contar con espacio,
equipamiento especializado y un número de médicos veterinarios con formación
post-gradual.
Los principales y más frecuentes servicios en clínica veterinaria de segundo nivel
son: Salud oral canina y felina básica y avanzada, Vacunación con soporte
epidemiológico, Control natal quirúrgico y no quirúrgico, Consulta externa
general y por especialidades, Laboratorio clínico especializado, Hormonas, Gases
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arteriales, Enzimología, Pruebas de coagulación, Hospitalización de corta y larga
estancia, Urgencias hospitalarias,

Servicios

de transporte (ambulancia),

Imagenología básica y avanzada, Banco de sangre, Quirófanos de grandes y
pequeñas especies (para el caso de las clínicas universitarias), Sala de
observación, Servicio de farmacia interno, Sala de esterilización, Lavandería,
Cuidados intermedios e intensivos, Necropsia e histopatología. (Javier Mauricio
González, 2013)

Los Consultorios Veterinarios son establecimientos de atención médica básica y
servicios de primer nivel de salud animal; como: Promoción de la salud, (medicina
preventiva); Consulta general, Vacunación y control de parásitos, Diagnóstico temprano
de enfermedades, Control natal no quirúrgico, Toma de muestras para laboratorio,
Observación de pacientes, Procedimientos quirúrgicos menores (suturas, biopsias de
piel…), Hidratación inicial y Peluquería.
Generalmente los consultorios veterinarios cuentan con áreas más pequeñas que una
clínica veterinaria y como mínimo lo compone un médico veterinario; pudiendo tener uno
o varios consultorios y una sala de procedimientos. Habitualmente en el Consultorio
Veterinario existen despachos para los diferentes profesionales o servicios ofertados,
también pueden existir zonas para extracción de muestras sanguíneas para análisis, área
de atención de urgencias menores tales como: cuerpos extraños en oídos, nariz, faringe,
boca; intoxicaciones por órgano-clorados y otros pesticidas menores; pequeñas heridas de
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piel, enclavamientos en pulpejos, cuadros de deshidratación por vómitos o diarreas,
obstrucciones uretrales, etc.
Para atender estos eventos médicos deben contar con los equipamientos apropiados (carro
de curas, material para oxigenoterapia, equipo de pequeña cirugía, sondas, medicación de
urgencias, etc.). Adicionalmente, se realizan en este nivel actividades prioritarias en
Salud Pública, tales como vacunación, actividades para la regulación de la fecundidad
(asesorías y entrega de métodos de planificación). La prevención y promoción de la salud
de dicho nivel es atendido por médicos generales capacitados para resolver urgencias
médicas menores. (Javier Mauricio González, 2013)

La Jerarquía en la gestión de residuos de la Unión Europea, es un concepto que indica
el tipo y prioridad de tratamiento que debe recibir un residuo. Su finalidad es proteger
mejor el Medio Ambiente: para ello, los Estados miembros adoptarán medidas para
favorecer los diferentes tratamientos según esta jerarquía. (Marmolejo et al., 2009)

Fuente: (Marmolejo et al., 2009)
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El Impacto ambiental es Cualquier alteración en el sistema ambiental biótico, abiótico y
socioeconómico, que sea adverso o beneficioso, total o parcial, que pueda ser atribuido al
desarrollo de un proyecto, obra o actividad. (Javier Mauricio González, 2013)

La gestión ambiental se refiere a las acciones que, en forma consciente y dirigida a
propósitos definidos, realice la sociedad para conservar, recuperar, mejorar, proteger o
utilizar moderadamente el suelo y los recursos naturales, renovables o no, o para ocupar
racionalmente un territorio transformándolo y adaptándolo de manera sostenible.
(Ministerio del Medio Ambiente, 2002).

Entre las actividades que comprende la gestión ambiental se encuentran la gestión
integral de residuos peligrosos, específicamente para este trabajo se manejará el
tratamiento y disposición final de residuos químicos peligrosos, productos farmacéuticos,
generados en clínicas veterinarias, consultorios y tiendas de mascotas en el cuidado de
animales domésticos.

Los productos químicos peligrosos generados en estos son:


Plaguicidas: Envases de anti pulgas.



Reactivos y químicos: Reactivos, colorantes tinciones, líquidos de revelado y
fijado, desechos de equipos de laboratorio químico.



Medicamentos: Parcialmente consumidos, vencidos y/o deteriorados.
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Citotóxicos: Parcialmente consumidos, vencidos y/o deteriorados. (Javier
Mauricio González, 2013)

El Manejo Integral es la adopción de todas las medidas necesarias en las actividades de
prevención, reducción y separación en la fuente, acopio, almacenamiento, transporte,
aprovechamiento y/o valorización, tratamiento y/o disposición final, importación y
exportación de residuos o desechos peligrosos, individualmente realizadas o combinadas
de manera apropiada, para proteger la salud humana y el ambiente contra los efectos
nocivos temporales y/o permanentes que puedan derivarse de tales residuos o desechos.
(Javier Mauricio González, 2013)

El Manual de Gestión Ambiental Sector Veterinario es el documento guía para
realizar una óptima gestión y desempeño ambiental del establecimiento veterinario.
(Javier Mauricio González, 2013)

La Posesión de residuos o desechos peligrosos es la tenencia de esta clase de residuos
con ánimo de señor y dueño, sea que el dueño o el que se da por tal, tenga la cosa por sí
mismo, o por otra persona que la tenga en lugar y a nombre de él. (Javier Mauricio
González, 2013)

El Residuo o Desecho Peligroso es aquel residuo o desecho que por sus características
corrosivas, reactivas, explosivas, tóxicas, inflamables, infecciosas o radiactivas puede
causar riesgo o daño para la salud humana y el ambiente. Así mismo, se considera
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residuo o desecho peligroso los envases, empaques y embalajes que hayan estado en
contacto con ellos. (Javier Mauricio González, 2013)

Las tiendas de mascotas, es un comercio al por menor que vende un determinado
número

de

variedades

de

incluyendo peces para acuarios caseros, pájaros pequeños
pequeños roedores como cobayas, hámster

tales

animales,
como periquitos,

y reptiles pequeños

tales

como lagartos y serpientes; también venden accesorios, productos para el mantenimiento
de animales pequeños. (Calderón-Arias, 2008)

El Semillero de Investigación de Zona Critica (SIZC), está trabajando en el proyecto de
“Gestión ambiental en el Manejo de Vertimientos Orgánicos de Interés Sanitario
generados en Clínicas y prácticas Académicas Veterinarias mediante Oxidación
Química” el cual está enfocado al desconocimiento que existe frente a la normatividad en
materia de vertimientos por parte de las personas que ofrecen servicios veterinarios y la
autoridad ambiental en el tema, la cual es la Secretaria de Salud y Ambiente, debido a
que esta enfoca su atención en aquellas instituciones que atienden pacientes humanos. En
adición a lo anterior el tipo de sustancias vertidas es muy amplio y su toxicidad va desde
sustancias orgánicas generadas por los animales hasta medicamentos y plaguicidas;
adicionalmente estas instituciones se encuentran diseminadas ampliamente en sectores
residenciales donde el control de vertimientos no se realiza. Por lo anterior se lleva a
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formular como pregunta de investigación: ¿Cómo implementar un Manejo adecuado de
Vertimientos Orgánicos de Interés Sanitario generados en Clínicas y Practicas
Académicas Veterinarias mediante Oxidación Química que aporte a la Gestión Integral
Ambiental? (SIZC, 2014)

3.2.

Marco Conceptual

En este trabajo de grado se manejarán los siguientes conceptos:



Animales domésticos, pueden ser pequeños o grandes, el hombre puede convivir
con ellos; los animales de la granja también son considerados como
domésticos. Dentro de los animales domésticos encontramos los animales de
compañía, que son los que los humanos tienen en casa, también son llamados
mascotas. (Frandson & Roig, 1967)



Animales grandes, se refieren a animales como el ganado, son habitualmente
mamíferos grandes cuyos productos sirven para diversas industrias humanas: las
más importantes son la alimentación y el sector textil. (Smith, 1813)



Animales pequeños, son animales de compañía o mascotas, educados para
convivir con personas; este es un fenómeno social común a casi todas las culturas
humanas desde hace miles de años. (Nelson, Couto, & Bunch, 2000)
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Dosis Letal DL50. La prueba DL50 se desarrolló en 1927 para medir la toxicidad
aguda de ciertos compuestos en animales vivos. Consiste en la administración
forzada mediante ingesta, inhalación o vías parenterales, de distintas cantidades
de una sustancia, lo que conlleva dolorosas y agonizantes consecuencias para los
animales (dolor, convulsiones, diarrea, hemorragias nasales y bucales, vómitos,
muerte). El test se detiene cuando muere el 50% de la población de los animales
(lo que suele suceder al cabo de unos días), y el 50% que sobrevive es sacrificado
para determinar diferentes parámetros de órganos y tejidos. Para cada test son
necesarios unos 200 animales. (Robles & Gené, 1990)



Establecimientos veterinarios. Son todos aquellos lugares donde personas
físicas o jurídicas se dedican al desarrollo de actividades comerciales que por su
naturaleza puedan incidir en la salud de los animales, como la fabricación,
manipulación, exportación, deposito, distribución y venta de medicamentos
veterinarios, productos biológicos y cosméticos veterinarios, alimentos, así como
la oferta de servicios de diagnóstico y tratamiento de enfermedades que puedan
afectar a los animales. (Escutia, 1988)



Ectoparásitos. Los ectoparásitos se alimentan de descamaciones cutáneas o de la
sangre de los animales domésticos. Pueden provocar daños directamente por
pérdida de sangre e irritación cutánea. Numerosos parásitos externos (p. ej.
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garrapatas) también son vectores de enfermedades sistémicas graves para los
animales (p. ej. babesiosis, enfermedad de Lyme, etc.). Otros (p. ej. ácaros del
género Sarcoptes)

también

son

transmisibles

a

las

personas

(p.

ej.

sarna sarcóptica, una zoonosis).
Los parásitos externos o ectoparásitos abarcan un amplio abanico de artrópodos
parásitos, que son ácaros (garrapatas y ácaros) o insectos (pulgas, piojos picadores
y chupadores, mosquitos, moscas y flebótomos [especie de mosquitos]).
Los síntomas clínicos que provocan las infecciones por ectoparásitos en el animal
dependerán de la naturaleza y especie del parásito externo presente sobre su piel.
Algunos síntomas que caracterizan a las infestaciones por algunos de estos
parásitos externos (pulgas, ácaros, garrapatas, etc.) son: picazón, rascado; frotado
(el animal se restriega contra alguna superficie); mordisqueos lo bastante intensos
como para provocar heridas abiertas; pérdida de pelo y mala calidad del pelaje.
(Guimarães, Battesti, & Tucci, 2001)



Excipiente. Los medicamentos están constituidos, además de por el principio
activo, por otros ingredientes que contribuyen a darle lo que hemos denominado
forma farmacéutica. La utilización de excipientes se debe a que casi siempre la
cantidad de principio activo que debemos tomar es muy pequeña, esto dificultaría
su ingestión y manipulación. Para solucionarlo, el principio activo se mezcla con
otros productos inertes, sin ninguna actividad, de manera que adquiere una forma
y tamaño adecuado. (Barreto & Cunha Filho, 2008)

24



Principio Activo. Los principios activos son las sustancias a las cual se les debe
el efecto farmacológico de un medicamento, y su uso se remonta a la prehistoria.
Antiguamente, se considera que los principios activos eran hierbas y sustancias
naturales; luego, durante los últimos siglos, se fueron aislando sus componentitos
de las plantas, y en el siglo XX se logró identificar la estructura de muchas de
ellos. La actividad de un principio activo varía debido a la naturaleza
de estos, pero siempre está relacionado a la cantidad ingerida o absorbida.
(Guimarães et al., 2001)



Productos veterinarios. Son todas aquellas sustancias que se destinen al uso y/o
consumo de los animales. (Escutia, 1988)



Plaguicidas. Es todo producto simple o compuesto, de origen sintético o natural,
destinado a combatir, prevenir, controlar, erradicar o disminuir la población de las
formas adultas juveniles de las plagas que afectan a los animales o de sus sitios de
alojamiento y manejo. (Escutia, 1988)



Reducir: Se busca disminuir el uso de energía y materiales de consumo, se utiliza
al máximo lo que se tiene y se reduce la generación de residuos desde su origen.
Este punto es muy importante, y puede ser logrado mediante la capacitación y
concientización. (Marmolejo et al., 2009)
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Reutilizar: Se reutilizan los residuos de los generadores con el fin de otorgar una
mayor vida útil, reducir gastos económicos y contaminación. Un ejemplo de esto
es el valor agregado y transformación artesanal que se le da a llantas y piezas
metálicas en desuso. (Marmolejo et al., 2009)



Tratar: Se deben tratar los residuos generados antes de enviarlos a su disposición
final, debido a que pueden contener restos orgánicos, químicos, bioinfecciosos u
otro agente que perjudique al ambiente o la salud humana. (Marmolejo et al.,
2009)



Hoja de seguridad de productos químicos. Una Hoja Informativa sobre
Sustancias Peligrosas (MSDS) es un documento que da información detallada
sobre la naturaleza de una sustancia química, tal como sus propiedades físicas y
químicas, información sobre salud, seguridad, fuego y riesgos de medio ambiente
que la sustancia química pueda causar. (Gómez Sarmiento, 2014)



Matriz de compatibilidad. Es una guía para almacenar productos químicos de
manera segura, en especial en lugares.(Sullcahuamán et al., 2007)



Nivel de confianza. Hace referencia a la medida estadística del número de veces
de cada 100 que se espera que los resultados se encuentren dentro de un rango
específico. (Cramer & Cansado, 1953)
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Nivel de precisión. Hace referencia hace referencia al error de muestreo, el cual
es el rango donde se estima que esta el valor real de la población muestreada.

3.3.


Marco Legal
Decreto 4741 de 2005. “Por la cual se reglamenta parcialmente la prevención y
manejo de los residuos o desechos peligrosos generados en el marco de la gestión
integral”. Esta norma da los lineamientos para la compatibilidad en el
almacenamiento de los productos químicos y residuos químicos peligrosos
generados en los establecimientos veterinarios y afines.



Decreto 3930 de 2010: “Por el cual se reglamenta parcialmente el Título I de la
Ley 9ª de 1979, así como el Capítulo II del Título VI –Parte III- Libro II del
Decreto-ley 2811 de 1974 en cuanto a usos del agua y residuos líquidos y se
dictan otras disposiciones.” Esta norma determina las especificaciones a tener en
cuenta para realizar vertimientos a todos los cuerpos de agua, para esta
investigación específicamente a alcantarillados.



Decreto 351 de 2014: “Por el cual se reglamenta la gestión integral de los residuos
generados en la atención en salud y otras actividades”. Esta norma determinar las
especificaciones a tener en cuenta en la gestión ambiental para los residuos
químicos peligrosos generados en los establecimientos veterinarios y afines.
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Decreto 1299 de 2008: “Por el cual se reglamenta el departamento de gestión
ambiental de las empresas a nivel industrial y se dictan otras disposiciones.”. Esta
norma establece las condiciones necesarias para realizar la gestión ambiental de
productos químicos y residuos químicos peligrosos en establecimientos
veterinarios y afines.



Resolución 3957 de 2009. “Por la cual se establece la norma técnica, para el
control y manejo de vertimientos realizados a la red de alcantarillado público en
el Distrito Capital” Esta norma se relaciona con el trabajo de investigación,
debido a que esta reglamenta los límites de descarga en los vertimientos
realizados al alcantarillado de Bogotá; donde no se encuentra determinado el
límite de descarga para residuos químicos peligrosos veterinarios.
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4. Metodología

La ejecución de esta investigación se hizo a través de los siguientes pasos:

1. Diseño y validación de una encuesta que permitió determinar los productos
químicos utilizados con mayor frecuencia en los establecimientos veterinarios y
afines como clínicas veterinarias, consultorios y tiendas de mascotas; e
implementarla en 90 establecimientos escogidos aleatoriamente, a partir de los
1350 establecimientos de centros médicos veterinarios registrados en la Cámara
de Comercio de Bogotá.

2. Se analizaron los resultados de la implementación de encuestas, de forma que se
pudo determinar los productos químicos peligrosos utilizados con mayor
frecuencia; dando como resultado un listado de productos químicos peligrosos, de
mayor uso en establecimientos veterinarios y afines en Bogotá.

3. Teniendo la lista de los productos químicos utilizados, se determinó los
componentes de cada uno de estos; teniendo en cuenta que estos finalmente serán
tratados como residuos químicos peligrosos.

4. A partir de los componentes de cada uno de estos residuos químicos, se realizó
una clasificación e identificación CRETIP (Corrosivas, Reactivas, Radiactivas,
Explosivas, Tóxicas, Inflamables e Infecciosas o Patógenas).
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5.

Se generaron dos matrices de compatibilidad de residuos peligrosos utilizados
con mayor frecuencia en el cuidado y mantenimiento de animales domésticos y
productos de limpiezas, a partir de los componentes de cada uno de estos y su
clasificación e identificación CRETIP.

6. Las matrices de compatibilidad permitieron establecer el tratamiento o
disposición final correcta que se les debe realizar para cada uno de los residuos
químicos peligrosos.

7. Teniendo el tratamiento o disposición final para los residuos químicos peligrosos,
se diseñaron alternativas para la gestión ambiental para los residuos químicos
peligrosos.

8. De las alternativas diseñadas, se formularon estrategias de tratamiento y
disposición

final

de los

residuos

químicos peligrosos

producidos

en

establecimientos veterinarios y afines.

A continuación en la Ilustración No 1, se muestra una representación gráfica de la
metodología utilizada en esta investigación a través de un diagrama de flujo, donde se
muestra específicamente las actividades realizadas.
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Ilustración 1.Diagrama de flujo de la metodología utilizada en esta investigación.

Inicio del trabajo de investigación

Diseño de la encuesta para identificar los productos químicos utilizados con mayor
frecuencia

Rediseño 2 veces
hasta obtener la
validación

NO

Se validó la encuesta

SI
Determino el tamaño de la muestra de establecimientos veterinarios

Se realizó la encuesta en 90 establecimientos aleatorios, de acuerdo al listado de la
Cámara de comercio y Secretaria Distrital de Ambiente

A partir del análisis de los datos obtenidos de la implementación de las encuestas de
genero la lista de Residuos Químicos Peligrosos

Busco hojas de
seguridad de
principios activosNO NO
de los productos
químicos o
productos con los
mismos
componentes

Realizo identificación y
clasificación CRETIP con
hojas de seguridad propias del
producto químico

SI
Genero Matrices de compatibilidad para productos químicos peligrosos

Diseño alternativas de Gestión Ambiental

Formulo estrategias de tratamiento y disposición

Finalización del trabajo de investigación
Fuente: Autora
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5. Determinación de los productos químicos utilizados con mayor frecuencia en
establecimientos veterinarios en Bogotá D.C.

Con el fin de dar alcance al primer objetivo de la investigación se procedió a diseñar una
encuesta que permita determinar los productos químicos utilizados en los
establecimientos veterinarios y afines en la ciudad de Bogotá D.C., esta utiliza preguntas
abiertas y cerradas, y fue validada por los siguientes médicos veterinarios pertenecientes
a la nómina de docentes de la facultad de Ciencias Agropecuarias de la Universidad de la
Salle, Colombia:
Dr. Miguel Ladino
Dr. Diego Soler
Estos docentes revisaron y validaron las preguntas presentadas en relación al objetivo de
identificar los

productos químicos utilizados con mayor frecuencia en los

establecimientos veterinarios y afines en Bogotá D.C.; la encuesta se presenta como
ANEXO 1. Diseño de encuesta validada para la identificación de productos químicos
utilizados con mayor frecuencia en establecimientos veterinarios y afines, a este trabajo
de grado; adicionalmente se adjunta el ANEXO 2. Validación de la Encuesta
implementada en esta investigación, de forma que se verifique su aceptación por los
profesionales en este campo, permitiendo dar inicio a la realización de estas en los
establecimientos veterinarios y afines.
La determinación del tamaño de la muestra se hizo a través de un muestreo aleatorio
estratificado en las localidades de Bogotá D.C., de forma que se pueda tener una muestra
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representativa y la encuesta utilizada es cuantitativa por lo que el diseño se hizo a partir
de la frecuencia del uso de los productos químicos en los establecimientos veterinarios y
afines en Bogotá D.C.
Con la encuesta validada se determinó la cantidad de encuestas que se aplicarían a partir
de la determinación del tamaño de muestra de los establecimientos veterinarios y afines,
por lo que se tuvieron en cuenta diferentes conceptos estadísticos relacionados, a partir de
la cantidad identificada en las localidades de Bogotá D.C.
Para determinar el tamaño de la muestra se debe tener en cuenta el nivel de precisión
deseada, el nivel de confianza y el grado de variabilidad o prevalencia, estos son los
factores estadísticos a tener en cuenta. (Devore, 2009)
La confianza definida para esta investigación es de 50%, el cual es el más utilizado, lo
que equivale a un valor de confianza de 1,960; el nivel de precisión se determinó un valor
de 10% por parte de la investigadora.
Inicialmente se tiene definido el tamaño de la población, es decir el número de 1350
establecimientos veterinarios o afines registrados ante la Cámara de Comercio de Bogotá
en el año 2014, teniendo un tamaño de población finita a la cual se le implementara la
encuesta.
Partiendo de una población finita se identifica la ecuación estadística que permite
determinar el tamaño de la muestra, la cual es:
Tamaño de la Muestra =

N ∗ (c ∗ 0,5)²
1 + (𝑒² ∗ (𝑁 − 1))

Fuente: (Devore, 2009)
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Donde N es el tamaño de la población finita a muestrear, la cual es 1350; e es el
porcentaje de error muestral aceptado, el cual es de 10% y c es el nivel de confianza, el
cual es de 1,960.
Dando el siguiente valor de tamaño de muestra:
Tamaño de la Muestra =

1350 ∗ (1,960 ∗ 0,5)²
= 90
1 + (0,1² ∗ (1350 − 1))

Fuente: Autora

Para esta investigación se aplicó la encuesta en 90 establecimientos veterinarios y afines,
en diferentes localidades de la ciudad de Bogotá D.C., y en diferentes establecimientos
veterinarios y afines; en el ANEXO 3. Encuestas aplicadas en la ciudad de Bogotá D.C.,
este anexo permite verificar los establecimientos veterinarios y afines donde se realizó,
los resultados obtenidos y la veracidad de la ejecución de la encuesta.
Del análisis de los resultados de las encuestas, se determinó la siguiente información.
Los establecimientos a los que se les aplicó la encuesta, se presentan en el ANEXO 4.
Listado de establecimientos y localidad donde se aplicó la encuesta, este anexo relaciona
la ubicación de los establecimientos veterinarios y afines, lo cual se utilizó como base
para poder determinar el porcentaje de encuestas realizadas en cada una de las
localidades de Bogotá D.C. se presenta a continuación en la Ilustración 2.

34

% ENCUESTAS APLICADAS

Ilustración 2 .Localidades donde se aplicó la encuesta.
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Fuente: Autora

En la localidad donde se aplicaron mayor número de encuestas es la de Usaquén, seguida
por la de Suba y en tercer lugar la localidad de Teusaquillo, de acuerdo a la base de datos
oficial de la Secretaria Distrital de Ambiente y las establecidas en el Manual de gestión
ambiental para clínicas veterinarias, consultorios veterinarios y tiendas de mascotas del
Ingeniero Javier González, debido a que estos establecimientos se les está realizando un
seguimiento oficial por parte de la autoridad ambiental competente.
La mayoría de los establecimientos donde se aplicó la encuesta son casas familiares a las
se les realizaron adecuaciones permitiendo que se generaran los establecimientos
veterinarios y afines, sus vertimientos son directamente al alcantarillado de la ciudad de
Bogotá como aguas domésticas y están ubicadas en zonas de uso de suelo residencial, no
industrial.
Las especies atendidas en los establecimientos donde se aplicó la encuesta, se presentan
en la Ilustración 3.
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Ilustración 3. Especies atendidas en establecimientos veterinarios y afines en Bogotá

% ENCUESTAS APLICADAS
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Fuente: Autora

Determinando que todos los establecimientos veterinarios y afines donde se aplicó la
encuesta prestan servicio únicamente a animales pequeños; se identifica que son muy
pocos los establecimientos que están especializados en una especie, la mayoría de
establecimientos veterinarios y afines prestan servicios tanto a perros como a gatos.
A partir de las encuestas implementadas se determinaron las siguientes marcas
comerciales de productos químicos utilizados en establecimientos veterinarios y afines en
la ciudad de Bogotá D.C., identificados en la Ilustración4.
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Ilustración 4. Nombre comercial de productos químicos veterinarios utilizados con más
frecuencia
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Fuente: Autora

Los productos químicos que hacen parte del rotulo: “OTROS”, son:


PROFENDER



NOPICAN



CERTIFECT



REETS SHAMPOO



SINGULAR

Debido a que no tienen mucha frecuencia de uso en los establecimientos veterinarios y
afines se agruparon en ese rotulo.
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Los establecimientos veterinarios y afines donde se implementó la encuesta hacer mayor
uso de FRONTLINE, seguido del ADVANTAGE y el tercer lugar el AMITRAZ y
COMFORTIS; todos los productos químicos de mayor uso utilizados son plaguicidas.
El uso de los productos químicos para el mantenimiento y cuidado de animales
domésticos se hace de acuerdo al peso y estatura del animal; la concentración de
aplicación esta especificada en la caja del producto químico de acuerdo a las condiciones
anteriormente mencionadas.
La Ilustración 5, identifica la frecuencia de uso de los productos químicos utilizados en
los establecimientos veterinarios y afines; a partir de la cual se diseñó la encuesta
utilizada en la determinación de los productos químicos utilizados con mayor frecuencia
en Bogotá D.C.
Ilustración 5. Frecuencia de uso de productos químicos en los establecimientos
veterinarios y afines.
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En la aplicación de las encuestas se identificó que los productos utilizados en los
establecimientos veterinarios y afines se utilizan con una frecuencia del 95% en relación
a los demás productos químicos que están disponibles dentro del establecimiento.
En relación a las marcas comerciales utilizadas en los establecimientos veterinarios y
afines para la limpieza de los sitios donde se realizan los procedimientos, se determinaron
los siguientes:
Ilustración 6. Productos químicos utilizados en la limpieza en establecimientos
veterinarios y afines.
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En la mayoría de los establecimientos veterinarios y afines no tienen conocimiento claro
de los productos que utilizan para la limpieza de sus áreas de trabajo, debido a que la
encuesta se implementó principalmente a médicos veterinarios, los cuales no tienen
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mucho conocimiento frente al tema; sin embargo, se identificó que el Clorox, la Pinolina,
el Bio quat y el Virukyl son los productos químicos de mayor uso.
Los componentes químicos presentes en los productos químicos de limpieza
mencionados anteriormente, se presentan en la Ilustración 7.

Ilustración 7. Compuestos químicos utilizados en la limpieza de establecimientos
veterinarios y afines.
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Fuente: Autora
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El compuesto químico más utilizado para la limpieza de los establecimientos es el
Glutaraldehido, seguido del Hipoclorito de Sodio y en tercer lugar el Cloruro de Amonio.
A pesar de que el producto químico con mayor uso es el Clorox, el compuesto químico
principal de la mayoría de los productos químicos es el Glutaraldehido, por eso el
Hipoclorito de Sodio no es el compuesto químico de mayor uso para la limpieza.
En el ANEXO 5. Productos químicos utilizados con mayor frecuencia en
establecimientos veterinarios y afines, se identifica la lista de las marcas comerciales de
productos químicos utilizados con mayor frecuencia en establecimientos veterinarios y
afines para el tratamiento de ectoparásitos en animales domésticos, y los productos
químicos utilizados para la limpieza de los mismos establecimientos, de forma resumida.
Para cada uno de los productos químicos para el mantenimiento y cuidado de animales
domésticos, identificados con mayor uso de frecuencia se les identifico el principio
activo, en la Tabla No 1.
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Tabla 1. Identificación de principio activo del producto químico utilizado en el
mantenimiento y cuidado de animales domésticos.
PRODUCTO QUIMICO

PRINCIPIO ACTIVO

FRONTLINE

FIPRONIL

ADVANTAGE

IMIDACROPIL

AMITRAZ

AMITRAZ

ATTACK

IMIDACROPIL

EFFIPRO

FIPRONIL

CAPSTAR

NITENPIRAM

REVOLUTION

SELAMECTINA

NOPICAN

IMIDACROPIL

NEGUVON

TRICLORFON

REETS SHAMPOO

PERMETRINA

FIPRONEX

FIPRONIL

ACTIVYL

PERMETRINA

ADVANTIX

IMIDACROPIL

ASUNTOL

CUMAFOS

CERTIFECT

AMITRAZ

COMFORTIS

SPINOSAD

PROFENDER

PRAZIQUANTEL

ADVOCATE

IMIDACROPIL
Fuente: Autora

Los principios activos identificados para cada producto químico son los que se
encuentran en mayor porcentaje después del excipiente y generan la reacción.
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Para los productos químicos utilizados para la limpieza de los establecimientos
veterinarios y afines con mayor frecuencia, los compuestos químicos se presentan en la
Tabla No 2.
Tabla 2. Identificación del compuesto químico de los productos químicos utilizados en la
limpieza de los establecimientos veterinarios y afines.
PRODUCTO QUIMICO
LIMPIEZA
CLOROX

COMPUESTOS QUIMICOS

DESPADAC

AMONIO CUATERNARIO

AJAX

METSULFURON METILO

BAÑOL EC

AMITRAZ

SANPIC

AMONIO CUATERNARIO

NEGUVON

TRICLORFON

AMITRAZ

AMITRAZ

VIROCID

GLUTARALDEHIDO

BIO SAFE

DIOXIDO DE HIDROGENO

BIO VARSOL

LAURIL SULFATO DE SODIO

AMONIO CUATERNARIO

AMONIO CUATERNARIO

GULTFAR

GLUTARALDEHIDO

PURIGEN

HIPOCLORITO DE SODIO

AMONIO CUATERNARIO
Fuente: Autora

Los compuestos químicos identificados para los productos químicos de limpieza son los
responsables de que se genere la reacción para la cual fueron adquiridos.
El Semillero de Investigación de Zona Critica (SCZC) de la Universidad de la Salle de la
Facultad de Ingeniería, del Programa Ingeniería Ambiental y Sanitaria, realizo Bio
experimentos sobre la dosis letal del producto químico y principio activo Amitraz,
partiendo de unas condiciones locales, utilizando peces, dando como resultado una
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mortalidad del 100% de los organismos utilizados, con dosis de lavado comercial y
diluciones de 1/100 y 1/1000 del Amitraz.

Con la identificación de los principios activos de los productos químicos utilizados con
mayor frecuencia, da el insumo para el diseño de las matrices de compatibilidad.
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6. Diseño de matrices de compatibilidad de los productos químicos

De las listas de productos químicos del ANEXO 5. Productos químicos utilizados con
mayor frecuencia en establecimientos veterinarios y afines, a estos se les identifico las
hojas de seguridad de cada uno de estos para el tratamiento de ectoparásitos y la limpieza
de los establecimientos, las cuales se encuentran en el ANEXO 6. Hojas de seguridad de
productos químicos utilizados en establecimientos veterinarios y afines; a partir de las
hojas de seguridad se da la clasificación CRETIP pertinente.
La clasificación CRETIP de los productos químicos no se pudo obtener únicamente de
las hojas de seguridad propias de cada uno de estos, por lo que se especifica en la Tabla
No 3, bajo qué condiciones se realizó la clasificación para los productos químicos
utilizados en el cuidado y mantenimiento de animales domésticos en los establecimientos
veterinarios y afines.
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Tabla 3. Condiciones de clasificación CRETIP de los productos químicos utilizados en el
cuidado y mantenimiento de animales domésticos en Bogotá D.C.
PRODUCTO
QUIMICO
FRONTLINE

LABORATORIO

CONDICIONES DE LA HOJA DE SEGURIDAD

MERIAL

PROPIA DEL PRODUCTO

ADVANTAGE

BAYER

PROPIA DEL PRODUCTO

AMITRAZ

AFRASA

PROPIA DEL PRODUCTO

ATTACK

HOLLIDAY SCOTT

PRINCIPIO ACTIVO

EFFIPRO

VIRBAC

PROPIA DEL PRODUCTO

CAPSTAR

NOVARTIS

PRINCIPIO ACTIVO

REVOLUTION

PFIZER

PROPIA DEL PRODUCTO

NOPICAN

KEYWORDS

PRINCIPIO ACTIVO

NEGUVON

BAYER

PRINCIPIO ACTIVO

REETS SHAMPOO

BUSSIE

PROPIA DEL PRODUCTO

FIPRONEX

AGROVET MARKET

PRINCIPIO ACTIVO

ACTIVYL

MERCK

PROPIA DEL PRODUCTO

ADVANTIX

BAYER

PROPIA DEL PRODUCTO

ASUNTOL

BAYER

PROPIA DEL PRODUCTO

CERTIFECT

MERIAL

PROPIA DEL PRODUCTO

COMFORTIS

ELANCO

PROFENDER

BAYER

PRODUCTO
CON
MISMOS
LLAMADO ENTRUST
PROPIA DEL PRODUCTO

ADVOCATE

BAYER

PRINCIPIO ACTIVO

SINPULGAR

CHALVER

COMPONENTES

PRINCIPIO ACTIVO
Fuente: Autora

Las hojas de seguridad obtenidas de las páginas WEB o comunicaciones electrónicas
directamente con los laboratorios casa matriz de los productos químicos, por falta de
información suficiente dentro de esta, no permitieron que se realizara la respectiva
clasificación CRETIP o una clasificación unánime; sin embargo como se muestra en la
tabla anterior, se realiza la clasificación a partir de los productos activos de cada producto
químico o de productos que tengan los mismos componentes y en las mismas
concentraciones.
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Para el producto químico COMFORTIS, se hizo uso de la hoja de seguridad del producto
químico ENTRUST que tiene los mismos componentes y en las mismas concentraciones,
como se evidencia en la hoja de seguridad.
Para los productos químicos Attack, Nopican y Advocate se hizo uso de la hoja de
seguridad del principio activo Imidacropil, para el producto químico Capstar se hizo uso
de la hoja de seguridad del principio activo Nitempyram, para el producto químico
Neguvon se hace uso de la hoja de seguridad del principio activo Triclorfon, para el
producto químico Fipronex se hizo de la hoja de seguridad del principio activo Fipronil y
para el producto químico Sinpulgar se hizo uso de la hoja de seguridad del principio
activo Lefuneron.
Para la clasificación CRETIP de los productos químicos utilizados para la limpieza de los
establecimientos veterinarios y afines, se realizó bajo las condiciones establecidas en la
Tabla No 4.
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Tabla 4. Condiciones de clasificación CRETIP de los productos químicos utilizados
en la limpieza de establecimientos veterinarios y afines.
PRODUCTO

QUIMICO

DE

CONDICIONES DE LA HOJA DE SEGURIDAD

LIMPIEZA
VIRUKYL

PROPIA DEL PRODUCTO

BIO QUAT

PROPIA DEL PRODUCTO

CLOROX

PROPIA DEL PRODUCTO

PINOLINA

COMPUESTO QUIMICO

DESPADAC

PROPIA DEL PRODUCTO

AJAX

PROPIA DEL PRODUCTO

BAÑOL EC

COMPUESTO QUIMICO

SANPIC

PRODUCTO CON MISMOS COMPONENTES

NEGUVON

PROPIA DEL PRODUCTO

AMITRAZ

PROPIA DEL PRODUCTO

VIROCID

PROPIA DEL PRODUCTO

BIO SAFE

PROPIA DEL PRODUCTO

BIO VARSOL

PROPIA DEL PRODUCTO

AMONIO CUATERNARIO

PROPIA DEL PRODUCTO

GULTFAR

PROPIA DEL PRODUCTO

PURIGEN

PROPIA DEL PRODUCTO
Fuente: Autora

Para el producto químico Sanpic se utilizó la hoja de seguridad del producto químico
llamado Fabuloso, debido a que tienen los mismos componentes y en la misma
concentración.
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Para el producto químico Pinolina se utilizó la hoja de seguridad del compuesto químico
Creolina, y para el producto químico Bañol EC se utilizó la hoja de seguridad del
compuesto químico Amitraz.
La clasificación determinada para los productos químicos utilizados en el mantenimiento
y cuidado de animales domésticos en los establecimientos veterinarios y afines en Bogotá
D.C., se establece en la Tabla No 5.

49
Tabla 5. Clasificación CRETIP de los productos químicos utilizados en el cuidado y
mantenimiento de animales domésticos.
PRODUCTO QUIMICO

CLASIFICACION CRETIP

FRONTLINE

CLASE 3 LIQUIDO INFLAMABLE

ADVANTAGE

CLASE 3 LIQUIDO INFLAMABLE

AMITRAZ

CLASE 9 MEZCLAS PELIGROSAS

ATTACK

CLASE 6.1 SUSTANCIAS VENENOSAS

EFFIPRO

CLASE 3 LIQUIDO INFLAMABLE

CAPSTAR

CLASE 3 LIQUIDO INFLAMABLE

REVOLUTION

CLASE 3 LIQUIDO INFLAMABLE

NOPICAN

CLASE 6.1 SUSTANCIAS VENENOSAS

NEGUVON

CLASE 9 MEZCLAS PELIGROSAS

REETS SHAMPOO

CLASE 9 MEZCLAS PELIGROSAS

FIPRONEX

CLASE 4.1 SOLIDOS INFLAMABLES

ACTIVYL

CLASE 3 LIQUIDO INFLAMABLE

ADVANTIX

CLASE 3 LIQUIDO INFLAMABLE

ASUNTOL

CLASE 9 MEZCLAS PELIGROSAS

CERTIFECT

CLASE 3 LIQUIDO INFLAMABLE

COMFORTIS

CLASE 6.1 SUSTANCIAS VENENOSAS

PROFENDER

CLASE 3 LIQUIDO INFLAMABLE

ADVOCATE

CLASE 6.1 SUSTANCIAS VENENOSAS

SINPULGAR

CLASE 3 LIQUIDO INFLAMABLE
Fuente: Autora

La clasificación CRETIP de los productos químicos utilizados en la limpieza y
mantenimiento es Clase 3. Líquido inflamable, Clase 4.1. Solido inflamable, Clase 9.
Mezclas peligrosas y Clase 6.1. Sustancias venenosas.
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Para los productos químicos utilizados en la limpieza de los establecimientos veterinarios
y afines se determinó la clasificación CRETIP, presentada en la Tabla No 6.
Tabla 6. Clasificación CRETIP de los productos químicos utilizados en la limpieza de los
establecimientos veterinarios y afines.
PRODUCTOS
LIMPIEZA

QUIMICOS

CLASIFICACION

VIRUKYL

CLASE 6.1. SUSTANCIAS VENENOSAS

BIO QUAT

CLASE 6 VENENOSO

CLOROX

CLASE 8 CORROSIVO

PINOLINA

CLASE 8 CORROSIVO

DESPADAC

CLASE 8 CORROSIVO

AJAX

CLASE 6.1. SUSTANCIAS VENENOSAS

BAÑOL EC

CLASE 9 MEZCLAS PELIGROSAS

SANPIC

CLASE 6.1. SUSTANCIAS VENENOSAS

NEGUVON

CLASE 9 MEZCLAS PELIGROSAS

AMITRAZ

CLASE 9 MEZCLAS PELIGROSAS

VIROCID

CLASE 8 CORROSIVO

BIO SAFE

CLASE 8 CORROSIVO

BIO VARSOL

CLASE 3 LIQUIDO INFLAMABLE

AMONIO CUATERNARIO

CLASE 9 MEZCLAS PELIGROSAS

GULTFAR

CLASE 2 GAS VENENOSO

PURIGEN

CLASE 9 MEZCLAS PELIGROSAS
Fuente: Autora
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La clasificación CRETIP para los productos químicos para la limpieza es Clase 2. Gas
venenoso, Clase 3. Líquido inflamable, Clase 6.1. Sustancias venenosas, Clase 8.
Corrosivo y Clase 9. Mezcla peligrosa.
Teniendo la clasificación CRETIP se diseñan las matrices de compatibilidad, ANEXO 7.
Matrices de compatibilidad de productos químicos utilizados en establecimientos
veterinarios y afines, se realiza la compatibilidad para los productos químicos utilizados
con mayor frecuencia y productos químicos de limpieza en establecimientos veterinarios
y afines, en base a lo establecido por las hojas de seguridad y la matriz guía de
almacenamiento químico mixto.
De acuerdo a la matiz de compatibilidad química para los productos químicos peligrosos
utilizados en el mantenimiento y cuidado de animales domésticos, la mayoría de estos
son compatibles entre sí para su almacenamiento, con la excepción de aquellos con
clasificación Clase 9. Mezcla peligrosa como Amitraz, Neguvon, Reets shampoo y
Asuntol; los cuales deben ser almacenados separadamente; esto fundamenta la forma de
almacenamiento que se viene ejerciendo en los establecimientos veterinarios y afines, a
pesar de que no se tenga el conocimiento para su realización.
Para los productos químicos peligrosos utilizados en la limpieza, se evidencia que existe
compatibilidad en su almacenamiento, a excepción de aquellos con clasificación Clase
6.1 Sustancias venenosas y Clase 2 Gases no inflamables; en relación con el posible
almacenamiento con los productos químicos peligrosos utilizados en el mantenimiento y
cuidado de animales domésticos, no tienen compatibilidad de almacenamiento, a
excepción con aquellos con clasificación Clase 9. Mezclas peligrosas.
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A partir de las matrices de compatibilidad se identifican las compatibilidades de
almacenamiento de los productos químicos que finalmente se convertirán en residuos
químicos peligrosos, y como deben ser almacenados para poder disponer de estos de la
forma correcta; en cada establecimiento veterinario y afín se debe diseñar e implementar
una Unidad Técnica de Almacenamiento Central (UTAC), de acuerdo a los productos
químicos de los que hagan uso, la cantidad de productos manejados y residuos de estos
generados; a continuación se presenta un esquema de la posible distribución de los
productos químicos en estantes y en la UTAC.

Ilustración 8. Esquema de la posible distribución de productos químicos en estantes.

Fuente: Autora
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La separación entre los estantes no debe permitir el contacto entre los productos químicos
y residuos químicos peligrosos de forma que no se pueda generar ningún tipo de
accidente y/o emergencia.

Ilustración 9. Esquema de la posible distribución de productos químicos en la UTAC.

Fuente: Autora

El diseño de la UTAC en las Ilustraciones No 8 y No 9 son un esquema general sobre la
ubicación de los productos y residuos químicos que deben ser almacenados en los
establecimientos veterinarios y afines, es de aclarar que cada establecimiento debe
realizar el diseño de su UTAC de acuerdo a las condiciones y necesidades reales de cada
uno de estos.
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7. Gestión ambiental de los productos químicos utilizados en el desarrollo de
esta investigación.

La disposición final de los residuos químicos peligrosos que se generan del uso de los
productos químicos para el tratamiento y mantenimiento de animales domésticos y la
limpieza de establecimientos veterinarios y afines, se deben recolectar y NO verter
directamente en el alcantarillado de Bogotá D.C., como residuos domésticos; al ser
recolectados se podrán disponer de acuerdo a los residuos químicos que se generan y sus
componentes, la cantidad generada de estos, la capacidad económica del establecimiento
para realizar la disposición final.
Actualmente no existe legislación que permita controlar el uso, almacenamiento y
disposición de los productos químicos para mantenimiento y cuidado de animales
domésticos y limpieza en establecimientos veterinarios y afines; lo cual es fundamental
que el gobierno establezca una normativa que regule estas condiciones.
La disposición final se podrá realizar a través de:
1. Diseño e implementación de Sistema de tratamiento de Aguas Residuales de
acuerdo a la componentes y concentraciones de los residuos químicos peligrosos
generados en cada establecimiento veterinario y afines.
2. Adquirir los servicios de un gestor externo que haga la disposición final de los
residuos químicos, el cual debe tener licencia Ambiental de la Autoridad
Ambiental Competente.
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Los tratamientos que el gestor externo puede realizarle a los RESPEL son incineración o
almacenamiento en celdas de seguridad en rellenos establecidos para la disposición de
RESPEL, en Colombia.
Se identifica que los fabricantes no reportan el grado de peligrosidad de los remanentes
de los productos químicos de los productos utilizados para la atención de animales
domésticos, por lo cual el personal que hace uso de estos no sabe con certeza que efectos
genera este producto al medio ambiente ni a su propia salud.
En relación a la prevención del uso de los productos químicos de esta investigación, los
médicos veterinarios tienen establecido los productos químicos que se deben utilizar en el
tratamiento de ectoparásitos y la limpieza de las áreas después de la realización de este
procedimiento y por desconocimiento o desconfianza de otros productos que obtengan el
mismo efecto y resultado pero con menor impacto al medio ambiente y la salud de los
trabajadores, no son aplicados.
Los establecimientos veterinarios y afines deben establecer procedimientos para el
almacenamiento y disposición final de los productos químicos utilizados en estos,
permitiendo que se les realice la gestión ambiental interna de acuerdo a lo establecido por
el Decreto 4741 de 2005.
La disposición final se debe hacer de acuerdo a las condiciones y parámetros establecidos
en las hojas de seguridad por los fabricantes; dando así cumplimiento con la gestión
ambiental de los productos químicos para mantenimiento y cuidado de animales
domésticos y limpieza en establecimientos veterinarios y afines y los que a su momento
identifique y reglamente el Ministerio De Ambiente y Desarrollo Sostenible.
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8. Estrategias de tratamiento y/o disposición final de los productos químicos
utilizados en el desarrollo de esta investigación.

Partiendo del análisis en la jerarquía en la gestión de los residuos, la prevención de la
generación de residuos químicos peligrosos en los establecimientos veterinarios y afines
en la ciudad de Bogotá, se establece a través de la información que brinda el fabricante y
la conciencia ambiental que puedan adquirir los profesionales del gremio veterinario en la
manipulación de estos, debido a que no existen estudios y/o investigaciones relacionadas
a la fabricación y/o venta de productos con menor o ningún impacto ambiental en
comparación con los que se encuentran establecidos en los procedimientos actuales.

No se identifican investigaciones sobre mecanismos y/o procesos de reutilización y
reciclado de los residuos químicos peligrosos generados por los establecimientos
veterinarios y afines en Bogotá, debido a que los fabricantes de estos no especifican
claramente su peligrosidad y/o toxicidad.
Adicionalmente los productos químicos peligrosos al ser utilizados por primera vez
pierden el efecto que tiene su principio activo de plaguicida, debido a que la dilución que
se realiza en estos, evitando que pueda ser usado en otros animales domésticos con pesos
y tamaños diferentes; por lo que deben realizarse investigaciones y/o estudios
relacionados con las dosis establecidas de uso de acuerdo al tamaño y peso del animal
doméstico.
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A partir de lo explicado anteriormente no se les permite dar otra valorización, ya que no
existen investigaciones que permitan fundamentar este proceso.
Por lo que las estrategias presentadas a continuación se encuentran enfocadas
principalmente a realizar la identificación de la toxicidad y peligrosidad de los productos
químicos peligrosos por parte de los fabricantes para poder realizar investigaciones que
permitan identificar otros métodos para realizar la gestión de los residuos químicos
peligrosos generados por estos, debido a que de esta información surgen los siguientes
pasos necesarios para poder realizar una correcta disposición final. Estas estrategias
deben ser aplicadas y trabajadas en conjunto, no por separado.

Estrategia 1.
Se presenta una propuesta de hoja de seguridad que debería ser diseñada y entregada por
los fabricantes de los productos químicos utilizados en establecimientos veterinarios y
afines, de acuerdo a los principios activos y componentes de estos; la cual se adjunta en
el ANEXO 8. Propuesta de Hoja de Seguridad.

En esta propuesta de hoja de seguridad para los productos químicos utilizados en el
mantenimiento y cuidado de animales domésticos, se establece la obligación del
fabricante de identificar la peligrosidad del producto químico y el de cada uno de sus
componentes, en conjunto con el apoyo de normativa gubernamental que establezca la
obligatoriedad. Además de determinar los límites máximos de concentración permisible
del producto frente a la salud humana, acuíferos, vida acuática y las afectaciones que se
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pueden generar al medio ambiente, condiciones relacionadas al manejo de accidentes,
incendios; transporte y disposición final del producto y residuo químico específicos de la
zona donde se está comercializando el producto; no solo información sobre la casa matriz
del laboratorio.

Es obligación del fabricante determinar los métodos de disposición final del residuo
químico, envases y remantes, apoyado por normativa gubernamental; de forma que el
consumidor pueda identificar el método más viable de acuerdo a sus capacidades.

Los campos obligatorios y necesarios de establecer por los fabricantes se encuentran
referenciados por cuadros rojos en el ANEXO 8. Propuesta de Hoja de Seguridad, de
forma que se tenga claridad en las condiciones necesarias para tener conocimiento frente
a la peligrosidad de los productos químicos al ser utilizados.

El seguimiento para esta estrategia se debe realizar en conjunto con las autoridades
competentes, las cuales son DIAN y la Superintendencia de Industria y Comercio, en el
proceso de nacionalización de un producto químico peligroso, donde se establezca como
condición para realizar este proceso, la hoja de seguridad de este con las especificaciones
establecidas en la propuesta presentada en esta investigación.
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Estrategia 2.
El gobierno deberá diseñar e implementar una normativa referente al:


El contenido de las hojas de seguridad que entregan los fabricantes a los
establecimientos veterinarios y afines, y los médicos veterinarios que
hacen manipulación de estos, a través de estudios sobre el grado de
toxicidad de los productos químicos que fabrican y venden.



La manipulación y uso de los productos químicos peligrosos generados en
los establecimientos debe ser responsabilidad propia y única de los
médicos veterinarios, dentro de los establecimientos veterinarios y afines;
por lo cual esta actividad no puede ser realizada por los dueños de los
animales domésticos en sus residencias; a través del establecimiento de la
normatividad donde se prohíba la venta para el uso y manipulación en
sitios externos a los establecimientos permitidos y por el profesional
capacitado para su ejecución.



Uso de los productos químicos para mantenimiento y cuidado de animales
domésticos y limpieza en establecimientos veterinarios y afines por parte
de los médicos veterinarios; de acuerdo a lo establecido en las hojas de
seguridad entregas por los fabricantes y a los conocimientos adquiridos en
los establecimientos educativos donde se dio la preparación de esta
carrera.
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La identificación por etiquetas en la presentación de los productos
químicos de la clasificación de la peligrosidad de estos, a través del
establecimiento en la normativa hacia los fabricantes para su ejecución.



Se debe realizar control a los establecimientos veterinarios y afines,
determinando las especificaciones técnicas que permitan regular las
condiciones de prestación de servicios veterinarios, la infraestructura
donde se prestan, las condiciones que se deben tener para el manejo de los
productos químicos y la ubicación en zonas que no estén clasificadas
como residenciales; a partir de estudios realizados por la autoridad
pertinente en apoyo con otras instituciones y que permitan dar como
resultado las especificaciones técnicas necesarias a las cuales se deben ir
adaptando los establecimientos veterinarios y afines anteriores a la norma
y las que se deben acoger los nuevos.



El manejo externo e interno y disposición final de los residuos peligrosos
generados por estos productos químicos, en cada establecimiento
veterinario y afines, de forma que le estén realizando la gestión ambiental
pertinente relacionada con cada uno; con el apoyo de un profesional del
área ambiental y que pueda hacer el diseño e implementación de la gestión
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ambiental de los productos químicos, en conjunto con las condiciones y
necesidades del establecimiento y lo establecido por los fabricantes.



El manejo externo e interno de los remanentes y envases de los productos
químicos se debe realizar en conjunto entre los consumidores, el gobierno
y los fabricantes, de forma que se pueda generar un plan pos consumo
sobre estos, permitiendo hacer un seguimiento de



Determinar por el fabricante la dosis letal de cada uno de los componentes
de los productos químicos, dentro de la Hoja de Seguridad, de forma que
se pueda establecer en dado caso si así se considera la concentración
permitida para verter en el alcantarillado del distrito capital; determinada a
partir de estudios sobre el grado de toxicidad realizados por estos mismos.

Se identificó la Dosis Letal 50 de los principios activos de cada uno de los productos
químicos para el mantenimiento y cuidado de animales domésticos, las cuales se
determinaron a partir de las fichas toxicológicas de los principios activos de cada uno de
estos, las cuales se identifican en el ANEXO 9. Fichas toxicológicas de los principios
activos de cada producto químico. A continuación se presentan las dosis letales 50
identificadas.
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Tabla 7. Dosis Letales 50 de los productos químicos utilizados en el mantenimiento y
cuidado de animales domésticos
PRODUCTO QUIMICO

PRINCIPIO ACTIVO

ORAL

DERMICA

ANIMAL*

FRONTLINE
ADVANTAGE
AMITRAZ
ATTACK
EFFIPRO
CAPSTAR
REVOLUTION
NOPICAN
NEGUVON
REETS SHAMPOO
FIPRONEX
ACTIVYL
ADVANTIX
ASUNTOL
CERTIFECT
COMFORTIS
PROFENDER
ADVOCATE

FIPRONIL
IMIDACROPIL
AMITRAZ
IMIDACROPIL
FIPRONIL
NITENPIRAM
SELAMECTINA
IMIDACROPIL
TRICLORFON
PERMETRINA
FIPRONIL
PERMETRINA
IMIDACROPIL
CUMAFOS
AMITRAZ
SPINOSAD
PRAZIQUANTEL
IMIDACROPIL

97 mg/Kg
450 mg/Kg
800 mg/Kg
450 mg/Kg
97 mg/Kg
1575 mg/Kg F
>1600 mg/Kg
450 mg/Kg
430-630 mg/Kg
400-1350 mg/Kg
97 mg/Kg
400-1350 mg/Kg
450 mg/Kg
13-41 mg/Kg
800 mg/Kg
>3600 mg/Kg
2000-3000 mg/Kg
450 mg/Kg

> 2000 mg/Kg
>5000 mg/kg

RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA
RATA**
RATA

>5000 mg/kg
> 2000 mg/Kg
> 2000 mg/Kg
>5000 mg/kg
2000-5000 mg/Kg
4000 mg/Kg
> 2000 mg/Kg
4000 mg/Kg
>5000 mg/kg

>5000 mg/kg

Fuente: Biblioteca Virtual PARASITIPEDIA

*Animal utilizado en las pruebas de laboratorio para la determinación del DL50
**En

la MSDS entregada por el fabricante, no dan el nombre del principio activo, por eso se usa este

compuesto.

En el caso de productos químicos utilizados para la limpieza de los establecimientos, se
presenta a continuación.
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Tabla 8. Dosis Letal 50 productos químicos para la limpieza de establecimientos
veterinarios y afines
PRODUCTO
QUIMICO
CLOROX

PRINCIPIO ACTIVO
HIPOCLORITO DE
SODIO
AMONIO
CUATERNARIO
METSULFURON
METILO
AMITRAZ

DESPADAC
AJAX
BAÑOL EC

ORAL

DERMICA

OJOS

ANIMAL

10
mg/Kg

CONEJO

4000 mg/Kg*
2000 mg/Kg

1000 mg/Kg

800 mg/Kg

RATA
RATA

NEGUVON

AMONIO
CUATERNARIO
TRICLORFON

AMITRAZ

AMITRAZ

430-630
mg/Kg
800 mg/Kg

VIROCID

GLUTARALDEHIDO

134 mg/Kg

RATA

BIO SAFE

DIOXIDO DE
HIDROGENO
LAURIL SULFATO DE
SODIO
AMONIO
CUATERNARIO
GLUTARALDEHIDO

652 mg/Kg

RATA

9000 mg/Kg

RATA

AMONIO
CUATERNARIO

398 mg/Kg

SANPIC

BIO VARSOL
AMONIO
CUATERNARIO
GULTFAR
PURIGEN

4000 mg/Kg*
2000-5000
mg/Kg

RATA
RATA

4000 mg/Kg*
2000 mg/Kg*
RATA

Fuente: Biblioteca Virtual PARASITIPEDIA

*Son valores calculados en las fichas técnicas, pero no se realizaron pruebas para validar
la información.

No se encontró información de los siguientes productos químicos:


VIRUKYL



BIOQUAT



PINOLINA

Por lo que se establece que la Dosis Letal 50 para estos productos químicos debería ser de
<50 mg/Kg.
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Estos datos pueden ser utilizados para que el fabricante determine las dosis letales de sus
productos químicos en conjunto con los estudios sobre el grado de toxicidad; de forma
que la autoridad pertinente pueda establecer las concentraciones permitidas para realizar
vertimientos en los diferentes cuerpos de agua.
El seguimiento para esta estrategia se debe realizar a través de auditorías de certificación
y seguimiento de funcionamiento, del seguimiento de indicadores de los planes de
gestión ambiental que deben establecer de los establecimientos veterinarios y afines; con
apoyo de los diferentes entes referentes al proceso de gestión ambiental de los productos
y residuos químicos peligrosos.

Estrategia 3.
Los establecimientos veterinarios y afines deben establecer la gestión ambiental que se le
debe dar a estos productos químicos y sus RESPEL, por lo que deben formular e
implementar procedimientos internos para los almacenamientos de estos dentro de sus
instalaciones, teniendo en cuenta los productos químicos de los que hacen uso y los
componentes de estos; a partir de lo establecido en el Decreto 4741 de 2005, en relación a
la compatibilidad de los residuos químicos peligrosos en su almacenamiento y planes de
gestión integral de estos residuos,

y el Decreto 1299 de 2008, en relación a las

actividades que deben realizar los establecimientos veterinarios y afines en la gestión
ambiental para los productos y residuos químicos peligrosos que generan.
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Los procedimientos externos a formular para la disposición final de los residuos químicos
deben estar enfocados al uso de un gestor externo que determine y realice el tratamiento
acorde a los componentes químicos de estos, la capacidad y la viabilidad económica de
los establecimientos veterinarios y afines.

Deben formular e implementar el Plan de gestión Integral de Residuos Peligrosos, Plan
de Gestión de Residuos Infecciosos y biológicos y el Plan de Gestión de Residuos
Sólidos propio para su establecimiento, con indicadores de gestión y desempeño
ambiental de acuerdo a las condiciones y necesidades de cada establecimiento.

Estas actividades se deben realizar con apoyo de un profesional en el área ambiental que
pueda brindar el conocimiento necesario al establecimiento veterinario y afines de
acuerdo a sus condiciones y necesidades.

El profesional del área ambiental debe tener las siguientes funciones:


Realizar una línea base de las condiciones iniciales del establecimiento
veterinario.



Diseñar los planes de gestión de acuerdo a la línea base del establecimiento
veterinario.



Establecer los indicadores ambientales de los planes de gestión de acuerdo a la
normativa y las condiciones reales del establecimiento veterinario.



Realizar el seguimiento de estos indicadores.
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El seguimiento de esta estrategia se debe realizar a través del control que realice la
autoridad ambiental pertinente en el seguimiento de los indicadores ambientales
determinados en los planes de gestión ambiental.

Estrategia 4.
Se debe fomentar la conciencia ambiental desde las instituciones de educación superior
del gremio veterinario y zootecnista en el manejo de productos químicos veterinarios en
el mantenimiento y cuidado de animales domésticos y la limpieza de los establecimientos
veterinarios y afines; a través de charlas, capacitaciones, cursos, en las lecciones propias
relacionadas al uso de estos productos para el tratamiento de ectoparásitos.

Con el apoyo del gobierno, el sector educativo, las instituciones públicas y privadas se
debe plantear dentro de carreras educativas planes para generar conciencia ambiental de
acuerdo a sus áreas de trabajo; a través de campañas, materias de conciencia ambiental
enfocadas los sectores de desempeño, clases propias de la carrera educativa y de las
cuales el docente tenga el conocimiento frente a los impactos que se pueden generar en la
ejecución de diferentes practicas propias de esta; capacitación a los docentes sobre la
conciencia ambiental, los impactos ambientales que se generan en el desarrollo de
actividades de la carrera en la cual instruyen.

El seguimiento de esta estrategia se debe realizar a través del control que realice la
autoridad pertinente del sector educativo, en el cumplimiento de los servicios ofrecidos
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por las instituciones y los conocimientos adquiridos por los profesionales, evidenciados
en pruebas de conocimiento como Saber Pro, Examen de estado de calidad de la
educación superior.

Estrategia 5.
Los fabricantes en las Hojas de Seguridad de los productos químicos de acuerdo a los
estudios sobre grado de toxicidad realizados sobre estos últimos, deben establecer la
disposición final de los envases y remantes de los productos químicos correcta, lo cual
servirá de guía para que los consumidores realicen la gestión ambiental correcta de estos.

Para la disposición final de envases y remantes debido a los compuestos de los productos
químicos utilizados en establecimientos veterinarios y afines, se debe contratar un gestor
ambiental con licencia ambiental por parte de la Secretaria Distrital de Salud o la
autoridad ambiental competente; con el fin de que el agente externo realice la correcta
disposición final, de acuerdo a las características de peligrosidad del residuo.

La realización de bio estudios sobre el grado de toxicidad, el grado de peligrosidad, de
forma que en conjunto le den los insumos para que la autoridad ambiental competente
determine la concentración permitida para vertimientos en los cuerpos de agua; en
conjunto con los valores determinados en los Bio ensayos realizados por el Semillero de
Investigación de Zona Critica (SCZC) para el cumplimiento del Macro proyecto “Gestión
ambiental en el Manejo de Vertimientos Orgánicos de Interés Sanitario generados en
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Clínicas y prácticas Académicas Veterinarias mediante Oxidación Química”, para el
producto químico Amitraz.

El seguimiento de esta estrategia se debe realizar a través de visitas de auditoria para
certificación y seguimiento de funcionamiento de los establecimientos veterinarios y
afines, con una frecuencia establecida por la autoridad ambiental pertinente.

Estrategia 6.
En relación a las condiciones de trabajo de los médicos veterinarios y personal de
servicios generales que hacen uso de estos productos químicos, se debe realizar por parte
de la Administradora de Riesgos Laborales (ARL) una evaluación e identificación del
riesgo al cual se encuentran expuestos los trabajadores; de forma que tanto el
establecimiento veterinario y el personal tenga conocimiento del riesgo al que se
encuentran expuestos al realizar las funciones propias de sus cargos y se establezca en los
perfiles de cargo, en caso de que se presente algún accidente laboral.

Los profesionales del área de salud, seguridad y medio ambiente contratados por la ARL
a través de información proveniente de las hojas de seguridad de los fabricantes y en
conjunto con sus conocimientos, podrán establecer el riesgo relacionado con la
manipulación de los productos químicos utilizados con mayor frecuencia en los
establecimientos veterinarios y afines.

69
Las funciones del profesional del área de salud, seguridad y medio ambiente deben ser:


Compilar y analizar la información entregada por los fabricantes referentes a
estudios de toxicidad y peligrosidad sobre los productos químicos peligrosos
utilizados por los trabajadores.



Compilar y analizar la información entregada por los fabricantes referentes a la
afectación que genera la manipulación de estos químicos peligrosos utilizados a
los trabajadores.



Realizar la evaluación del riesgo a través de la metodología establecida por la
ARL, al que se encuentra expuesto el trabajador.

El seguimiento de esta estrategia se debe realizar a través de reportes de seguimiento
presentados por la ARL en relación a accidentes laborales presentados por el uso,
manipulación y almacenamiento de productos y residuos químicos peligrosos generados
por los establecimientos veterinarios y afines, a la autoridad ambiental pertinente.
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9. Conclusiones



La aplicación de la encuesta se realizó en diferentes sitios de la ciudad, de
acuerdo a la base de datos de la Cámara de Comercio de Bogotá D.C. y la
Secretaria Distrital de

Ambiente reportando un registro de

1350

establecimientos veterinarios y afines; por eso la distribución de los
establecimientos donde se implementaron las encuestas, está enfocada a
establecimientos con seguimiento oficial por las entidades mencionadas;
donde el 27% se aplicaron en la localidad de Usaquén, es decir, 25
establecimientos veterinarios de esta localidad fueron encuestados, de acuerdo
a que en esta localidad se tienen registrados 73 establecimientos.


Los parámetros bajo los cuales se definió el tamaño de la muestra, son los que
se utilizan normalmente en los ejercicios estadísticos de determinación del
tamaño de la muestra, de forma que los resultados de la aplicación de la
encuesta son representativo para la investigación; dando como resultado la
aplicación de 90 encuestas de 1350 establecimientos veterinarios y afines que
se tienen en la base de datos de la Cámara de Comercio de Bogotá D.C. y la
Secretaria Distrital de Ambiente.



En la búsqueda de las hojas de seguridad de los productos químicos, no se
brinda mucho apoyo de los laboratorios que los producen; la información que
comparten no está completa o no está relacionada con la clasificación de
peligrosidad que se les debe dar a los productos químicos. Por lo que fue
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necesario buscar otras fuentes para realizar la clasificación, como la hoja de
seguridad del principio activo del producto químico u otros productos con la
misma composición y las mismas concentraciones; permitiendo finalmente
determinar la clasificación CRETIP de cada producto químico, con la
información más certera posible.
De lo cual para productos químicos utilizados en el mantenimiento y cuidado
de animales a 8 de 19 de estos, se les realizo la clasificación CRETIP a partir
de otras fuentes diferentes a la hoja de seguridad propia; para los productos
químicos para limpieza a 3de 16 de estos, se les hizo la clasificación CRETIP
a través de otras fuentes.


Las estrategias planteadas en este trabajo de grado esta diseñadas a partir de
las falencias identificadas al evaluar la gestión ambiental y disposición final
que se le está dando a los residuos peligrosos generados por los productos
químicos utilizados en los establecimientos veterinarios y afines; con el fin de
ser corregidas y ajustadas para que se realice de forma correcta.
Por lo que se establecen 6 estrategias enfocadas a las hojas de seguridad
entregadas por los fabricantes, a la identificación de la responsabilidad de
cada uno de los actores pertinentes como lo son el gobierno, autoridades
ambientales pertinentes, gremio de veterinarios, sistema educativo de este
gremio, administradoras de riesgos laborales, profesionales del sector
ambiental, los establecimientos veterinarios y afines, entre otros; y el diseño
de normativa referente al tema.
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La falta de una normativa que regule el manejo, disposición final y gestión
ambiental en general de los productos químicos y residuos químicos
generados en establecimientos veterinarios y afines; hace que los fabricantes
no se comprometan con los impactos que generan estos productos químicos.
Por lo cual es fundamental que el gobierno formule e implemente una
normativa frente al tema de identificación de peligrosidad y toxicidad de los
productos químicos a través de Bio ensayos e investigaciones; la disposición
final que se le debe dar a los envases, remanentes y residuos químicos, con el
fin de que se les realice la correcta disposición final; con apoyo e
involucrando a todos los actores responsables relacionados con este tema.



La normativa también tiene que enfocarse en la regularización de los
establecimientos veterinarios y afines, los cuales no pueden hacer parte de
casas de vivienda, deben establecerse infraestructuras de clínicas veterinarias,
debido a que la mayoría de los sitios donde se implementó la encuesta son
viviendas que se les ha modificado espacios para establecer estos
establecimientos; y se deben tener unas condiciones específicas técnicas para
el manejo de productos químicos, y residuos químicos peligrosos, biológicos,
infecciosos, solidos; de forma que los vertimientos al alcantarillado del
distrito estén regulados por la dosis letal 50 de cada uno de los productos
químicos; de forma que no se sigan vertiendo como residuos domésticos al
alcantarillado del Distrito y no se les siga dando una disposición final
incorrecta.
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Se debe establecer las responsabilidades de los fabricantes, gobierno,
consumidores, instituciones de educación superior y gremio veterinario y
zootecnista frente a la gestión ambiental de los productos químicos, desde la
fabricación de estos hasta la disposición final de los residuos químicos, los
envases y remanentes de los productos químicos utilizados en establecimientos
veterinarios y afines; de forma que se pueda ejercer un mejor control sobre la
fabricación, manipulación, almacenamiento y disposición de los productos
químicos peligrosos utilizados.



Las mismas veterinarias deben establecer controles internos de acuerdo al uso de
los productos químicos y disposición final de los residuos químicos generados por
estos; permitiendo que se dé cumplimiento a la normatividad referente al tema y
determinen las condiciones de manejo, almacenamiento, tratamiento y disposición
final de los productos químicos; de acuerdo a sus condiciones y necesidades
reales con apoyo de profesionales del sector ambiental.



Las instituciones de educación superior deben fomentar la conciencia ambiental y
la gestión ambiental en los procedimientos y productos químicos de los que hacen
uso el gremio veterinario y zootecnista; permitiendo que el correcto manejo de los
productos químicos se realice desde cuando se empieza su uso; a través de la
metodología que sea determinada por el gobierno, sector educativo, las
instituciones privadas y públicas.



La manipulación y uso de los productos químicos peligrosos para el
mantenimiento y cuidado de animales domésticos debe estar delimitada a
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realizarse únicamente por los médicos veterinarios en los establecimientos
veterinarios y afines.


Las ARL deben hacer parte de la protección de los trabajadores en el uso de estos
productos químicos y en la disposición de los residuos químicos, identificando los
peligros a los que se encuentran expuestos los trabajadores en la ejecución de las
funciones propias de sus cargos; teniendo en cuenta toda la información
pertinente generada por los fabricantes.



El diseño de la propuesta de la hoja de seguridad, permitiendo que los
consumidores pueden identificar la peligrosidad y componentes necesarios
determinados por los fabricantes en la manipulación de los productos químicos; y
la disposición final de los residuos químicos peligrosos se realice de forma
correcta a partir de lo establecido en las hojas de seguridad.



La prevención, reutilización y reciclaje de los residuos químicos peligrosos
generados en establecimientos veterinarios y afines, deben tener fundamentos
sobre la toxicología y peligrosidad de los productos químicos peligrosos de donde
provienen por parte de los fabricantes, para poder realizar investigaciones donde
se puedan determinar procesos que cumplan con estas actividades y se pueda dar
un correcto tratamiento y/o disposición final.
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10. Recomendaciones



Los laboratorios y empresas fabricantes y productores de productos peligrosos
deben establecer las condiciones exactas y claras de los componentes, la toxicidad
y peligrosidad de estos en las hojas de seguridad de estos; adicionalmente
deberían estar disponibles para cualquier persona que quiera revisarlos, debido a
que son productos de uso doméstico.



Fundamental la elaboración de una normativa que regule la gestión ambiental de
los productos químicos utilizados en establecimientos veterinarios y afines.



Se recomienda NO hacer uso de los productos químicos para mantenimiento y
cuidado de animales domésticos y limpieza de los establecimiento veterinarios y
afines en la ciudad de Bogotá D.C.; mientras se formula la normatividad los
establecimientos pueden hace uso de productos químicos de limpieza amigables
con el medio ambiente.



Se debe realizar un estudio del grado de toxicidad y de peligrosidad de los
productos químicos utilizados para el cuidado y mantenimiento de animales
domésticos, de forma que se pueda determinar cuáles pueden ser usados con
mayor frecuencia por los establecimientos veterinarios y afines.



Los procedimientos relacionados con el cuidado y mantenimiento de animales
domésticos deben realizarse únicamente en los establecimientos veterinarios y
afines y por los médicos veterinarios.
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Hojas de seguridad de los productos químicos identificados en esta investigación.



Fichas de toxicidad de los principios activos identificados en esta investigación.

PROYECTO DE TRABAJO DE GRADO
“Diseño de estrategias para el tratamiento y disposición final de productos
químicos peligrosos generados en establecimientos veterinarios y afines en la
ciudad de Bogotá”
ENCUESTA
Introducción.
La presente encuesta y la información obtenida se utilizarán en la investigación
del trabajo de grado anteriormente mencionado, con el fin de generar
estrategias de gestión y manejo ambiental de productos químicos y residuos
generados en su actividad profesional. Es de aclarar que la información por
usted suministrada es de carácter confidencial y será utilizada estrictamente
con fines académicos y de investigación.
Objetivo: Identificar los productos o sustancias químicas utilizadas con mayor
frecuencia en el cuidado y belleza de animales domésticos de compañía.
Distinguido Médico Veterinario, su colaboración es esencial para el
desarrollo de este proyecto de grado, agradecemos su atención y apoyo
en la completa realización de esta encuesta.
No Consecutivo de encuesta:
Fecha:
Nombre del Establecimiento:
Barrio:
Localidad:
Ciudad:
Bogotá
Perfil de quien responde a la Médico veterinario
encuesta:
1. ¿Qué tipo de animales domésticos de compañía son atendidos en su
establecimiento con mayor frecuencia?
a. __ Caninos
b. __ Felinos
c. __ Ambos
d. __ Otros. ¿Cuáles? _____________

2. ¿En qué procedimientos administra productos o sustancias químicas
para el tratamiento de ectoparásitos?

3. Los productos o sustancias químicas anteriormente mencionados, son
administrados o aplicados vía
a. __ Oral
b. __Tópico
c. __ Subcutáneo
d. __ Intramuscular
e. __ Intravenosa
f. __ Otro ¿Cuáles?: _______________________

4. ¿Qué productos o sustancias químicas aplica para el tratamiento de
ectoparásitos en los animales domésticos de compañía en su
establecimiento?
1. __ Antipulgas
2. __ Garrapaticidas
3. __ Productos de peluquería
4. __ Medicamentos.
5. __ Otros ¿Cuáles?: __________________________
5. De acuerdo a los productos químicos anteriormente mencionados,
¿Cuáles son los que con mayor frecuencia utiliza? Mencione mínimo
tres, e idealmente indique tanto el principio activo como el nombre
comercial, junto con la vía de administración y la frecuencia de uso.



6. ¿Conoce la concentración en la cual se aplican los productos o
sustancias químicas para el tratamiento de ectoparásitos?; ¿cuál es?

7. ¿Cada cuánto utiliza productos químicos para la limpieza del
establecimiento, específicamente el área donde se realiza el cuidado y
belleza de los animales domésticos?

8. ¿Qué producto comercial utiliza con mayor frecuencia para la limpieza y
aseo del establecimiento?

9. ¿Conoce el componente principal de este producto químico de limpieza?
Menciónelo.

10. ¿Conoce la forma en la que se prepara la solución de limpieza y
desinfección y/o la concentración con la que se realiza?

GRACIAS

ESTABLECIMIENTOS DONDE SE IMPLEMENTO LA ENCUESTA DISEÑADA PARA ESTE TRABAJO
DE GRADO.
NOMBRE DEL ESTABLECIMIENTO

LOCALIDAD

COUNTRY & CAN

USAQUEN

CASANIMAL

USAQUEN

CAMPIÑA RINCON

SUBA

MODELIA

FONTIBON

TONY

SUBA

MANDALAY

KENNEDY

DOGGOS
CENTRO DE SERVICIOS PARA GATOS
ZOOGAR

CHAPINERO
USAQUEN
SAN CRISTOBAL

CANIVET
CONSENTIDOS

USAQUEN
BARRIOS UNIDOS

SANIVET

SUBA

ASIMEV
ASESORIA MEDICA SAN & CAN
ANIMALS CENTER

RAFAEL URIBE
SAN CRISTOBAL
TEUSAQUILLO

ZOOVIDA

USAQUEN

DOGGYS VETERINARIA
CLINICA PROTECTORA DE ANIMALES

BARRIOS UNIDOS
TEUSAQUILLO

SOLO GATOS

TEUSAQUILLO

VETERINARIA CACHORROS Y CACHORRITOS

SUBA

MASCOTAS SILVESTRE

USAQUEN

ANIMALES FELICES

SUBA

VETERINARIA DOG-TOR
AG VETERINARIA TUNJUELITO

TEUSAQUILLO
TUNJUELITO

AGROVETERINARIA SUBA

SUBA

SAGEN

USAQUEN

GOYET

USAQUEN

CANINORTE

USAQUEN

SANTA ISABEL

LOS MARTIRES

ACURAVES

SUBA

SALUD ANIMAL

BARRIOS UNIDOS

NARICES FRIAS

USAQUEN

CANES Y GATOS
ANIMALS PLANET
GALERIAS
LA CASTELLANA

BARRIOS UNIDOS
ANTONIO NARIÑO
TEUSAQUILLO
BARRIOS UNIDOS

DINGO

USAQUEN

RAZA

FONTIBON

SPA MASCOTAS

USAQUEN

ANIMAL BULL

FONTIBON

VILLAMARIA

SUBA

NOMBRE DEL ESTABLECIMIENTO

LOCALIDAD

ANIMAL STATION

FONTIBON

PARAISO CANINO

FONTIBON

ENVALLE SAS

USAQUEN

KATTOS

USAQUEN

KAMAMEDICA

USAQUEN

CLINICA VET OSORIO

USAQUEN

UPTOWN PETS

USAQUEN

MASCOTAS FELICES CANTALEJO

SUBA

SAN ROQUE

FONTIBON

KENNEL DOCTORS

USAQUEN

VETERINARIA DEL NORTE

SUBA

SANIMASCOTAS

USAQUEN

PET COMPANY

SUBA

SANTA TERESITA

LOS MARTIRES

NA

USAQUEN

PRADO VET

USAQUEN

ZOOVIVIR

SUBA

ABC CONSULTORIO PATITAS

TEUSAQUILLO

FONTIBON

FONTIBON

COL CANIGATS CLINICENTRO

SUBA

SANTA FE

LOS MARTIRES

SAN MARCOS DE LEON

SUBA

AMERICAN CLINIC VETERINARIA
VET-ZOO

CHAPINERO
BARRIOS UNIDOS

MINIPETS

BARRIOS UNIDOS

HOMEOVET

BARRIOS UNIDOS

CAMPEON AGROPECUARIO

CHAPINERO

BRAHMAN VETERINARIA

CHAPINERO

CEBA

CHAPINERO

IL CANE. IL CATTO

USAQUEN

VIDA DE MASCOTAS
INVET SA

SAN CRISTOBAL
PUENTE ARANDA

EL IMPERIO DE LAS MASCOTAS

SUBA

VET SMART
PUNTO ANIMAL
POLICLINICA VETERINARIA 20 DE JULIO

TEUSAQUILLO
PUENTE ARANDA
SAN CRISTOBAL

MASKOTA STORE

FONTIBON
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Merck Animal Health
One Merck Dr.
Whitehouse Station, NJ 08889

MATERIAL SAFETY DATA SHEET
Merck Animal Health urges each user or recipient of this MSDS to read the entire data sheet to become aware of the hazards associated with this
material.

SECTION 1. IDENTIFICATION OF SUBSTANCE AND CONTACT INFORMATION
MSDS NAME:

Indoxacarb/Permethrin Topical Solution (SCH 900560)

SYNONYM(S):

Indoxacarb/Permethrin Topical Solution (SCH 900560)
Activyl Tick Plus Topical Solution

MSDS NUMBER:

SP002074

EMERGENCY NUMBER(S):

(908) 423-6000 (24/7/365) English Only
Transportation Emergencies - CHEMTREC:
(800) 424-9300 (Inside Continental USA)
(703) 527-3887 (Outside Continental USA)
Rocky Mountain Poison Center (For Human Exposure):
(303) 595-4869
Animal Health Technical Services:
For Animal Adverse Events: Small Animals and Horses: (800) 224-5318
For Animal Adverse Events: Livestock: (800) 211-3573
For Animal Adverse Events: Poultry: (800) 219-9286

INFORMATION:

Animal Health Technical Services:
For Small Animals and Horses: (800) 224-5318
For Livestock: (800) 211-3573
For Poultry: (800) 219-9286

MERCK MSDS HELPLINE:

(800) 770-8878 (US and Canada)
(908) 473-3371 (Worldwide)
Monday to Friday, 9am to 5pm (US Eastern Time)

Obtained by Global Safety Management, Inc. www.globalsafetynet.com

SECTION 2. HAZARDS IDENTIFICATION
EMERGENCY OVERVIEW
Liquid
Clear to pale yellow
Ether odor
Flammable.
May be harmful by inhalation or if swallowed.
May be irritating to eyes.
Prolonged exposure may cause serious health effects.
May cause effects to:
central nervous system
liver
blood
respiratory system
Dangerous for the environment.
Very toxic to aquatic organisms.
May cause long-term adverse effects in the aquatic environment.
POTENTIAL HEALTH EFFECTS:
This product is an insecticide. The active ingredients in this formulation are permethrin and indoxacarb.
Based on animal studies, this product may be irritating to eyes. However, it is not expected to be a skin irritant or a skin sensitizer.
The following summary is based upon available information about the individual ingredients of the mixture, or of the expected properties of the mixture.
This product contains permethrin, a synthetic Type I pyrethroid ester. Occupational exposure to permethrin has induced temporary skin and facial
sensations (feelings of numbness and tingling). Workers exposed to permethrin have also reported irritative symptoms, such as itching and burning of
the skin, itching and irritation of the eyes, and irritation of the upper respiratory tract as well as increased nasal secretions. Anaphylactic reactions
including bronchospasm and shock may occur in very sensitive individuals. Ingestion of large amounts may cause central nervous system effects
resulting in seizures, coma, and respiratory arrest.
Ingestion of pyrethroid esters has caused stomach pain, nausea and vomiting, headache, dizziness, numbness and tingling, anorexia, fatigue, tremors,
and intermittent convulsions.
Diethylene Glycol Monoethyl Ether (DGME) is low in oral toxicity. May cause irritation to the eyes and it is not irritating to the skin. DGME can be
absorbed in toxic amounts through the skin but without excessive exposure serious effects are unlikely. Target organs include the brain, kidney, liver
thymus and testes. In animal studies, fetotoxicity, embryotoxicity and teratogenicity were observed.

LISTED CARCINOGENS
No carcinogens or potential carcinogens listed by OSHA, IARC, NTP or ACGIH are present in concentrations >0.1% in this mixture.

SECTION 3. COMPOSITION AND INFORMATION ON INGREDIENTS
PRODUCT USE:

Veterinary product

CHEMICAL FORMULA:

Mixture.

The formulation for this product is proprietary information. Only hazardous ingredients in concentrations of 1% or greater and/or carcinogenic ingredients
in concentrations of 0.1% or greater are listed in the Chemical Composition table. Active ingredients in any concentration are listed. For additional
information about carcinogenic ingredients see Section 2.

CHEMICAL COMPOSITION
INGREDIENT
Permethrin Technical
Indoxacarb
Dowanol PM: (Propylene Glycol Methyl Ether)

MSDS NAME: Indoxacarb/Permethrin Topical
Solution (SCH 900560)
Latest Revision Date: 07-May-2012

CAS NUMBER
52645-53-1
173584-44-6
107-98-2

PERCENT
40-50
10-20
40-50

MSDS NUMBER: SP002074
Page 2 of 8
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ADDITIONAL INFORMATION:

This MSDS is written to provide health and safety information for individuals who will be handling the final
product formulation during research, manufacturing, and distribution. For health and safety information for
individual ingredients used during manufacturing, refer to the appropriate MSDS for each ingredient. Refer
to the package insert or product label for handling guidance for the consumer.

SECTION 4. FIRST AID MEASURES
INHALATION:

Remove to fresh air. If any trouble breathing, get immediate medical attention. Administer artificial
respiration if breathing has ceased. If irritation or symptoms occur or persist, consult a physician. Remove
to fresh air. Administer artificial respiration if breathing has ceased. IMMEDIATELY consult a physician.

SKIN CONTACT:

In case of skin contact, while wearing protective gloves, carefully remove any contaminated clothing,
including shoes, and wash skin thoroughly with soap and water. If irritation or symptoms occur or persist,
consult a physician. In case of skin contact, IMMEDIATELY flush exposed skin thoroughly with plenty of
water. While wearing protective gloves, remove any contaminated clothing, including shoes and continue
to wash skin thoroughly with soap and water for at least 15 minutes. Get IMMEDIATE medical attention.

EYE CONTACT:

In case of eye contact, immediately rinse eyes thoroughly with plenty of water. If wearing contact lenses,
remove only after initial rinse, and continue rinsing eyes for at least 15 minutes. If irritation occurs or
persists, consult a physician.

INGESTION:

Rinse mouth and drink a glass of water. Do not induce vomiting unless under the direction of a qualified
medical professional or Poison Control Center. If symptoms persist, consult a physician. Do not induce
vomiting unless under the direction of a qualified medical professional or Poison Control Center.
IMMEDIATELY consult a physician. Do not attempt to give anything by mouth to a seizing, drowsy or
unconscious person. If alert, rinse mouth and drink a glass of water.

SECTION 5. FIRE FIGHTING MEASURES
FLAMMABILITY DATA:
Flash Point:

33.5 deg C

SPECIAL FIRE FIGHTING PROCEDURES:
Wear full protective clothing and self-contained breathing apparatus (SCBA).
SUITABLE EXTINGUISHING MEDIA:
Carbon dioxide (CO2), extinguishing powder or water spray.
See Section 9 for Physical and Chemical Properties.

SECTION 6. ACCIDENTAL RELEASE MEASURES
PERSONAL PRECAUTIONS:
Wear appropriate personal protective equipment as specified in Section 8. Keep personnel away from the clean-up area.
SPILL RESPONSE / CLEANUP:
All spills should be handled according to site requirements and based on precautions cited in the MSDS. In the case of liquids, use proper absorbent
materials. For laboratories and small-scale operations, incidental spills within a hood or enclosure should be cleaned by using a HEPA filtered vacuum or
wet cleaning methods as appropriate. For large dry or liquid spills or those spills outside enclosure or hood, appropriate emergency response personnel
should be notified. In manufacturing and large-scale operations, HEPA vacuuming prior to wet mopping or cleaning is required.
ENVIRONMENTAL PRECAUTIONS:
This product is very toxic to aquatic organisms. This product is toxic to wildlife. Do not allow product to reach ground water, water course, sewage or
drainage systems.
See Sections 9 and 10 for additional physical, chemical, and hazard information.

SECTION 7. HANDLING AND STORAGE
HANDLING:
Keep containers adequately sealed during material transfer, transport, or when not in use. Wash face, hands, and any exposed skin after handling. Do
not eat, drink, or smoke when using this substance or mixture.
Appropriate handling of this material is dependent on many factors, including physical form, duration and frequency of process or task, and effectiveness
of engineering controls. Site-specific risk assessments should be conducted to determine the feasibility and the appropriateness of all exposure control
measures. See Section 8 (Exposure Controls) for additional guidance.

MSDS NAME: Indoxacarb/Permethrin Topical
Solution (SCH 900560)
Latest Revision Date: 07-May-2012

MSDS NUMBER: SP002074
Page 3 of 8
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STORAGE:
Store in a cool, dry, well ventilated area. Store in adequately sealed container.
See Section 8 for exposure controls and additional safe handling information.

SECTION 8. EXPOSURE CONTROLS AND PERSONAL PROTECTION
OCCUPATIONAL EXPOSURE BAND (OEB):
OEB 3: 10-100 mcg/m3. Materials in an OEB 3 category are considered moderate health hazards. The OEB is a range of airborne concentrations
expressed as an 8-hour Time Weighted Average (8-hr. TWA) and is intended to be used with Industrial Hygiene Risk Assessment to assist with
industrial hygiene sampling and selection of proper controls for worker protection. Consult your site safety and industrial hygiene staff for guidance on
handling and control strategies.
OCCUPATIONAL EXPOSURE GUIDELINE (OEG):
Internal Occupational Exposure Limit of 20 mcg/m3 and a wipe limit of 200 mcg/100 cm2 have been established for Indoxacarb.
EXPOSURE CONTROLS
The health hazard risks of handling this material are dependent on many factors, including physical form, duration and frequency of process or task, and
effectiveness of engineering controls. Site-specific risk assessments should be conducted to determine the feasibility and the appropriateness of all
exposure control measures. Exposure controls for normal operating or routine procedures follow a tiered strategy. Engineering controls are the
preferred means of long-term or permanent exposure control. If engineering controls are not feasible, appropriate use of personal protective equipment
(PPE) may be considered as alternative control measures. Exposure controls for non-routine operations must be evaluated and addressed as part of
the site-specific risk assessment.

RECOMMENDED PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT (PPE):
Respiratory Protection:

Respiratory protective equipment (RPE) may be required for certain laboratory and large-scale
manufacturing tasks if potential airborne breathing zone concentrations of substances exceed the relevant
exposure limit(s). Workplace risk assessment should be completed before specifying and implementing
RPE usage. Potential exposure points and pathways, task duration and frequency, potential employee
contact with the substance, and the ability of the substance to be rendered airborne during specific tasks
should be evaluated. Initial and ongoing strategies of quantitative exposure measurement should be
obtained as required by the workplace risk assessment. All RPE must conform to local and regional
specifications for efficacy and performance. Consult your site or corporate health and safety professional
for additional guidance.

Skin Protection:

Gloves that provide an appropriate barrier to the skin are recommended if there is potential for contact with
this material. Consult your site safety staff for guidance.

Eye Protection:

Safety glasses with side shields. Use of goggles or full face protection may be required based on hazard,
potential for contact, or level of exposure. Consult your site safety staff for guidance.

Body Protection:

In small-scale or laboratory operations, lab coats or equivalent protection is required. Disposable Tyvek or
other dust impermeable suit should be considered based on procedure or level of exposure. Use of
additional PPE such as shoe coverings, gauntlets, hood, or head covering may be necessary. Consult
your site safety staff for guidance.
In large-scale or manufacturing operations, disposable Tyvek or other dust impermeable suit is
recommended and based on level of exposure. Use of additional PPE such as shoe coverings, gauntlets,
hood, or head covering may be necessary. Consult your site safety staff for guidance.

EXPOSURE LIMIT VALUES
INGREDIENT
Dowanol PM: (Propylene Glycol Methyl Ether)
INGREDIENT

CAS NUMBER

Dowanol PM: (Propylene Glycol
Methyl Ether)

107-98-2

CAS NUMBER
107-98-2
ACGIH TLV (STEL /
SKIN)
150 ppm

ACGIH TLV (TWA)
100 ppm
ACGIH TLV (CEIL)

OSHA PEL (TWA)

OSHA PEL
(STEL / SKIN)

OSHA PEL
(CEIL)

No exposure limits are available for the active ingredient(s) or any other hazardous ingredient in this formulation.

SECTION 9. PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES
FORM:

Liquid

MSDS NAME: Indoxacarb/Permethrin Topical
Solution (SCH 900560)
Latest Revision Date: 07-May-2012
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SECTION 9. PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES
COLOR:
ODOR:
SPECIFIC GRAVITY:
SOLUBILITY:
Water:
PARTITION COEFFICIENT (log Pow):

Clear to pale yellow
Ether odor
1.096

Permethrin = 6 mg/L at 20°C Indoxacarb = 0.20 mg/L at 20°C
Permethrin: log Kow = 6.50
Indoxacarb: log Kow = 4.65

See Section 5 for flammability/explosivity information.

SECTION 10. STABILITY AND REACTIVITY
STABILITY/ REACTIVITY:
Stable under normal conditions.
INCOMPATIBLE MATERIALS / CONDITIONS TO AVOID:
None known.
HAZARDOUS DECOMPOSITION PRODUCTS / REACTIONS:
No dangerous decomposition is expected if used according to manufacturer's specifications.

SECTION 11. TOXICOLOGICAL INFORMATION
The information presented below is for this material unless otherwise indicated.
ACUTE TOXICITY DATA

INHALATION:
Indoxacarb dust mixture (21% active with non-active isomer): LC50 > 5 mg/L (4-hr. inhalation) study in rats.
Permethrin: LC50 (4hr): 2.3 mg/L (rat)
Propylene glycol methyl ether: LC50 (4hr): 6 mg/L (rat)
Exspot (with Dowanol) has similar formulation as Indoxacarb/Permethrin Topical Solution.
Exspot (with Dowanol): No mortality occurred in rats exposed to 2.19 mg/L for 4 hours. Clinical effects noted during the study included crusting around
the nose, hypersensitivity, piloerection, and polyuria. Effects resolved by Day 7 of the study.
SKIN:
Indoxacarb/Permethrin Topical Solution: Dermal LD50: > 2000 mg/kg (rat).
Indoxacarb/Permethrin Topical Solution was not irritating to the skin of rabbits. The primary irritation index (PII) was 0.0 (0-8 scale).
EYE:
Indoxacarb/Permethrin Topical Solution: Iritis was observed in 2/3 animals (Rabbits) at 1 and 24 hours post dose. Conjunctival redness, chemosis and
discharge were observed in all animals at 1, 24 and 48 hour post dose. By 72 hours post-dose, 1/3 animal was observed with slight conjunctival
redness. All effects resolved by day 5.
ORAL:
Indoxacarb/Permethrin Topical Solution: LD50: >2000 mg/kg (rat)
DERMAL AND RESPIRATORY SENSITIZATION:
Indoxacarb/Permethrin Topical Solution: Not a skin sensitizer in a dermal sensitization study in guinea pigs.
REPEAT DOSE TOXICITY DATA

MSDS NAME: Indoxacarb/Permethrin Topical
Solution (SCH 900560)
Latest Revision Date: 07-May-2012

MSDS NUMBER: SP002074
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SUBCHRONIC / CHRONIC TOXICITY:
Indoxacarb: In a 90-day rat feeding study, indoxacarb caused hematological (hemolysis, hemolytic anemia) effects, and decreased body weight (greater
in females than males). Female rats in the 4.1 and 8.5 mg/kg/day groups had decreases in the indicators of erythrocyte mass: red blood cell count,
hemoglobin concentration, and hematocrit. These decreases, though small, were usually between 10 and 17% relative to control and were associated
with other changes that indicated a slight regenerative response (e.g. increased reticulocyte counts). These hematologic effects were of equivocal
biological significance based on the absence of clinical anemia by the end of the exposure period. Despite the absence of anemia, red cell effects were
considered to be adverse based on the magnitude of decreases observed and the associated regenerative response [LOEL = 4.1 mg/kg/day (female);
NOEL = 1.7 mg/kg/day (females) and 3.2 mg/kg/day (males)]. Subchronic 90-day studies in mice and dogs with a similar test substance showed similar
effects with less sensitivity than female rats [NOAEL = 2.1-4.6 mg/kg/day].
In sub-chronic studies ranging from 14 days to 26 weeks, rats and mice were treated with oral dosages of permethrin up to 10,000 mg/kg. Dosedependent effects such as an increase in liver/body weight ratio, hypertrophy of the liver, and clinical signs of poisoning such as tremor were observed.
The no-observed effects-level (NOEL) in rats ranged from 20 mg/kg diet (in studies lasting 90 days or 6 months) to 1500 mg/kg diet (in a 6-month study).
Chronic studies ranging from 1 to 2 years were conducted in rats, mice and dogs. Dosages varied with species ranging from 1 mg/kg/day to 375
mg/kg/day of permethrin. Target organs of toxicity were the liver (increased liver weight and hepatocellular swelling), lung (increased weight), and testes
(decreased weight). Depression and increased mortality were observed in mice at 75 mg/kg/day and above. Additional signs and symptoms of toxicity
in the rat include hyperexcitation, sparring behavior, aggressiveness, enhanced startle response, whole body tremor and prostration.
Rats exposed to propylene glycol methyl ether at concentrations as high as 3000 ppm, 6hr/day, for 9 days exhibited reversible central nervous system
depression. No other effects were observed. No evidence of adverse effects were observed in rats and monkeys exposed to 800 ppm for 132 daily
exposures over a period of 186 days.
REPRODUCTIVE / DEVELOPMENTAL TOXICITY:
Indoxacarb: The developmental toxicity of indoxacarb was evaluated in rats at dosages as high as 3.5 mg/kg/day. Indoxacarb was not teratogenic at
any dosages tested. The NOAEL for both maternal and fetal toxicity was 2.0 mg/kg/day based on slight decreases in body weight parameters at the
high dosage of 3.5 mg/kg/day. There were no effects reported in a 2-generation reproductive study with a similar test substance [NOAEL = 20 ppm for
both dams and offspring based on decreases in body weight parameters].
In a three-generation reproductive study with permethrin, rats were administered doses ranging from 25 to 125 mg/kg/day. Systemic effects observed in
the offspring were seen in the liver (hepatocyte hypertrophy and eosinophilia) and eye (infantile glaucoma). Body tremors were observed in the parents
and offspring at 125 mg/kg/day. No teratogenic effects, maternal toxicity or fetotoxicity were observed in rats and rabbits administered 200 and 400
mg/kg/day, respectively, of permethrin.
Pregnant rats and rabbits exposed by inhalation to propylene glycol methyl etherl at concentrations up to 3000 ppm did not exhibit teratogenic or
embryotoxic effects. Slight fetotoxicity in the form of delayed sternebral ossification was observed in the offspring of rats exposed at 3000 ppm; a dose
that was also maternally toxic. In a continuous breeding study, no change in reproductive parameters was observed in mice treated orally with 3333
mg/kg.
MUTAGENICITY / GENOTOXICITY:
Indoxacarb: Test have shown that indoxacarb does not cause genetic damage in bacterial or mammalian cell cultures or in animals. Negative in
bacterial reverse mutation assay, the in vitro mammalian chromosome aberration test, and the in vivo mouse bone marrow micronucleus test.
Permethrin was negative in a bacterial mutagenicity study (Ames) and in a mammalian mutagenicity study (mouse lymphoma).
Propylene glycol methyl ether was negative in a variety of assays.
CARCINOGENICITY:
This material or product has not been evaluated for carcinogenicity.
Indoxacarb: Similar test substances were evaluated in 2-year studies with rats, mice, and dogs. Hematological effects and reduced body weight were
observed consistent with 90-day studies. No tumor formation was reported.
Six carcinogenicity assays, three each in mice and rats, were conducted with permethrin. No tumorigenicity was seen in rat studies. However, species
specific increases in pulmonary adenomas, a common benign tumor of mice with a high spontaneous background incidence, were seen in the three
mouse studies. In one of these studies, there was an increased incidence of pulmonary alveolar cell carcinomas and benign liver adenomas when
permethrin was administered in the diet at 5,000 ppm.

SECTION 12. ECOLOGICAL INFORMATION
The below aquatic and avian toxicity is for the DuPont product (DPX-MP062), a mixture containing 75% active indoxacarb with inactive isomer.
ECOTOXICITY DATA

MSDS NAME: Indoxacarb/Permethrin Topical
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STUDY TYPE
96-hr LC50 (bluegill)
96-hr LC50 (rainbow trout)
48-hr EC50 (daphnid)

PRODUCT / CHEMICAL NAME
Indoxacarb

RESULT
0.9 mg/L
0.65 mg/L
0.6 mg/L

Permethrin:96-hr LC50 (fathead minnow): 16 mg/L
Permethrin:48-hr LC50 (rainbow trout): 5.4 µg/L
Permethrin:96-hr LC50 (bluegill sunfish) 1.8 µg/L
Permethrin: 96-hr LC50 (brook trout): 2.2 to 4.8 µg/L
Permethrin: 96-hr LC50 (channel catfish): 1.1 ug/L
Permethrin: 48-hr EC50 (daphnid): 0.2 to 22 ug/L

INGREDIENT ECOTOXICITY

ENVIRONMENTAL DATA
Partition Coefficient (log Pow) Results:

Permethrin: BCF = 480-560; expected to bioaccumulate in aquatic
organisms.
Indoxacarb: Has the potential to bioaccumulate based on Log Kow (4.65).

Soil Adsorption/Desorption Results:

Indoxacarb: This product is expected to be immobile in soil (Koc = 3300 to
9600)
Permethrin: This product is expected to be immobile in soil (Koc = 10,471 to
86,000).
Indoxacarb: Moderately persistent with aerobic half lives ranging from 3 to
693 days and anaerobic range from 147 to 233 days.
Permethrin: Hydrolytically stable at pH 5 & 7; t½ = 5 days at pH 9;
biodegradation half-life < 4 weeks.

Biodegradation Results:

Indoxacarb M factor = 1. Permethrin M factor = 1000.

OTHER INGREDIENT ENVIRONMENTAL DATA:

ADDITIONAL ECOTOXICITY / ENVIRONMENTAL INFORMATION:
Indoxacarb has been reported to be very toxic to freshwater and estuarine/marine fish and invertebrates. Risk to bees: High toxicity via contact routes
Indoxacarb: Bobwhite quail (Oral) LD50 = 98 mg/kg
Mallard duck (5 day) dietary > 5620 ppm
Worms (14 day) LC50 > 1250 mg/kg

SECTION 13. DISPOSAL CONSIDERATIONS
MATERIAL WASTE:
Disposal must be in accordance with applicable federal, state/provincial, and/or local regulations. Incineration is the preferred method of disposal, when
appropriate. Operations that involve the crushing or shredding of waste materials or returned goods must be handled to meet the recommended
exposure limit(s).
PACKAGING AND CONTAINERS:
Disposal must be in accordance with applicable federal, state/provincial, and/or local regulations.
SPECIAL ENVIRONMENTAL HANDLING PROCEDURES:
This product contains materials that are harmful to the environment. Do not allow product to reach ground water, water courses, sewage or drainage
systems.

SECTION 14. TRANSPORT INFORMATION
Refer to site-specific procedures and requirements for additional guidance.
DOT CLASSIFICATION:
Proper Shipping Name:
Hazard Class:
UN Number:
Packing Group:

Flammable liquids, n.o.s. (Propylene Glycol Methyl Ether)
3
UN 1993
III

IATA/ICAO CLASSIFICATION:
Proper Shipping Name:
Hazard Class:
UN Number:
Packing Group:

Flammable liquids, n.o.s. (Propylene Glycol Methyl Ether)
3
UN 1993
III

MSDS NAME: Indoxacarb/Permethrin Topical
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ADR CLASSIFICATION:
Proper Shipping Name:
Hazard Class:
UN Number:
Packing Group:
Classification Code:

Flammable liquids, n.o.s. (Propylene Glycol Methyl Ether)
3
UN 1993
III
F1

IMDG/IMO CLASSIFICATION:
Proper Shipping Name:
Hazard Class:
UN Number:
Packing Group:

Flammable liquids, n.o.s. (Propylene Glycol Methyl Ether)
3
UN 1993
III

SECTION 15. REGULATORY INFORMATION
TSCA LISTING
INGREDIENT
Dowanol PM: (Propylene Glycol Methyl Ether)

TSCA
X

Substances not included in the table above are TSCA exempt or not regulated under TSCA.

U.S. STATE REGULATIONS
INGREDIENT

California
Proposition 65

Permethrin Technical
Dowanol PM: (Propylene Glycol Methyl Ether)
INGREDIENT
Dowanol PM: (Propylene Glycol Methyl Ether)

PARTK
X

MNRTK
X

CARTK

NJRTK

X

3422
1613

CTRTK

MARTK
X
X

MIRTK

RIRTK
X

Fields in the above tables that do not contain data indicate that those materials have not been listed by local regulations.
X: Listed on applicable state hazardous substance or right-to-know lists.

SECTION 16. OTHER INFORMATION
Although reasonable care has been taken in the preparation of this document, we extend no warranties and make no representations as to the accuracy
or completeness of the information contained therein, and assume no responsibility regarding the suitability of this information for the user's intended
purposes or for the consequence of its use. Each individual should make a determination as to the suitability of the information for their particular
purpose(s).
DEPARTMENT ISSUING MSDS:

Global Safety & the Environment
Merck & Co., Inc.
One Merck Drive
Whitehouse Station, NJ 08889

MERCK MSDS HELPLINE:

(800) 770-8878 (US and Canada)
(908) 473-3371 (Worldwide)
Monday to Friday, 9am to 5pm (US Eastern Time)

MSDS CREATION DATE:

08-Dec-2008

SUPERSEDES DATE:

28-Sep-2011

SIGNIFICANT CHANGES (US SUBFORMAT):

OEB, OEG, Transportation, Ecotox data, Synonyms
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<#####>122000001555

SAFETY DATA SHEET

Advantage multi for Cats or Dogs
Version 1.2

Revision Date 09/01/2010

1. IDENTIFICATION OF THE SUBSTANCE/MIXTURE AND OF THE COMPANY/UNDERTAKING
Product information
Product Name:
MSDS Number:

Advantage multi for Cats or Dogs
122000001555

Company
BAYER HEALTHCARE LLC
Animal Health Division
12707 Shawnee Mission Parkway
(West 63rd)
Shawnee, KS 66216-1846
UNITED STATES
(800) 633-3796
In case of emergency: (800) 422-9874
Chemtrec: (800) 424-9300
BAYER INFORMATION PHONE:(800) 633-3796
INTERNATIONAL:(703) 527-3887

2. HAZARDS IDENTIFICATION
Emergency Overview
WARNING! Colour: yellow, brownish Form: liquid clear Odour: weak, characteristic.
May cause eye irritation. May be harmful if swallowed.

Hazard Communication (29CFR 1910.1200)
Acute Eye Hazards

May cause irritation with symptoms of reddening, tearing
and stinging.

Acute Ingestion Hazards

Slightly toxic by ingestion.

Acute Effects of Exposure

allergic reaction,

No Carcinogenic substances as defined by IARC, NTP and/or OSHA

3. COMPOSITION/INFORMATION ON INGREDIENTS
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Advantage multi for Cats or Dogs
Version 1.2

Revision Date 09/01/2010

Hazardous Ingredients:
Weight percent Components
7 - 13%
Imidacloprid
10 - 30%

Carbonate derivative

60 - 100%

Alcohol derivative

Other Ingredients
Weight percent Components
0.25 - 2.5%
Moxidectin

CAS-No.
138261-41-3

CAS-No.
113507-06-5

4. FIRST AID MEASURES
General advice: Take off all contaminated clothing immediately.
If inhaled: Remove to fresh air. Call a physician immediately.
In case of skin contact: After contact with skin, wash immediately with plenty of soap and water. If
skin reactions occur, contact a physician.
In case of eye contact: In the case of contact with eyes, rinse immediately with plenty of water and
seek medical advice.
If swallowed: If swallowed, seek medical advice immediately and show this container or label.
Contact Number: Use the Bayer Emergency Number in Section 1

5. FIRE-FIGHTING MEASURES
Suitable extinguishing media: Use water spray, alcohol-resistant foam, dry chemical or carbon
dioxide.
Unsuitable extinguishing media: High volume water jet
Specific hazards during fire fighting: Fire may cause evolution of: Hydrogen cyanide
(hydrocyanic acid) Hydrogen chloride gas nitrogen oxides (NOx) Carbon oxides
Special protective equipment for fire-fighters: In the event of fire, wear self-contained breathing
apparatus.
Further information: Prevent fire extinguishing water from contaminating surface water or the
ground water system.

6. ACCIDENTAL RELEASE MEASURES
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Personal precautions: Use personal protective equipment. Use adequate ventilation.
Methods for cleaning up: Suppress (knock down) gases/vapours/mists with a water spray jet.
Soak up with inert absorbent material (e.g. sand, silica gel, acid binder, universal binder, sawdust).
Place in closed containers. Label for proper disposal.
Additional advice: Keep away from/remove sources of ignition.
Further Accidental
Release Notes

Keep away from/remove sources of ignition.

7. HANDLING AND STORAGE
Handling:
Avoid formation of aerosol. Only handle product with local exhaust ventilation. Avoid contact with
skin, eyes and clothing.
Take measures to prevent the build up of electrostatic charge. Keep away from open flames, hot
surfaces and sources of ignition.
Storage:
Storage temperature: 39 - 77 °F (3.89 - 25 °C)

8. EXPOSURE CONTROLS/PERSONAL PROTECTION
Respiratory protection:
Recommended Filter type: Organic vapor with prefilter
Hand protection:
Chemically resistant gloves.
Eye protection:
Protective goggles
Other protective measures:
Wear suitable protective equipment.

9. PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES
Form:
Colour:
Odour:
Boiling point/boiling range:
Density:
Vapour pressure:

clear
yellow, brownish
weak characteristic
no data available
1.098 g/cm3 at 68 °F (20 °C)
no data available
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Viscosity, dynamic:
Miscibility with water:
pH:
Partition coefficient
(n-octanol/water):

no data available
immiscible
no data available

Flash point:
Ignition temperature:
Explosion limits:
Explosion limits:

> 212 °F (100 °C)
not determined

no data available

upper: 13 %(V) / lower: 1.3 %(V)
upper: 14.3 %(V) / lower: 1.8 %(V)

10. STABILITY AND REACTIVITY
Conditions to avoid: Do not allow product to come in contact with:
Heat
Materials to avoid: Oxidizing agents
Hazardous reactions: Exothermic polycondensation, accompanied by setting-free of water, may
occur in the presence of acids and dissolved iron, zinc or aluminium.
Thermal decomposition:
no data available
Hazardous decomposition products:
Hydrogen cyanide (hydrocyanic acid), Hydrogen chloride gas, nitrogen oxides (NOx), Carbon
oxides

11. TOXICOLOGICAL INFORMATION
Other information on toxicity:
Alcohol derivative
Dermal absorption possible
If inhaled: irritations, Shortness of breath, Cough
If swallowed: Vomiting, Nausea, Irrtiation of mucous membranes in the mouth, throat, gullet and
gastro-intestinal tract following swallowing
Systemic toxicity: headaches, Nausea, CNS disorders, Convulsions, Unconsciousness, cessation
of breathing
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Acute oral toxicity:
Imidacloprid
LD50 rat: 424 mg/kg
Moxidectin
LD50 rat: 106 mg/kg
Toxic if swallowed.
Carbonate derivative
LD50 rat: 34,920 mg/kg
Alcohol derivative
LD50 rat: 1,230 mg/kg
Acute inhalation toxicity:
Imidacloprid
LC50 rat: > 5.323 mg/l, 4 h
Method: OECD Test Guideline 403
Dust
LC50rat: > 69 mg/l, 4 h
aerosol
Moxidectin
Harmful by inhalation.
Acute dermal toxicity:
Imidacloprid
LD50 rat: > 5,000 mg/kg
Moxidectin
LD50 rabbit: > 2,000 mg/kg
Carbonate derivative
LD50 rabbit: 20,000 mg/kg
Skin irritation:
Imidacloprid
rabbit
Result: No skin irritation
Moxidectin
Result: Skin irritation
Carbonate derivative
Result: Skin irritation
Alcohol derivative
rabbit
Result: non-irritant
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Eye irritation:
Imidacloprid
rabbit
Result: No eye irritation
Moxidectin
Result: Causes eye irritation.
Carbonate derivative
Result: Causes eye irritation.
Alcohol derivative
rabbit
Result: Mild eye irritation
Sensitisation:
Imidacloprid
Skin sensitization guinea pig
Result: Did not cause sensitization on laboratory animals.
Method: Magnusson and Kligmann maximization test
Genotoxicity in vitro:
Imidacloprid
Ames test
Result: negative
Moxidectin
Result: No indication of mutagenic effects.
Alcohol derivative
Ames test
Result: negative
Pharmaceutic effects:
Imidacloprid
Insecticide

Moxidectin
Anthelmintics Antiparasitic agent

12. ECOLOGICAL INFORMATION
General advice:
Do not allow to enter surface waters or groundwater.
Toxicity to fish:
Imidacloprid
Acute Fish toxicity: LC50 280 mg/l
Test species: Cyprinus carpio (Carp) Duration of test: 96 h
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Acute Fish toxicity: LC50 211 mg/l
Test species: Oncorhynchus mykiss (rainbow trout) Duration of test: 96 h
Acute Fish toxicity: LC50 237 mg/l
Test species: Leuciscus idus (Golden orfe) Duration of test: 96 h
Moxidectin
Acute Fish toxicity: LC50 16 µg/l
Test species: Oncorhynchus mykiss (rainbow trout)
LC50 62 µg/l
Test species: Lepomis macrochirus (Bluegill)
Alcohol derivative
Acute Fish toxicity: LC50 10 mg/l
Test species: Lepomis macrochirus (Bluegill) Duration of test: 96 h
Toxicity to daphnia and other aquatic invertebrates:
Imidacloprid
EC50 85 mg/l
Test species: Daphnia magna (Water flea) Duration of test: 48 h
EC50 0.055 mg/l
Test species: Hyalella azteca Duration of test: 96 h
Not relevant
LC50 0.0552 mg/l
Test species: Chironomus Riparius (non-biting midge) Duration of test: 24 h
Not relevant
Moxidectin
EC50 302 ng/l
Test species: Daphnia magna (Water flea)
Alcohol derivative
EC50 400 mg/l
Test species: Daphnia magna (Water flea) Duration of test: 24 h
Toxicity to algae:
Imidacloprid
EC50 > 100 mg/l
tested on: Pseudokirchneriella subcapitata (green algae) Duration of test: 72 h
EC50 > 10 mg/l
tested on: Desmodesmus subspicatus (Green algae) Duration of test: 72 h
Moxidectin
EC50 > 869 µg/l
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Toxicity to bacteria:
Imidacloprid
EC50 > 10,000 mg/l
tested on: activated sludge micro-organism
Method: OECD TG 209
Alcohol derivative
EC50 71.4 mg/l
tested on: Photobacterium phosphoreum
Duration of test: 0.5 h
Bioaccumulation:
Imidacloprid

Low potential for bioaccumulation

13. DISPOSAL CONSIDERATIONS
If discarded in its purchased form, this product would not be a hazardous waste either by listing or
by characteristic. However, under RCRA, it is the responsibility of the product user to determine at
the time of disposal, whether a material containing the product or derived from the product should
be classified as a hazardous waste. (40 CFR 261.20-24)
Waste disposal should be in accordance with existing federal, state and local environmental control
laws.

14. TRANSPORT INFORMATION
Land transport (DOT)
Non-Regulated
Inland waterway transport
Non-Regulated
Railway transport
Non-Regulated
Sea transport (IMDG)
Non-Regulated
Air transport (ICAO / IATA cargo aircraft only)
Non-Regulated
Air transport (ICAO / IATA passenger and cargo aircraft)
Non-Regulated

15. REGULATORY INFORMATION
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US. Toxic Substances Control Act

Revision Date 09/01/2010

This product is excluded from TSCA regulation by
Section 3 (2)(B)(vi) when used for FDA application.

US. EPA Emergency Planning and Community Right-To-Know Act (EPCRA) SARA Title III Section
302 Extremely Hazardous Substance (40 CFR 355, Appendix A)
Components
None
SARA Section 311/312 Hazard
Categories

Immediate Health Hazard

US. EPA Emergency Planning and Community Right-To-Know Act (EPCRA) SARA Title III Section
313 Toxic Chemicals (40 CFR 372.65) - Supplier Notification Required
Components
None
US. EPA CERCLA Hazardous Substances (40 CFR 302)Components
None
Massachusetts, New Jersey or Pennsylvania Right to Know Substance Lists
Weight percent Components
CAS-No.
60 - 100%
Alcohol derivative
California Prop. 65
To the best of our knowledge, this product does not contain any of the listed chemicals, which the
state of California has found to cause cancer, birth defects or other reproductive harm.
OSHA Hazcom Standard Rating

Hazardous

16. OTHER INFORMATION
NFPA 704M Rating
Health
2
Flammability
1
Reactivity
0
Other
0=Insignificant 1=Slight 2=Moderate 3=High 4=Extreme
Changes since the last version are highlighted in the margin. This version replaces all previous
versions.
Further information
The information provided in this Safety Data Sheet is correct to the best of our knowledge, information
and belief at the date of its publication. The information given is designed only as a guidance for safe
handling, use, processing, storage, transportation, disposal and release and is not to be considered a
warranty or quality specification. The information relates only to the specific material designated and
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may not be valid for such material used in combination with any other materials or in any process,
unless specified in the text.
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MATERIAL SAFETY DATA SHEET

BAYER HEALTHCARE LLC
Animal Health Division
12707 Shawnee Mission Parkway
(West 63rd)
Shawnee, KS 66216-1846
TRANSPORTATION EMERGENCY
CALL CHEMTREC......... : (800) 424-9300
INTERNATIONAL ......... : (703) 527-3887

NON-TRANSPORTATION
BAYER EMERGENCY PHONE : (800) 422-9874
BAYER INFORMATION PHONE: (800) 633-3796

Section 1: Product and Company Identification
Product Name:
Material Number:
EPA Registration Number:
Chemical Family:
Chemical Name:
Formula:

K9 Advantix II
83000628

Section 2: Composition/Information on Ingredients
HAZARDOUS INGREDIENTS
Ingredient Name/
CAS Number

Exposure Limits

Concentration
Min.
Max.

Permethrin
52645-53-1

OSHA (PEL):
Not Established
ACGIH (TLV):
Not Established

30%

60%

Amine Derivative
CAS# is a trade secret

OSHA (PEL):
Not Established
ACGIH (TLV):
Not Established

30%

60%

Imidacloprid
138261-41-3

OSHA (PEL):
Not Established
ACGIH (TLV):
Not Established

7%

13%

Material Name: K9 Advantix II

Article Number: 83000628
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Pyriproxyfen
95737-68-1

OSHA (PEL):
ACGIH (TLV):

0.1%

1%

Section 3: Hazards Identification
EMERGENCY OVERVIEW
CAUTION! Color: Dark brown Form: Liquid Odor: Aromatic
May cause eye, skin, and respiratory tract irritation. Inhalation may cause nausea or
dizziness. May be harmful if swallowed. May affect nervous system. Ground containers
and equipment before transferring to avoid static sparks.
POTENTIAL HEALTH EFFECTS
Route(s) of Entry:

Inhalation, Skin Absorption, Skin Contact, Eye Contact

HUMAN EFFECTS AND SYMPTOMS OF OVEREXPOSURE
Inhalation Hazards
Acute Inhalation Hazards:

Skin Hazards
Acute Skin Hazards:

Eye Hazards
Acute Eye Hazards:

Ingestion Hazards
Acute Ingestion Hazards:

General Effects of Exposure
Chronic Effects of Exposure:

Carcinogenic Components:
NTP:
IARC:

Expected to be toxic by inhalation. May cause respiratory tract
irritation with symptoms of coughing, sore throat and runny nose.
Overexposure to vapor may produce dizziness, drowsiness, or
nausea.

May cause slight irritation. Not expected to be a skin sensitizer.
Paraesthesia (a tingling or burning sensation on the surface of the
skin) may result from skin contact with synthetic pyrethroids and
normally subsides without treatment within 24 hours.

May cause irritation with symptoms of reddening, tearing and
stinging.

Symptoms of ingestion may include abdominal pain, nausea,
vomiting, and diarrhea.

Analysis of chronic feeding studies in both mice and rats with
permethrin resulted in the conclusion that permethrin's potential for
induction of oncogenicity in experimental animals is low, and that
the likelihood of oncogenic effects in humans is nonexistent or
extremely low. Chronic exposure to the solvent can cause defatting
of the skin. Chronic exposure to organic solvents has been associated
with various neurotoxic effects including permanent brain
andnervous system damage.

None
None

Material Name: K9 Advantix II

Article Number: 83000628
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OSHA:
Medical Conditions
Aggravated by Exposure:

None
Eye disorders, Skin disorders, Respiratory tract disorders

Section 4: First Aid Measures
First Aid for Eye:

Use fingers to ensure that eyelids are separated and that the eye is
being irrigated. Get medical attention if irritation develops or
persists.

First Aid for Skin:

In case of skin contact, wash affected areas with soap and water.
Wash clothing and shoes before reuse. Contact a physician if
irritation develops.

First Aid for Inhalation:

If inhaled, remove to fresh air. If breathing is difficult, give oxygen.
Call a physician.

First Aid for Ingestion:

Contact a physician or Poison Control Center. Avoid alcohol. If
ingested, do not induce vomiting unless directed to do so by medical
personnel. Do not give anything by mouth to an unconscious person.

Note to Physician:

In case of human or animal poisoning, please contact the Poison
Control Center at (800)938-3578. Please also notify Bayer at
(800)422-9874.

Section 5: Fire Fighting Measures
Flash Point:
Flammable Limits:
Upper Explosion Limit
(UEL %):
Lower Explosion Limit
(LEL %):
Extinguishing Media:
Suitable:
Special Fire Fighting
Procedures:

> 200 °F

Not Established
Not Established

Water, Foam, Carbon Dioxide, Dry Chemical
Firefighters should be equipped with self-contained breathing
apparatus to protect against potentially toxic and irritating fumes.
Use cold water spray to cool fire-exposed containers to minimize
risk of rupture. Closed container may explode when exposed to
heat. Do not allow fire fighting water to enter sewer, surface waters,
or ground water systems. Equipment and materials used in fighting
pesticide fires may become contaminated.

Section 6: Accidental Release Measures
Spill or Leak Procedures:

Evacuate and keep unnecessary people out of spill area. Remove all

Material Name: K9 Advantix II

Article Number: 83000628
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sources of ignition, including flames, flares, sparks, and gas engines.
Use appropriate personal protective equipment during clean up.
Recover uncontaminated product, if possible. Cover spill with inert
material (e. g., dry sand or earth) and collect for proper disposal.
Scrub contaminated area with detergent and bleach solution. Wash
spill area with water. Soil, absorbents, and other materials that are
contaminated by the spilled product should be collected for proper
disposal. Do not allow spilled material or wash water to enter
sewers, surface waters, or groundwater systems.

Section 7: Handling and Storage
Shelf Life:

Not Established

Special Sensitivity:

Avoid extreme heat. Avoid contact with moisture/water. Protect
from freezing.

Handling/Storage Precautions:

Store in a dry place in orginal or waterproof containers. Store in an
area designated specifically for pesticides. Store separate from food
products. Keep away from heat, sparks and open flame.

Section 8: Exposure Controls/Personal Protection
Personal Protection Equipment
Eye Protection Requirements:

Chemical safety goggles or glasses.

Skin Protection Requirements:

Permeation resistant gloves, Permeation resistant footwear,
Permeation resistant clothing

Ventilation Requirements:

Use local and general exhaust ventilation to control levels of
exposure.

Respirator Requirements:

A NIOSH approved respirator for pesticides can be used to minimize
exposure.

Additional Protective
Measures:

Emergency showers and eye wash stations should be available.
Educate and train employees in the safe use and handling of this
product. Follow all label instructions. Launder clothing separately
after use. Employees should wash their hands and face before eating,
drinking, or using tobacco products.

Section 9: Physical and Chemical Properties
Physical Form:
Color:
Odor:
pH:
Boiling Point:
Melting/Freezing Point:

Liquid
Dark brown
Aromatic
Not Established
Not Established
Not Established
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Specific Gravity:
Bulk Density:
Percent Volatile by Volume:
Vapor Pressure:
Vapor Density:

Not Established
9.5 lb/gal
Not Applicable
Not Established
>1

Section 10: Stability and Reactivity
Stability:

Stable

Hazardous Polymerization:

Will not occur

Substances to Avoid:

Oxidizing agents, Bases

Conditions to Avoid:

Avoid extreme heat.

Decomposition Products:

Carbon Dioxide, Carbon monoxide, Hydrogen chloride, Chlorine,
Other potentially toxic fumes

Section 11: Toxicological Information
Toxicity Data for K9 Advantix II
LD50 = > 2,000 mg/kg (Female Rat)
Acute oral toxicity:
Acute dermal toxicity:

LD50 = > 5,000 mg/kg (Male/Female Rat)

Acute inhalation toxicity:

LC50 = > 2.86 mg/L, 4 hrs, aerosol (Rat)

Eye Irritation:

Moderately irritating (Rabbit)

Skin Irritation:

Moderately irritating (Rat)

Sensitization:

Non-sensitizer (Guinea pig)

Toxicity Data for Permethrin
Toxicity Data for Amine Derivative
Toxicity Data for Imidacloprid

Section 12: Ecological Information
Ecological Data for K9 Advantix II
No data available for this product.
Ecological Note:
Ecological Data for Permethrin
Ecological Note:

No data available for this component.

Ecological Data for Amine Derivative
No data available for this component.
Ecological Note:
Ecological Data for Imidacloprid
LC50 = 211 mg/L, 96 hrs. Rainbow (Donaldson)Trout
Fish Toxicity:
Material Name: K9 Advantix II
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(Oncorhynchus mykiss)
Invertebrate Toxicity:

EC50 = 85 mg/L, 48 hrs. Water flea (Daphnia magna)

Plant Toxicity:

Aquatic Plants growth rate = > 10 mg/L, 72 hrs.

Section 13: Disposal Considerations
Waste Disposal Method:

Waste disposal should be in accordance with existing federal, state
and local environmental control laws.

Section 14: Transportation Information
Technical shipping name:

Domestic Surface Transportation (DOT)
Non-Regulated
Hazard Class or Division:
Marine Transportation (IMO / IMDG)
Non-Regulated
Hazard Class Division
Number:
Air Transportation (ICAO / IATA)
Non-Regulated
Hazard Class Division
Number:

Section 15: Regulatory Information
United States Federal Regulations
OSHA Hazcom Standard
Rating:

Hazardous

TSCA Inventory List:

This product is excluded from TSCA Regulation under FIFRA
Section 3 (2)(B)(ii) when used as a pesticide.

FIFRA Status:
EPA Registration Number:

This product is registered with the EPA under FIFRA.

CERCLA Hazardous Substance:
Component(s)
None

Reportable Quantity

SARA Title III
SARA Section 302 Extremely Hazardous Substances:
Component(s)/
CAS Number
Material Name: K9 Advantix II

Concentration
Min.
Max.
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None
SARA Section 311/312 Hazard
Categories:

Immediate Health Hazard, Fire Hazard

SARA Section 313 Toxic Chemicals:
Component(s)/
CAS Number
Permethrin
52645-53-1

Reporting
Threshold
1.0 %

Concentration
Min.
Max.
30%
60%

If discarded in its purchased form, this product would not be a
hazardous waste either by listing or by characteristic. However,
under RCRA, it is the responsibility of the product user to determine
at the time of disposal, whether a material containing the product or
derived from the product should be classified as a hazardous waste.
(40 CFR 261.20-24)

RCRA Status:

The following chemicals are specifically listed by individual states; other product specific health and safety
data in other sections of the MSDS may also be applicable for state requirements. For details on your
regulatory requirements you should contact the appropriate agency in your state.
State Right-to-Know Information
Component(s)/
CAS Number
Permethrin
52645-53-1
Amine Derivative
Imidacloprid
138261-41-3
Glycerides, mixed decanoyl and octanoyl
73398-61-5

State Code
PA-N, NJ-E, MA-H

Concentration
Min.
Max.
30%
60%

PA-N, NJ-N

30%

60%

PA-N, NJ-N

7%

13%

PA-N, NJ-N

3%

7%

30%

60%

The following component(s) are listed under California Proposition 65:
Amine Derivative
CA-R

State Code Translation Table
PA-N =
NJ-N =
NJ-E =
MA-H =
CA-R =

Pennsylvania Non-hazardous
New Jersey Other - includes predominant ingredients
New Jersey Environmental Hazardous Substance List
Massachusetts Hazardous Substance List
Warning! This chemical is known to the State of California to cause birth defects or other reproductive harm.

Section 16: Other Information

Contact:
Phone:
MSDS Number:
Version Date:
MSDS Version:

John Sheehan
(913) 268-2570
000000002988
05/18/2010
1.2

Material Name: K9 Advantix II

Article Number: 83000628

7 of 8

This information is furnished without warranty, expressed or implied, except that it is accurate to the best
knowledge of BAYER HEALTHCARE LLC. The data on this sheet relates only to the specific material
designated herein. BAYER HEALTHCARE LLC assumes no legal responsibility for use or reliance upon
these data.
Indicates Relevant Change Made.
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Nitenpyram
sc-228837
Material Safety Data Sheet

Hazard Alert Code
Key:

EXTREME

HIGH

MODERATE

LOW

Section 1 - CHEMICAL PRODUCT AND COMPANY IDENTIFICATION
PRODUCT NAME
Nitenpyram

STATEMENT OF HAZARDOUS NATURE
CONSIDERED A HAZARDOUS SUBSTANCE ACCORDING TO OSHA 29 CFR 1910.1200.

NFPA

1

FLAMMABILITY

2

HEALTH HAZARD

0

INSTABILITY

SUPPLIER
Santa Cruz Biotechnology, Inc.
2145 Delaware Avenue
Santa Cruz, California 95060
800.457.3801 or 831.457.3800
EMERGENCY
ChemWatch
Within the US & Canada: 877-715-9305
Outside the US & Canada: +800 2436 2255
(1-800-CHEMCALL) or call +613 9573 3112

SYNONYMS
C11-H15-Cl-N4-O2, "(E)-N-6-chloro-3-pyridylmethyl)-N-ethyl-N' -methyl-2-", nitrovinylidenediamine, "N-[(6-chloro-3-pyridinyl)methyl]-Nethyl-N' -methyl-2-nitro-1, 1-", ethenediamine, TI-304, "chloropyridine neonicotinoid insecticide/ pesticide", BestGuard, Capstar

Section 2 - HAZARDS IDENTIFICATION
CHEMWATCH HAZARD RATINGS
Min
Flammability:

1

Toxicity:

2

Body Contact:

2

Reactivity:

1

Chronic:

2

Max

Min/Nil=0
Low=1
Moderate=2
High=3
Extreme=4

CANADIAN WHMIS SYMBOLS
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EMERGENCY OVERVIEW
RISK
Harmful by inhalation and if swallowed.
Irritating to eyes, respiratory system and skin.
Toxic to aquatic organisms.
Toxic to bees.
Cumulative effects may result following exposure*.
* (limited evidence).

POTENTIAL HEALTH EFFECTS
ACUTE HEALTH EFFECTS
SWALLOWED
■ Accidental ingestion of the material may be harmful; animal experiments indicate that ingestion of less than 150 gram may be fatal or
may produce serious damage to the health of the individual.
■ Neonicotinoid insecticides, including nitromethylene, chlorothiazoles, and chloropyridines, act on the nervous system.
However, in humans, there is less activity due to differences in receptors and poor penetration of the blood-brain barrier.

EYE
■ This material can cause eye irritation and damage in some persons.

SKIN
■ This material can cause inflammation of the skin oncontact in some persons.
■ The material may accentuate any pre-existing dermatitis condition.
■ Open cuts, abraded or irritated skin should not be exposed to this material.
■ Entry into the blood-stream, through, for example, cuts, abrasions or lesions, may produce systemic injury with harmful effects.
Examine the skin prior to the use of the material and ensure that any external damage is suitably protected.

INHALED
■ Inhalation of dusts, generated by the material, during the course of normalhandling, may be harmful.
■ The material can cause respiratory irritation in some persons.
The body's response to such irritation can cause further lung damage.
■ Persons with impaired respiratory function, airway diseases and conditions such as emphysema or chronic bronchitis, may incur
further disability if excessive concentrations of particulate are inhaled.
If prior damage to the circulatory or nervous systems has occurred or if kidney damage has been sustained, proper screenings should
be conducted on individuals who may be exposed to further risk if handling and use of the material result in excessive exposures.

CHRONIC HEALTH EFFECTS
■ Long-term exposure to respiratory irritants may result in disease of the airways involving difficult breathing and related systemic
problems.
Substance accumulation, in the human body, may occur and may cause some concern following repeated or long-term occupational
exposure.
Long term exposure to high dust concentrations may cause changes in lung function i.e. pneumoconiosis; caused by particles less than
0.5 micron penetrating and remaining in the lung. Prime symptom is breathlessness; lung shadows show on X-ray.

Section 3 - COMPOSITION / INFORMATION ON INGREDIENTS
NAME

CAS RN

%

nitenpyram

150824-47-8

>98

Section 4 - FIRST AID MEASURES
SWALLOWED
IF SWALLOWED, REFER FOR MEDICAL ATTENTION, WHERE POSSIBLE, WITHOUT DELAY.
For advice, contact a Poisons Information Centre or a doctor.
Urgent hospital treatment is likely to be needed.
In the mean time, qualified first-aid personnel should treat the patient following observation and employing supportive measures as
indicated by the patient's condition.

EYE
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If this product comes in contact with the eyes:
Wash out immediately with fresh running water.
Ensure complete irrigation of the eye by keeping eyelids apart and away from eye and moving the eyelids by occasionally lifting the
upper and lower lids.
Seek medical attention without delay; if pain persists or recurs seek medical attention.
Removal of contact lenses after an eye injury should only be undertaken by skilled personnel.

SKIN
If skin contact occurs:
Immediately remove all contaminated clothing, including footwear.
Flush skin and hair with running water (and soap if available).
Seek medical attention in event of irritation.

INHALED
If fumes or combustion products are inhaled remove from contaminated area.
Lay patient down. Keep warm and rested.
Prostheses such as false teeth, which may block airway, should be removed, where possible, prior to initiating first aid procedures.
Apply artificial respiration if not breathing, preferably with a demand valve resuscitator, bag-valve mask device, or pocket mask as
trained. Perform CPR if necessary.

NOTES TO PHYSICIAN
■ Treat symptomatically.
for neonicotinoid intoxications:
No specific antidotes are known.
It is important to support respiration if signs of paralysis appear and to monitor blood pressure and pulse rate, since bradycardia and
hypotonia are possible.
Since the compounds do NOT inhibit cholinesterase activity, treatment with a reactivating oxime is not indicated.
Symptoms of poisoning may be mediated by either stimulation or inhibition of nicotinic activity, or by other possible mechanisms.
Therefore treatment with a nicotinic antagonist might be either ineffective or contraindicated.

Section 5 - FIRE FIGHTING MEASURES
Vapour Pressure (mmHG):

Negligible

Upper Explosive Limit (%):

Not available.

Specific Gravity (water=1):

1.4

Lower Explosive Limit (%):

Not available

EXTINGUISHING MEDIA
Water spray or fog.
Foam.
Dry chemical powder.
BCF (where regulations permit).
FIRE FIGHTING
Alert Fire Brigade and tell them location and nature of hazard.
Wear breathing apparatus plus protective gloves.
Prevent, by any means available, spillage from entering drains or water courses.
Use water delivered as a fine spray to control fire and cool adjacent area.
GENERAL FIRE HAZARDS/HAZARDOUS COMBUSTIBLE PRODUCTS
Combustible solid which burns but propagates flame with difficulty; it is estimated that most organic dusts are combustible (circa
70%) - according to the circumstances under which the combustion process occurs, such materials may cause fires and / or dust
explosions.
Organic powders when finely divided over a range of concentrations regardless of particulate size or shape and suspended in air or
some other oxidizing medium may form explosive dust-air mixtures and result in a fire or dust explosion (including secondary
explosions).
Avoid generating dust, particularly clouds of dust in a confined or unventilated space as dusts may form an explosive mixture with air,
and any source of ignition, i.e. flame or spark, will cause fire or explosion. Dust clouds generated by the fine grinding of the solid are
a particular hazard; accumulations of fine dust (420 micron or less) may burn rapidly and fiercely if ignited - particles exceeding this
limit will generally not form flammable dust clouds; once initiated, however, larger particles up to 1400 microns diameter will
contribute to the propagation of an explosion.
In the same way as gases and vapours, dusts in the form of a cloud are only ignitable over a range of concentrations; in principle,
the concepts of lower explosive limit (LEL) and upper explosive limit (UEL) are applicable to dust clouds but only the LEL is of
practical use; - this is because of the inherent difficulty of achieving homogeneous dust clouds at high temperatures (for dusts the
LEL is often called the "Minimum Explosible Concentration", MEC)
Combustion products include: carbon monoxide (CO), carbon dioxide (CO2), hydrogen chloride, phosgene, nitrogen oxides (NOx), other
pyrolysis products typical of burning organic material.
May emit poisonous fumes.
May emit corrosive fumes.
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FIRE INCOMPATIBILITY
Avoid contamination with oxidising agents i.e. nitrates, oxidising acids, chlorine bleaches, pool chlorine etc. as ignition may result

Section 6 - ACCIDENTAL RELEASE MEASURES
MINOR SPILLS
Environmental hazard - contain spillage.
Remove all ignition sources.
Clean up all spills immediately.
Avoid contact with skin and eyes.
Control personal contact with the substance, by using protective equipment.
MAJOR SPILLS
Environmental hazard - contain spillage.
Moderate hazard.
CAUTION: Advise personnel in area.
Alert Emergency Services and tell them location and nature of hazard.
Control personal contact by wearing protective clothing.
Prevent, by any means available, spillage from entering drains or water courses.

Section 7 - HANDLING AND STORAGE
PROCEDURE FOR HANDLING
Avoid all personal contact, including inhalation.
Wear protective clothing when risk of exposure occurs.
Use in a well-ventilated area.
Prevent concentration in hollows and sumps.
Organic powders when finely divided over a range of concentrations regardless of particulate size or shape and suspended in air or
some other oxidizing medium may form explosive dust-air mixtures and result in a fire or dust explosion (including secondary
explosions)
Minimise airborne dust and eliminate all ignition sources. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, and flame.
Establish good housekeeping practices.
Remove dust accumulations on a regular basis by vacuuming or gentle sweeping to avoid creating dust clouds.

RECOMMENDED STORAGE METHODS
Polyethylene or polypropylene container.
Check all containers are clearly labelled and free from leaks.

STORAGE REQUIREMENTS
Store in original containers.
Keep containers securely sealed.
Store in a cool, dry area protected from environmental extremes.
Store away from incompatible materials and foodstuff containers.

Section 8 - EXPOSURE CONTROLS / PERSONAL PROTECTION
EXPOSURE CONTROLS
The following materials had no OELs on our records

nitenpyram: CAS:120738-89-8 CAS:150824-47-8
PERSONAL PROTECTION

RESPIRATOR
Particulate. (AS/NZS 1716 & 1715, EN 143:2000 & 149:2001, ANSI Z88 or national equivalent)

EYE

4 of 8

Safety glasses with side shields.
Chemical goggles.
Contact lenses may pose a special hazard; soft contact lenses may absorb and concentrate irritants. A written policy document,
describing the wearing of lens or restrictions on use, should be created for each workplace or task. This should include a review of
lens absorption and adsorption for the class of chemicals in use and an account of injury experience. Medical and first-aid personnel
should be trained in their removal and suitable equipment should be readily available. In the event of chemical exposure, begin eye
irrigation immediately and remove contact lens as soon as practicable. Lens should be removed at the first signs of eye redness or
irritation - lens should be removed in a clean environment only after workers have washed hands thoroughly. [CDC NIOSH Current
Intelligence Bulletin 59], [AS/NZS 1336 or national equivalent]

HANDS/FEET
Suitability and durability of glove type is dependent on usage. Important factors in the selection of gloves include:
frequency and duration of contact,
chemical resistance of glove material,
glove thickness and
dexterity
Experience indicates that the following polymers are suitable as glove materials for protection against undissolved, dry solids, where
abrasive particles are not present.
polychloroprene
nitrile rubber
butyl rubber
fluorocaoutchouc

OTHER
Overalls.
P.V.C. apron.
Barrier cream.
Skin cleansing cream.

ENGINEERING CONTROLS
■ Engineering controls are used to remove a hazard or place a barrier between the worker and the hazard. Well-designed engineering
controls can be highly effective in protecting workers and will typically be independent of worker interactions to provide this high level of
protection.
The basic types of engineering controls are:
Process controls which involve changing the way a job activity or process is done to reduce the risk.
Enclosure and/or isolation of emission source which keeps a selected hazard "physically" away from the worker and ventilation that
strategically "adds" and "removes" air in the work environment.

Section 9 - PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES
PHYSICAL PROPERTIES
Solid.
Mixes with water.

State

Divided solid

Molecular Weight

270.72

Melting Range (°F)

180

Viscosity

Not Applicable

Boiling Range (°F)

Not Applicable

Solubility in water (g/L)

Miscible

Flash Point (°F)

Not available

pH (1% solution)

Not applicable

Decomposition Temp (°F)

Not Available

pH (as supplied)

Not applicable

Autoignition Temp (°F)

Not available

Vapour Pressure (mmHG)

Negligible

Upper Explosive Limit (%)

Not available.

Specific Gravity (water=1)

1.4

Lower Explosive Limit (%)

Not available

Relative Vapour Density (air=1)

Not Applicable

Volatile Component (%vol)

Negligible

Evaporation Rate

Not applicable

APPEARANCE
Crystalline solid; mixes with water (590 mg/l). Solubilities (mg/l, 20 C): methanol 1000, chloroform 700, acetone 29, xylene 4.5.

Section 10 - CHEMICAL STABILITY
CONDITIONS CONTRIBUTING TO INSTABILITY
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Presence of incompatible materials.
Product is considered stable.
Hazardous polymerisation will not occur.

STORAGE INCOMPATIBILITY
Avoid reaction with oxidising agents
For incompatible materials - refer to Section 7 - Handling and Storage.

Section 11 - TOXICOLOGICAL INFORMATION
nitenpyram

TOXICITY AND IRRITATION
■ Asthma-like symptoms may continue for months or even years after exposure to the material ceases. This may be due to a
non-allergenic condition known as reactive airways dysfunction syndrome (RADS) which can occur following exposure to high levels of
highly irritating compound.
No significant acute toxicological data identified in literature search.

CARCINOGEN
Non-arsenical insecticides (occupational
exposures in spraying and application of)

International Agency for Research on Cancer (IARC)
Group 2A
- Agents Reviewed by the IARC Monographs

Section 12 - ECOLOGICAL INFORMATION
Toxic to aquatic organisms.
Toxic to bees.

Ecotoxicity
Ingredient

Persistence:
Water/Soil

Persistence: Air

Bioaccumulation

Mobility

nitenpyram

HIGH

No Data Available

LOW

MED

Section 13 - DISPOSAL CONSIDERATIONS
Disposal Instructions
All waste must be handled in accordance with local, state and federal regulations.
Containers may still present a chemical hazard/ danger when empty.
Return to supplier for reuse/ recycling if possible.
Otherwise:
If container can not be cleaned sufficiently well to ensure that residuals do not remain or if the container cannot be used to store the
same product, then puncture containers, to prevent re-use, and bury at an authorised landfill.
Where possible retain label warnings and MSDS and observe all notices pertaining to the product.
Legislation addressing waste disposal requirements may differ by country, state and/ or territory. Each user must refer to laws operating
in their area. In some areas, certain wastes must be tracked.
A Hierarchy of Controls seems to be common - the user should investigate:
Reduction
Reuse
Recycling
Disposal (if all else fails)
This material may be recycled if unused, or if it has not been contaminated so as to make it unsuitable for its intended use. Shelf life
considerations should also be applied in making decisions of this type. Note that properties of a material may change in use, and
recycling or reuse may not always be appropriate. In most instances the supplier of the material should be consulted.
DO NOT allow wash water from cleaning or process equipment to enter drains.
It may be necessary to collect all wash water for treatment before disposal.
In all cases disposal to sewer may be subject to local laws and regulations and these should be considered first.
Where in doubt contact the responsible authority.
Recycle wherever possible.
Consult manufacturer for recycling options or consult local or regional waste management authority for disposal if no suitable
treatment or disposal facility can be identified.
Dispose of by: burial in a land-fill specifically licenced to accept chemical and / or pharmaceutical wastes or Incineration in a licenced
apparatus (after admixture with suitable combustible material)
Decontaminate empty containers. Observe all label safeguards until containers are cleaned and destroyed.
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Section 14 - TRANSPORTATION INFORMATION
Air Transport IATA:
ICAO/IATA Class:

None

ICAO/IATA Subrisk:

None

UN/ID Number:

None

Packing Group:

-

ERG Code:

-

Special provisions:

None

Cargo Only
Packing Instructions:
Maximum Qty/Pack:

-

Passenger and Cargo

Passenger and Cargo
Maximum Qty/Pack:

Packing Instructions:

-

Passenger and Cargo
Limited Quantity

-

Passenger and Cargo
Limited Quantity
Maximum Qty/Pack:

-

Packing Instructions:

-

-

Shipping Name: INSECTICIDE, SOLID OR LIQUID, SEE 3.6.1.8
NOT REGULATED FOR TRANSPORT OF DANGEROUS GOODS: DOT, IMDG

Section 15 - REGULATORY INFORMATION

nitenpyram (CAS: 120738-89-8, 150824-47-8) is found on the following regulatory lists;
"Canada - Alberta Ambient Air Quality Guidelines", "Canada - Alberta Ambient Air Quality Objectives", "Canada - British Columbia
Occupational Exposure Limits", "Canada - Ontario Occupational Exposure Limits", "Canada - Quebec Permissible Exposure Values for
Airborne Contaminants (English)", "Canada List of Prohibited and Restricted Cosmetic Ingredients (The Cosmetic Ingredient ""Hotlist"")",
"Canada National Pollutant Release Inventory (NPRI)", "Canada Substances in Products Regulated Under the Food and Drugs Act
(F&DA) That Were In Commerce between January 1, 1987 and September 13, 2001 (English)", "International Agency for Research on
Cancer (IARC) - Agents Reviewed by the IARC Monographs", "International Air Transport Association (IATA) Dangerous Goods
Regulations", "US - California Permissible Exposure Limits for Chemical Contaminants", "US - Michigan Exposure Limits for Air
Contaminants", "US - Oregon Permissible Exposure Limits (Z-1)", "US - Tennessee Occupational Exposure Limits - Limits For Air
Contaminants", "US - Wyoming Toxic and Hazardous Substances Table Z1 Limits for Air Contaminants", "US Clean Air Act (CAA)
National Ambient Air Quality Standards (NAAQS)", "US Postal Service (USPS) Numerical Listing of Proper Shipping Names by
Identification (ID) Number"

Section 16 - OTHER INFORMATION
LIMITED EVIDENCE
■ Cumulative effects may result following exposure*.
* (limited evidence).

Ingredients with multiple CAS Nos
Ingredient Name
nitenpyram

CAS
120738-89-8, 150824-47-8

■ Classification of the preparation and its individual components has drawn on official and authoritative sources as well as independent
review by the Chemwatch Classification committee using available literature references.
A list of reference resources used to assist the committee may be found at:
www.chemwatch.net/references.
■ The (M)SDS is a Hazard Communication tool and should be used to assist in the Risk Assessment. Many factors determine whether
the reported Hazards are Risks in the workplace or other settings.
■ For detailed advice on Personal Protective Equipment, refer to the following U.S. Regulations and Standards:

7 of 8

OSHA Standards - 29 CFR:
1910.132 - Personal Protective Equipment - General requirements
1910.133 - Eye and face protection
1910.134 - Respiratory Protection
1910.136 - Occupational foot protection
1910.138 - Hand Protection
Eye and face protection - ANSI Z87.1
Foot protection - ANSI Z41
Respirators must be NIOSH approved.

This document is copyright. Apart from any fair dealing for the purposes of private study, research, review or
criticism, as permitted under the Copyright Act, no part may be reproduced by any process without written
permission from CHEMWATCH. TEL (+61 3) 9572 4700.
www.Chemwatch.net
Issue Date: Feb-5-2011
Print Date:May-3-2012
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HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD (HDS)
Fecha de Actualización: Junio 2014
1. Identificación de la sustancia química y del proveedor_________________________
- Nombre sustancia química
: Metsulfurón metilo
- Código interno de la sustancia química : x
- Razón social o nombre del Proveedor : ANASAC
- Dirección del Proveedor
: Almirante Pastene 300- Providencia
- Teléfono
: 24706900
- Fax
: 24869100
- Fono de emergencia
: 27771994 – Corporación RITA
2. Información sobre la sustancia o mezcla_____________________________________
2.1.- Sustancia.
- Nombre químico(IUPAC)
:
Metil-2-(4-metoxi-6-metil-1,3,5-triazin-2ilcarbamoilsulfamoil) benzoato
- Formula química
: C14H15N5O6S
- Sinónimos
: Metsulfuron methyl
- Nº CAS
: 74223-64-6
- Nº NU
: 2588
2.2.- Mezcla.
- Componentes principales
- Componentes que contribuyen a riesgo
Nombre químico
Concentración (%)
Nº NU

: Metsulfurón metil
: NC
: NC
: NC
: NC

3. Identificación de los riesgos________________________________________________
- Marca en etiqueta NCH 2190: Toxico
- Clasificación de los riesgos de la sustancia química: 6.1. Toxico
a.- Riesgo para la salud de las personas:
-. Efectos de una sobre exposición aguda (1 vez):
-. Inhalación: Irritante de las vías respiratorias
-. Contacto con la piel: Irritante dermal
-. Contacto con los ojos: Irritante ocular
-. Ingestión: Nauseas, vómitos, diarrea, tos, catarro.
-. Efectos de una sobre exposición crónica (largo plazo): No descritos
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-. Condiciones médicas que se verán agravadas con la exposición al producto: Problemas
respiratorios, afecciones de la piel.
b.- Riesgo para el medio ambiente: Tóxico para abejas
c.- Riesgos especiales de la sustancia: No presenta
4. Emergencias y primeros auxilios___________________________________________
-. Inhalación: Trasladar al afectado al aire fresco
-. Contacto con la piel: Quitar la ropa contaminada y lavar en forma abundante la piel con
agua fría y jabón
-. Contacto con los ojos: Lavar con abundante agua limpia y corriente por lo menos 15
minutos, cuidando que los párpados estén abiertos
-. Ingestión: Dar a beber agua solo si el afectado esta consciente. No inducir vómito
En todos los casos, trasladar de inmediato a un centro asistencial
-. Advertencias para el personal que practica primeros auxilios: Usar ropa protectora
-. Notas para el médico tratante: No especiales para el producto.
-. Antídotos: No tiene antídoto específico. Realizar tratamiento sintomático.
5. Medidas para combate del fuego___________________________________________
a.- Riesgos específicos a tomar en cuenta en las medidas para control del fuego:
-. Agentes de extinción: Espuma química, dióxido de carbono o polvo seco ABC
-. Contraindicaciones: Presencia de personas sin el equipo de protección personal adecuado
b.- Procedimientos especiales para combatir el fuego: Asperjar con agua para enfriar
sector no afectado. Utilizar como medios de extinción los ya señalados. Aislar la zona
afectada. El personal debe ingresar utilizando ropa adecuada para combatir incendios y
equipo de respiración autónoma.
c.- Equipo de protección personal para el combate del fuego: El personal debe ingresar
utilizando ropa adecuada para combatir incendios y equipo de respiración autónoma.
d.- Productos peligrosos que se liberan de la combustión: Óxidos de nitrógeno y azufre,
sulfhidrilos, dióxido y monóxido de carbono.
6. Medidas para controlar derrames o fugas____________________________________
a.- Medidas de emergencia a tomar si hay derrame de material:
-. Para personas: Aislar el sector afectado, las personas utilizar los elementos de protección
personal adecuados.
-. Para el medio ambiente: Contener el derrame con sustancias inertes (arena, tierra)
b.- Método de limpieza:
-. Recuperación: No corresponde ya que la sustancia ha sido contaminada
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-. Neutralización: Aislar la zona afectada, si es posible contener el derrame con sustancias
inertes acidificadas.
- Eliminación desechos: Barrer y recoger en recipientes claramente identificados,
finalmente trasladar a un botadero autorizado para este tipo de sustancias, de acuerdo a lo
dispuesto por la autoridad competente.
7. Manipulación y almacenamiento___________________________________________
7.1.- Manipulación:
a.- Recomendaciones técnicas
-. Exposición de los trabajadores: El personal involucrado en el manejo del producto debe
utilizar todos los elementos de protección personal recomendados
-. Prevención del fuego: El producto no es inflamable. Sin embargo se debe evitar fumar,
uso de celulares, lámparas y enchufes que no sean aprueba de explosiones o el uso de
cualquier elemento que pudiese generar chispa
-. Explosión: Producto no explosivo
b.- Precauciones para manipulación:
-. Ventilación general y local : Debe poseer sistema de ventilación de acuerdo al D.S. 594
-. Medidas para prevenir la generación de aerosol y polvo: Mantener ventilación adecuada,
en caso de barrer el piso hacerlo, usando un inerte humedecido, y mantener el residuo en
tambores claramente identificados
c.- Manipulación segura específica
-. Materiales o sustancias incompatibles para el contacto del producto: Todas aquellas
inflamables o reactivas al agua o ácidas. Sustancias de pH extremos.
7.2.- Almacenamiento:
a.- Aspectos técnicos: En bodega autorizada y envases claramente identificados
b.- Condiciones de almacenamiento
-. Recomendados: Lugar fresco y seco, con buena ventilación, los productos deben ser
almacenados en estanterías, separados del piso.
-. No recomendados: Almacenar junto a alimentos y medicinas de uso animal o humano,
semillas y cualquier otros que entre en contacto directo con hombres y animales (muebles)
c.- Embalajes
-. Recomendados: Envases sellados, con etiqueta visible
-. No recomendados: Aquellos que presenten fisuras u fugas, con etiquetas en mal estado o
sin ellas
8. Control de exposición y protección personal__________________________________
8.1.-Control de exposición.
a.- Medidas para reducir la exposición : Utilizar los elementos de protección personal
recomendados
b.- Parámetros para el control:
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-. Límite permisible ponderado (LPP)
: No determinados
-. Límite permisible absoluto (LPA)
: No determinados
-. Límite permisible temporal (LPT)
: No determinado
-. Umbral odorífico
: Olor no identificable
-. Estándares biológicos
: Metsulfurón metil, Ac. 6-hidroximetsulfurón,
-. Procedimiento de monitoreo
: Nivel de metsulfurón metil en sangre, niveles
de metsulfurón metil, ac. 6-hidroximetsulfuron en orina
c.- Equipos de protección personal recomendado para:
-. Protección respiratoria
: Mascarilla para polvos
-. Protección de las manos
: Guantes de neopreno, látex
-. Protección de los ojos
: Antiparras
-. Protección de la piel y el cuerpo
: Traje completo de Tyvek con capucha
-. Otros equipos de protección
: Botas de goma sin forro interior
d.- Medidas de higiene: No comer, beber, fumar o ir al baño durante la manipulación.
Lavarse completamente después de manipular estos productos.
e.- Reingreso y carencia:
-. Tiempo de reingreso: 24 horas sin elementos de protección personal
-. Tiempo de carencia : Máxima de 60 días
8.2.-Peligrosidad en la exposición de productos_________________________________
a.- Productos en grandes cantidades: Manipular siguiendo todas las medidas de seguridad
aplicables al producto y los elementos de protección personal ya indicados (8.1.c)
b.- Productos en concentraciones elevadas: Manipular siguiendo todas las medidas de
seguridad aplicables al producto y los elementos de protección personal ya indicados (8.1c)
c.- Exposición a temperaturas: El producto es estable en condiciones normales de
temperatura y presión. Este producto no es inflamable, ni explosivo
d.- Exposición a presiones: El producto es estable en condiciones normales de temperatura
y presión. Este producto no es inflamable, ni explosivo
9. Propiedades físicas y químicas_____________________________________________
a.- Físicas:
-. Estado físico
: Sólido
-. Apariencia y olor
: Polvo blanquecino
-. Concentración
: 50% p/p
-. pH
:
-. Punto de inflamación
: No corresponde
-. Límites de inflamabilidad (LEL - UEL)
: No corresponde
-. Temperatura de auto ignición
: No corresponde
-. Temperatura de descomposición
: Termalmente estable bajo 140oC
-. Presión de vapor
: 3,3 x 10-7 mPa (a 25oC)
-. Densidad de vapor
: No corresponde
-. Densidad a 20º C
: 1,47 (a 20oC)
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b.- Químicas
-. Solubilidad en agua y otros solventes
-. Coeficiente de partición octanol /agua
-. Corrosividad
-. Índice de volatilidad
-. Radioactividad
-. Velocidad de propagación de la llama
-. Viscosidad
-. Calor de combustión

: Solubilidad en agua 2,79 g/L
: Kow 0,018
: No corrosivo
: No volátil
: No radioactivo
: No corresponde
: No corresponde es un polvo
: No corresponde

10. Estabilidad y reactividad_________________________________________________
-. Estabilidad: Estable durante dos años en almacenamiento en lugar fresco y seco
-. Condiciones de almacenaje:
-. Recomendados: Lugar fresco y seco, con buena ventilación, los productos deben ser
almacenados en estanterías, separados del piso. En envase cerrado, con su etiqueta visible.
-. No recomendados: Almacenar junto a alimentos y medicinas de uso animal o humano,
semillas y cualquier otros que entre en contacto directo con hombres y animales (muebles)
-. Incompatibilidad (materiales que se deben evitar): Corrosivos, de pH extremos menores a
3 y mayores a 10
-. Productos peligrosos de la descomposición: No corresponde los metabolitos son
biológicamente inactivos
-. Productos peligrosos de la combustión: Óxidos de nitrógeno y azufre, sulfhidrilos,
monóxido y dióxido de carbono
-. Polimerización peligrosa: No corresponde
-. Manejo adecuado o inadecuado: Almacenar en lugar fresco, seco y bien ventilado
Se debe evitar fumar, uso de celulares, lámparas y enchufes que no sean aprueba de
explosiones o el uso de cualquier elemento que pudiese generar chispa.
El personal involucrado en el manejo del producto debe utilizar todos los elementos de
protección personal indicados. Prohibición absoluta de ingreso a personas no autorizadas.
11. Información toxicológica_________________________________________________
-. Toxicidad aguda (DL50)
: Oral ratas > 2000 mg/kg
Dérmal ratas >1000 mg/kg
-. LC 50
: Ratas >27 mg/L (4 horas)
-. Toxicidad crónica
: NOEL 2 años ratas 50 mg/kg dieta
- Efectos locales o sistémicos
: Nauseas, vómitos, diarreas, tos, catarro
-. Sensibilizaciones alérgicas
: No corresponde
-. Efecto a corto plazo
: Irritante dermal, ocular y de las vías
respiratorias
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-. Efectos carcinogénicos
: No carcinogénico
-. Efectos mutagénicos
: No mutagénico
- Toxicidad para la reproducción
: No teratogénico
-. Vías de ingreso Inhalación
: No
-. Vías de ingreso Sobre la piel
: No
-. Vías de ingreso Sobre los ojos
: No
-. Vías de ingreso Ingestión
: Si
-. Datos sobre experimentos científicos del producto o componentes: No descritos
12.Información ecológica____________________________________________________
-. Inestabilidad: Inestable en medio fuertemente ácido
-. Persistencia / Degradabilidad: Se degrada principalmente por acción microbiológica e
hidrolitica pH ácido. DT50 en suelos 1 a 5 semanas. Baja movilidad en el suelo
-. Bio-acumulación: Bajo potencial
-. Comportamiento sobre el medio ambiente: Se degrada principalmente por acción
microbiológica e hidrolitica en medio fuertemente ácido
-. Posible impacto sobre el ambiente: El compuesto se degrada rápidamente y se disipa a
compuestos sin actividad biológica. Es de baja movilidad en el suelo por lo que existe un
bajo riesgo de contaminar aguas subterráneas
-. Eco toxicidad: Tóxico para abejas
13. Consideraciones sobre disposición final_____________________________________
-. Método recomendado para disponer el producto, sus residuos, desechos en forma segura
de acuerdo a la legislación vigente: Neutralizar con sustancias inertes acidificadas (arena o
tierra con ácido clorhídrico al 10% y ácido acético al 20%.). Eliminación desechos: Barrer
y recoger en recipientes claramente identificados, finalmente trasladar a un botadero
autorizado para este tipo de sustancias, de acuerdo a lo dispuesto por la autoridad
competente.
-. Método recomendado para la eliminación de envases o embalajes contaminados, de
acuerdo a la legislación vigente: Confinar los envases en lugar claramente identificado,
hasta que la autoridad defina destino final.
14. Información sobre el transporte___________________________________________
Se requieren los códigos y clasificaciones de acuerdo con regulaciones y normas
nacionales, para el transporte seguro de sustancias peligrosas.
-. Terrestre por carretera o ferrocarril: 6.1 TOXICO Calavera con tibias cruzadas
- Vía marítima
: 6.1 TOXICO
-. Vía aérea
: 6.1 TOXIC Calavera con tibias cruzadas
-. Vía fluvial o lacustre
: 6.1 TOXICO
-. Distintivos aplicables NCh-2190 : Toxico Calavera con tibias cruzadas
-. Nº UN
: 2588

6

AJAX 50 WP
15. Información reglamentaria______________________________________________
-. Normas internacionales aplicables
: IATA, IMDG
-. Normas nacionales aplicables
: DS 298/94-198/00
-. Marcas en etiquetas
: CUIDADO.
16. Otras informaciones_____________________________________________________
Este producto debe almacenarse y manipularse de acuerdo con las prácticas habituales de
higiene industrial para productos químicos y en conformidad con los reglamentos vigentes.
La información aquí contenida incluye los conocimientos mas recientes desde el punto de
vista de la seguridad. Por ello no debe suponerse que garantizan ciertas propiedades.
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IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO Y DE LA EMPRESA
Identificación del producto:NARVAL (AMITRAZ 20%)

Grupo Químico: AMIDINA.

Suministrador Industrias AFRASA, S.A.
c/. Ciudad de Sevilla, 53. Tel: (96) 132 17 00, Fax: (96) 132 17 16,
46988 Pol. Ind. Fuente del Jarro. Paterna. VALENCIA (ESPAÑA)

Teléfonos de emergencia: 91-562.04.20 (Instituto Nacional de Toxicología)
COMPOSICIÓN / INFORMACIÓN DE LOS COMPONENTES
Número EINECS
Número CAS: AMITRAZ: 33089-61-1
Nafta Aromática 200: 64742-94-5
COMPONENTES PELIGROSOS:
%
CLASIFICACIÓN
FRASES R
20%P/
AMITRAZ
XN NOCIVO
R65
V
N- METILBIS(2,4XILIMINOMETIL)METILAMINA
C19H23N3
NAFTA AROMÁTICA 200
60%P/
V

IDENTIFICACIÓN DEL PELIGRO
Puede ser peligroso para las personas si se inhala, ingiere, o si se absorbe por la piel.
Para el medioambiente: Es contaminante marino moderado.
PRIMEROS AUXILIOS
Inhalación: Llevar al aire fresco a la persona intoxicada, sacándola de la zona contaminada. En caso de parada
respiratoria, practicar la respiración artificial, y administrar oxígeno en caso de dificultad respiratoria. Si se
encuentra en estado de shock, mantenerlo en reposo y abrigado. Conseguir atención médica inmediata.

Contacto con los ojos: Lavar los ojos concienzudamente con agua abundante durante 15 minutos mínimo.
Conseguir atención médica inmediata.

Contacto con la piel: Lavar la piel con abundante agua y jabón (siempre que no haya quemaduras) durante 15-20
minutos. Quitarse la ropa contaminada y lavarla. Conseguir atención médica inmediata.

Ingestión: No inducir el vómito si se ha ingerido. Practicar lavado gástrico con precaución para evitar la
aspiración. Conseguir atención médica inmediata.No administrar epinefrina, efedrina o medicamentos
relacionados. En caso de convulsión administrar Diazepán. Tratamiento sintomático.
REFERENCIA H.D.S.0
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MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIO
Medios de extinción adecuados: Dióxido de Carbono, polvo químico seco, agua pulverizada, espuma standard.

Precauciones especiales: Trasladar los envases lejos del área siniestrada, si fuera posible. No esparcir el
material derramado con chorros de agua a presión. Confinar el agua utilizada para la extinción del incendio para
posterior disposición.

Productos de combustión peligrosa: Óxidos tóxicos de Carbono y Nitrógeno.
MEDIDAS A TOMAR EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL
Precauciones personales: Mantenerse a favor del viento. Evitar respirar sprays, vapores y polvo. No usar lentes
de contacto. Evitar el contacto con la piel. Mantener alejado al personal innecesario. Recoger en envases limpios
y secos el material para su posible reclamación y/o disposición.

Precauciones para la protección del medio ambiente: Aislar y confinar la zona para evitar la contaminación de
las aguas superficiales, dada su ligera toxicidad sobre la fauna acuática.

Métodos de limpieza: Recoger el producto derramado con material absorbente. Lavar la zona contaminada con
agua y detergente.
MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO
Manipulación: Evitar el contacto con ojos, piel y vestido, utilizando la indumentaria adecuada y observando las
precauciones habituales en el manejo de productos químicos. Manipular lejos de chispas, llama abierta o
excesivo calor.
Puede arder, pero no se inflama fácilmente.

Condiciones de almacenamiento: Almacenar los envases cerrados herméticamente en lugar fresco y seco.
No almacenar junto a sustancias incompatibles, oxidantes fuertes ni en condiciones extremas de excesivo calor,
ni donde se produzcan chispas o llama abierta.
CONTROLES DE EXPOSICIÓN / PROTECCIÓN PERSONAL
Límite de exposición: No hay límites de exposición ocupacional establecidos por OSHA, NIOSH o ACGIH.
En caso de exposiciones prolongadas o repetidas, puede afectar al Sistema Nervioso Central y al hígado. Se han
detectado tumores en expeimentación animal con el amitraz técnico, pero dichos resultados no son significativos
para el hombre.

Protección respiratoria: Máscara anti-vapores orgánicos. Sistema de ventilación general para disminuir la
concentración en el aire.

Protección de las manos: Guantes de PVC o resistentes a disolventes orgánicos.

Protección de los ojos: Anteojos contra las salpicaduras resistentes al polvo de productos químicos.
REFERENCIA H.D.S.0
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Protección de la piel: Indumentaria adecuada y mandil impermeables que no acumulen polvo.
PROPIEDADES FÍSICO - QUÍMICAS
Aspecto: Líquido emulsionable de color amarillo.

Olor: Aromático característico del disolvente. Naftalénico.

pH: No disponible.

Punto de fusión: No aplicable

Punto de ebullición: No disponible.

Punto de inflamación: No aplicable.

Autoinflamabilidad: No autoinflamable.

Límites de explosión- inferior: No aplicable.

- superior: No aplicable.

Presión de vapor(25ºC): Muy baja. Para el amitraz técnico es de 0.34mPa

Densidad relativa(20ºC): 1.005-1.010 g/cc

Cfte. partición n-Octanol / Agua: Log Pow= No disponible.
Solubilidad en agua: Emulsionable. Solubilidad en acetona (20ºC): > 300g/l para el amitraz técnico.

Viscosidad: No aplicable.
ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD
Estabilidad: Estable en condiciones normales de presión y temperatura. Sensible a la luz. El color oscuro no afecta
a la pureza. Se descompone por la humedad y también en condiciones alcalinas.
Incompatible con Parathion y Caldo Bordelés.

Condiciones y materiales a evitar: Humedad, oxidantes fuertes, condiciones alcalinas. Fuerte calor, chispas o
llama abierta.

Productos de descomposición: Óxidos de carbono y nitrógeno en caso de combustión.
REFERENCIA H.D.S.0
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INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA
Datos toxicológicos:
- Inhalación: No disponibles.
- Dermatología: DL 50 (rata) > 1600 mg/kg LD 50 (conejo)>200 mg/kg
- Oral: DL 50 (rata) = 800 mg/kg
Efectos de la exposición:
Ojos: Produce irritación en los ojos.
Piel: Puede ser nocivo si se absorbe a través de la piel. Produce ruborización transitoria en piel.
Inhalación: Puede ser nocivo si se inhala. Puede producir alteraciones cardíacas, disminución de la tensión
arterial e hipotermia.
Ingestión: Es nocivo por ingestión. Puede producir efectos alteraciones cardíacas, disminución de la tensión
arterial e hipotermia.
INFORMACIONES ECOLÓGICAS
Movilidad: No disponible.

Persistencia y degradabilidad: DT50 suelo < 1 día.
Potencial de bioacumulación: No disponible.

Toxicidad Acuática: Nocivo para organismos acuáticos.

Toxicidad Fauna:
Trucha arcoíris ( 96 h.) CL 50 = 0.74 ppm (amitraz técnico)
Pez sol ( 96 h.) CL 50 1.34 ppm /l(amitraz técnico)
Toxicidad Invertebrados: Daphnia magna ( 48 h.) CE 50 / CL 50 = 0.035µg/l(amitraz técnico)
Gusano de tierra:(14 días) CL 50= >1000 mg/día(amitraz técnico)
Abejas: DL50 de contacto: >50µg/abeja(amitraz técnico)
Toxicidad Plantas Acuáticas: Selenastrum capricornutum (72 h.) CE 50 / CL 50 >12mg/l
CONSIDERACIONES SOBRE LA ELIMINACIÓN
Debe procederse a la eliminación del producto teniendo en cuenta la consideración de producto peligroso tanto
de la sustancia en sí como del envase que la contenga.

REFERENCIA H.D.S.0
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INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE
ADR / RID
Clase y Apartado: 9. 11 c)
NºMateria: 3082
Nº Identificación peligro: 90
Denominación: “3082, Plaguicida líquido potencialmente peligroso para el medioambiente n.e.p.,9,11 c), ADR”
Transporte marítimo Contaminante marino.
Clase: 9
UN nº: 3082
IMDG ( página): No disponible.
INFORMACIÓN REGLAMENTARIA
Símbolo de peligro: Nocivo Xn

Frases de riesgo:
R65:Puede causar daños en los pulmones si se ingiere.

Frases de seguridad:
S2: Consérvese fuera del alcance de los niños.
S13: Conservar separado de alimentos y bebidas, incluso las de los animales.
S23: No respirar vapores.
S24/25:Evítese el contacto con los ojos y la piel.
S62:En caso de ingestión no provocar el vómito. Acúdase inmediatamente al médico y
muéstrele la etiqueta o el envase.
S45: En caso de accidente o malestar, acuda inmediatamente al médico (si es posible
muéstrele la etiqueta).

OTRAS INFORMACIONES
Esta hoja de seguridad ha sido confeccionada siguiendo las directivas 91/155 y 93/112.
Los datos incluidos en esta hoja de seguridad se basan en los más avanzados conocimientos y son lo más
exactos que ha sido posible. Se dan a titulo informativo solamente. No son constitutivos de garantía contractual
de las propiedades del producto. No pueden ser alterados ni transferidos a otros productos.

REFERENCIA H.D.S.0
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Según Reglamento (CE) nº 1907/2006, Anexo II. (REACH)

I. IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO Y DE LA COMPAÑIA
NOMBRE DEL PRODUCTO: D-600
FECHA: 1 de septiembre de 2009
FABRICANTE:

Melrose Chemicals Ltd.
2323-46th ave.
Lachine, QC.
CANADA H8T 3C9
Tel: +1 (514) 631-2998
Fax: +1 (514) 631-2997
E-mail: prodsafe@melrosechem.com

PRODUCT USE: Desinfectante

II. IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS
Sistema de classificasion corresponde a la Directiva 1999/45/EC: Xi, irritante
Efectos sobre la salud humana: Irrita los ojos y la piel.
Efectos ambientales: No aplicable

III. COMPOSICIÓN / INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES
Nombre químico
Index #
Compuestos de amonio cuaternario,
bencil-C12-16-alquildimetil, cloruros
Etanol
603-002-00-5
Componentes segun directiva 2004/648/EC
Tensioactivos catiónicos
5 - 15%

EINECS # CAS #

% Peso. Peligro

270-325-2 68424-85-1
200-578-6 64-17-5

7 - 13
1-5

F; R11

IV. PRIMEROS AUXILIOS
Contacto con la piel: Lavar immediatamente con agua y jabón y enjuagar bien.
Contacto con los ojos: Lavar con abundante agua, y si la irritación persiste acudir al médico.
Inhalación: No aplicable.
Ingestión: Si el patiente esta consciente, bebas varios vasos de leche o agua. Consulte ayuda
médica immediatemente. Si el patiente esta inconsciente, no administre ninguna nada de beber.

V. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS
Condiciones de inflammabilidad: No inflamable.
Medios de extinción adecuados: No aplicable.
Productos de la combustión que sean nocivos para la salud: No aplicable.
Condiciones que conducen a otro riesgo especial: Ninguno

VI. MEDIDAS A TOMAR EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL
Precauciones personales: Use guantes de protección y gafas de seguridad.
Precauciones para la protección del medio ambiente: Evitar que el líquido acceda a alcantarillas,
vías fluviales o a áreas inferiores.
Métodos de limpieza: Vertido grandes: Para absorber el producto, utilice arena, tierra, vermiculita o
un material absorbente. Deposite el residuo en un contenedor de residuos de acuerdo con la
reglamentación local.

VII. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO
Manipulación: Se han de seguir las precauciones generales al manejar químicos.
Almacenamiento: No se requieren precauciones específicas. Para más información vea la hoja del
producto.
Uso específios: No aplicable.

VIII. CONTROLES DE EXPOSICIÓN / PROTECCIÓN PERSONAL
Protección respiratoria: No aplicable.
Protección de las manos: Use guantes de protección de neopreno o nitrilo.
Protección de los ojos: Utilice gafas de seguridad aprovadas.
Otro equipamiento de protección: No aplicable.
Ventilación: Utilice ventilación general o local para mantener la exposición por debajo de los límites
permitidos.

IX. PROPIEDADAS FÍSICAS Y QUÍMICAS
Temperature de inflammación: >93.3°C (Copa cerrada)
Nombre del Producto: D-600

# 0600
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Límites de explosión: INFERIOR: No aplicable.
SUPERIOR: No aplicable.
Temperature de autoignición: No aplicable.
Forma: Líquido
Densidad de vapor: No disponible.
Coeficiente de distribución n-octanol/agua: No disponible.
Olor: Ninguna
Punto de Ebullición: 100°C
Densidad: 1.00
Punto de Congelación: -2°C
Presión de vapor: No disponible.
pH: 6.5 - 8.5
Grado de evaporación: No disponible.
Color: Descolorido
Solubilidad en agua: Soluble
Umbral del olor: No disponible.

X. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD
Estabilidad: Estable en condiciones normales.
Materias a evitar: Agente oxidante y de reducción fuerte.
Condiciones a evitar: No se espera que se produzca.
Productos de descomposicion peligrosos: Ninguna

XI. INFORMACIÓN TOXICOLOGICA
Vias de exposición: Los ojos.
Limites de exposición ocupacional: No han sido definidos. LD50 (Calculado) 4000 mg/kg
Effectos agudo y crónicos: Irrita los ojos.
Irritación: No
Sensibilización: No
Carcinogénos: No disponible.
Toxicidad con respecto a la reproducción: No disponible.
Teratogen: No disponible.
Mutageno: No disponible.

XII. INFORMACIÓN ECOLÓGICA
Persistencia y degradabilidad: Biodegradación primary >90%. El producto se conforma con el
decreto de biodegradabilidad de surfactantes de la Comunidad Europea (2004/648/EC).
Potenciel de bioaccumulación: No se bioacumula. El producto es biodegradable y soluble en agua.
Otros efectos nocivos: No disponible.

XIII. CONSIDERACIONES SOBRE LA ELIMINACIÓN
Prodocto: Catálogo europeo de residuos:
20 01 30 (Detergentes que contienen ninguno sustancias peligrosas).
Embalaje contaminado: Catálogo europeo de residuos:
15 01 02 (Envases de plástico). Contenedores y envases vacíos debe ser reciclado.

XIV. INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE
TRANSPORTE POR TIERRA ADR/RID:
ADR/RID Clasa:
No aplicable
Número Kemler:
No aplicable
Número UN:
No aplicable
Grupo de embalaje:
No aplicable
Etiqueta:
No aplicable
Nombre propio del transporte:
No aplicable
IMDG Clasa:
Número UN:
Grupo de embalaje:
Número EMS:
Etiqueta:
Contaminado marine:
Nombre propio del transporte:
ICAO/IATA Clasa:
Nombre del Producto: D-600

TRANSPORTE POR MAR IMDG:
No aplicable
No aplicable
No aplicable
No aplicable
No aplicable
No
No aplicable

TRANSPORTE POR AIRE ICAO-TI Y IATA-DGR:
No aplicable
# 0600
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Número UN:
Grupo de embalaje:
Etiqueta:
Nombre propio del transporte:

No aplicable
No aplicable
No aplicable
No aplicable

XV. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA
Inventario químico: TSCA (USA), CEPA (Canada, DSL), EINECS (EU), China, TCCL (Korea, KECI),
RA 6969 (Philippines, PICCS), NICNAS (Australia, AICS), IEC (Japan).
Clasificación WHMIS (Canada): D-2b
Simbolo(s): Xi, iritante

Frases de R(iesgo): 36 Irrita los ojos.
Frases de S(eguridad): 26 En caso de contacto con les ojos, lávense immedia y abundante con agua
y acúdase a un médico.
46 En caso de ingestión, acúdase immediatamente al médico y muéstresele la etiqueta o el envase.

XVI. OTRAS INFORMACIÓN
Este producto ha sido clasificado de acuerda con los criterios de riesgos del Reglamento Canadiense
de productos Controlados y la Hoja de Datos de Seguridad contiene toda la información requeride por
el Reglamento Canadiense de productos Controlados.
Hoja De Datos De Seguridad según Directiva 1907/2006 (REACH) y la legislación nacional
correspondiente.
Lista de frases R pertinentes con el texto completo de todas las frasas R contempladas en la
epígraphe III:
R11 Fácilmente inflamable.
Fecha de la edición anterior: 1 de septiembre de 2006

Versión: 8

Cambios a la FDS en esta revisión: sección 1, 2, 3, 8,15, 16
Français

English

Bahasa Indonesia

Nederlands

Bahasa Malayu

Deutsch

Nombre del Producto: D-600

# 0600

Fichas Internacionales de Seguridad Química
IMIDACLOPRID

ICSC: 1501
Abril 2004
1-(6-Cloro-3-piridilmetil)-N-nitroimidazolidin-2-ilidenoamina
1-((6-Cloro-3-piridinil)metil)-N-nitro-2-imidazolidinimina
1-(6-Cloro-3-piridinilmetil)-N-nitroimidazolidin-2-ilidenoamina
1-((6-cloro-3-piridinil)metil)-4,5-dihidro-N-nitro 1H-Imidazol-2-amina

CAS:
RTECS:
NU:

138261-41-3
NJ0560000
2588

C9H10ClN5O2
Masa molecular: 255,7

TIPO DE PELIGRO / PELIGROS AGUDOS /
PREVENCIÓN
EXPOSICIÓN
SÍNTOMAS

PRIMEROS AUXILIOS /
LUCHA CONTRA INCENDIOS

INCENDIO

Evitar las llamas.

Polvo, agua pulverizada, espuma, dióxido
de carbono.

Inhalación

Evitar la inhalación de
polvo.

Aire limpio, reposo.

Piel

Guantes de protección.

Aclarar y lavar la piel con agua y jabón.

Ojos

Gafas de protección de
seguridad.

Enjuagar con agua abundante durante
varios minutos (quitar las lentes de
contacto si puede hacerse con facilidad),
después proporcionar asistencia médica.

No comer, ni beber, ni
fumar durante el trabajo.
Lavarse las manos
antes de comer.

Provocar el vómito (¡ÚNICAMENTE EN
PERSONAS CONSCIENTES!).

Combustible. En caso de
incendio se desprenden humos
(o gases) tóxicos e irritantes.

EXPLOSIÓN
EXPOSICIÓN

Ingestión

Vértigo. Somnolencia.
Temblores. Movimientos
descoordinados.

DERRAMES Y FUGAS

ENVASADO Y ETIQUETADO

Barrer la sustancia derramada e introducirla en un recipiente.
Recoger cuidadosamente el residuo, trasladarlo a
continuación a un lugar seguro. Protección personal
adicional: respirador de filtro P2 para partículas nocivas. NO
permitir que este producto químico se incorpore al ambiente.

No transportar con alimentos y piensos.
Clasificación NU
Clasificación de Peligros NU: 6.1
Grupo de Envasado NU: III

RESPUESTA DE EMERGENCIA

ALMACENAMIENTO

Ficha de Emergencia de Transporte (Transport Emergency
Card): TEC (R)-61GT7-III

Separado de alimentos y piensos.

IPCS

International
Programme on
Chemical Safety
Preparada en el Contexto de Cooperación entre el IPCS y la Comisión Europea © IPCS, CE 2004
VÉASE INFORMACIÓN IMPORTANTE AL DORSO

Fichas Internacionales de Seguridad Química
IMIDACLOPRID

ICSC: 1501
DATOS IMPORTANTES

ESTADO FÍSICO; ASPECTO:
Cristales incoloros o polvo beige.

VÍAS DE EXPOSICIÓN:
La sustancia se puede absorber por ingestión.

PELIGROS QUÍMICOS:
Por combustión, formación de gases tóxicos. La sustancia se
descompone al calentarla intensamente.

RIESGO DE INHALACIÓN:
La evaporación a 20°C es despreciable; sin embargo, se puede
alcanzar rápidamente una concentración molesta de partículas
en el aire por pulverización.

LÍMITES DE EXPOSICIÓN:
TLV no establecido.
MAK no establecido.

EFECTOS DE EXPOSICIÓN DE CORTA DURACIÓN:
La sustancia puede afectar al sistema nervioso.

PROPIEDADES FÍSICAS
Punto de fusión: 144°C
3
Densidad: 1,54 g/cm
Solubilidad en agua, g/100 ml a 20°C: 0,06
Presión de vapor, Pa a 20°C: despreciable

Coeficiente de reparto octanol/agua como log Pow: 0,57

DATOS AMBIENTALES
Esta sustancia puede ser peligrosa para el medio ambiente; debe prestarse atención especial a las aves, los crustáceos, los peces y
las abejas.

NOTAS
Otros puntos de fusión: 136,4°C y 143,8°C según la estructura del cristal. En caso de un preparado con disolvente(s) consultar la(s)
ficha(s) FISQ correspondiente(s). Los disolventes usados en formulaciones comerciales pueden modificar las propiedades físicas y
toxicológicas.

INFORMACIÓN ADICIONAL

Nota legal

Esta ficha contiene la opinión colectiva del Comité Internacional de Expertos del IPCS y es independiente
de requisitos legales. Su posible uso no es responsabilidad de la CE, el IPCS, sus representantes o el
INSHT, autor de la versión española.
© IPCS, CE 2004
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SAFETY DATA SHEET
Biosafe HO 32 XE
SECTION 1: Identification of the substance/mixture and of the
company/undertaking
Date issued

20.12.2012

1.1. Product identifier
Product name

Biosafe HO 32 XE

1.2. Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against
Use of the substance/preparation

Hydraulic oil.

1.3. Details of the supplier of the safety data sheet
Manufacturer
Company name
Postcode
City
Country
Tel
E-mail
Website

Binol AB
SE-374 82
Karlshamn
Sweden
+46 (0)454 82800
jenny.porsche@aak.com
http://www.binol.com

Manufacturer
Company name
Postcode
City
Country
Tel
Website

AarhusKarlshamn Sweden AB
SE-374 82
Karlshamn
Sweden
+46 454 82800
http://www.aak.com

1.4. Emergency telephone number
Emergency telephone

SOS:112

SECTION 2: Hazards identification
2.1. Classification of the substance or mixture
Substance / mixture hazardous
properties

Not regarded as a health or environmental hazard under current legislation.

2.2. Label elements
2.3. Other hazards

SECTION 3: Composition/information on ingredients
3.2. Mixtures

SECTION 4: First aid measures
4.1. Description of first aid measures
Inhalation
Skin contact
Eye contact
Ingestion

Fresh air.
Wash skin with soap and water. Remove contaminated clothing.
Rinse with water. Contact physician if discomfort continues.
Drink a few glasses of water or milk. Do not induce vomiting.

Biosafe HO 32 XE
Recommended personal protective
equipment for first aid responders

Page 2 of 5
Not entered.

4.2. Most important symptoms and effects, both acute and delayed
Information for health personnel

Get medical attention if any discomfort continues.

4.3. Indication of any immediate medical attention and special treatment needed
Other Information

Not entered.

SECTION 5: Firefighting measures
5.1. Extinguishing media
Suitable extinguishing media
Improper extinguishing media

Water spray, foam, dry powder or carbon dioxide.
Do not use water jet as an extinguisher, as this will spread the fire.

5.2. Special hazards arising from the substance or mixture
Fire and explosion hazards
Hazardous combustion products

When heated and in case of fire, irritating vapours/gases may be formed.
Carbon monoxide (CO).

5.3. Advice for firefighters
Fire fighting procedures

Not entered.

SECTION 6: Accidental release measures
6.1. Personal precautions, protective equipment and emergency procedures
Personal precautions

Avoid contact with skin and eyes. For personal protection, see section 8.

6.2. Environmental precautions
Environmental precautions

Avoid discharge into drains, water courses or onto the ground. Contain
spillages with sand, earth or any suitable adsorbent material.

6.3. Methods and material for containment and cleaning up
Methods for cleaning

Absorb spillage with suitable absorbent material. For waste disposal, see
section 13.

6.4. Reference to other sections

SECTION 7: Handling and storage
7.1. Precautions for safe handling
Handling

Avoid contact with skin and eyes.

7.2. Conditions for safe storage, including any incompatibilities
Storage
Storage Temperature

Store in tightly closed original container in a dry, cool and well-ventilated
place.
Value: -20-+40 °C

7.3. Specific end use(s)
Specific use(s)

Not entered.

SECTION 8: Exposure controls/personal protection
8.1. Control parameters
8.2. Exposure controls
Occupational exposure controls

Well-ventilated area.

Respiratory protection
Respiratory protection

No specific recommendations.

Hand protection
Hand protection
Suitable gloves type

Eye / face protection

Use protective gloves.
Gloves of nitrile rubber, PVA or Viton are recommended.

Biosafe HO 32 XE
Eye protection
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If risk of splashing, wear safety goggles or face shield.

SECTION 9: Physical and chemical properties
9.1. Information on basic physical and chemical properties
Physical state
Colour
Odour
Flash point
Specific gravity
Solubility description
Viscosity

Fluid.
Yellow.
Slight odour.
Value: ~ 250 °C
Value: 0,96 kg/dm3
Test temperature: 20 °C
Insoluble in water.
Value: 32 cSt
Test temperature: 40 °C

9.2. Other information
Pour point

Value: -50 °C

SECTION 10: Stability and reactivity
10.1. Reactivity
Reactivity

There are no known reactivity hazards associated with this product.

10.2. Chemical stability
Stability

Stable under normal temperature conditions.

10.3. Possibility of hazardous reactions
Possibility of hazardous reactions

Not entered.

10.4. Conditions to avoid
Conditions to avoid

Extremes of temperatures. Strong oxidising agents. Avoid contact with acids.

10.5. Incompatible materials
Materials to avoid

Strong oxidising substances.

10.6. Hazardous decomposition products
Hazardous decomposition products

Not entered.

SECTION 11: Toxicological information
11.1. Information on toxicological effects
Toxicological Information:
LD50 oral
Other toxicological data

Value: > 2000 mg/kg
Test animal species: rat
Not determined.

Potential acute effects
Skin contact
Eye contact

Not Irritating.
Not Irritating.

Delayed effects / repeated exposure
Sensitisation

Not Sensitising.

SECTION 12: Ecological information
12.1. Toxicity
Acute aquatic, fish
Ecotoxicity

Value: > 100 mg/l (LC50)
The product is not expected to be toxic to aquatic organisms.

12.2. Persistence and degradability
Persistence and degradability

The product is easily biodegradable.

12.3. Bioaccumulative potential

Biosafe HO 32 XE
Bioaccumulative potential
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Not entered.

12.4. Mobility in soil
Mobility

The product is insoluble in water.

12.5. Results of PBT and vPvB assessment
PBT assessment results

Not entered.

12.6. Other adverse effects
Other adverse effects / Remarks

Not entered.

SECTION 13: Disposal considerations
13.1. Waste treatment methods
Specify the appropriate methods of
disposal
EWC waste code

Confirm disposal procedures with environmental engineer and local regulations.
EWC: 130112 readily biodegradable hydraulicoils

SECTION 14: Transport information
14.1. UN number
Comment

Not relevant.

14.2. UN proper shipping name
Comment

Not relevant.

14.3. Transport hazard class(es)
Comment

Not relevant.

14.4. Packing group
Comment

Not relevant.

14.5. Environmental hazards
Comment

Not relevant.

14.6. Special precautions for user
Special precautions for user

Not relevant.

14.7. Transport in bulk according to Annex II of MARPOL 73/78 and the IBC Code
Other applicable information.
Other applicable information.

Not relevant.

SECTION 15: Regulatory information
15.1. Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the
substance or mixture
References (laws/regulations)

The Aerosol Dispensers (EEC Requirements)(Amendment) Regulations 1996
(S.I 1996 No. 2421). Regulation (EC) No 1907/2006 of the European
Parliament and of the Council of 18 December 2006 concerning the
Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH),
establishing a European Chemicals Agency, amending Directive 1999/45/EC
and repealing Council Regulation (EEC) No 793/93 and Commission
Regulation (EC) No 1488/94 as well as Council Directive 76/769/EEC and
Commission Directives 91/155/EEC, 93/67/EEC, 93/105/EC and 2000/21/EC,
including amendments. Dangerous Substance Directive 67/548/EEC. EH40/2005,
Workplace exposure limits 2005, with amendments. The List of Wastes
(England) (Amendment) Regulations 2005. (SI 2005 No. 895).

15.2. Chemical safety assessment
Chemical safety assessment has
been carried out
CSR required

No
No

Biosafe HO 32 XE
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SECTION 16: Other information
Responsible for safety data sheet

AarhusKarlshamn Sweden AB

HOJA MATERIAL DE SEGURIDAD DATOS
Hacco, Inc
110 Hopkins Drive
Randolph, WI 53956

En Caso de Emergencia, la Llamada:
1-800-498-5743 (EEUU Emergencia Médica)
1-651-523-0318 (Emergencia internacional y Médica)
1-800-424-9300
(U.S. CHEMTREC)
1-703-527-3887 (Internacional, CHEMTREC)

(920) 326-2461
(Oficina Regulativa)
(920) 326-5141
(Ubicacíon Industrial)

(las llamadas a cobro revertido serán aceptadas en todas líneas)

1. IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO QUÍMICO
Nombre de producto:

BioSentry® BioQuat™ 20 Desinfectante

Palabra de Señal:

PELIGRO

Nombre químico:

Mezcla de cuaternario

Clase química:

Desinfectante

Matrícula:
La Sección Revisó: Análisis Regulatorio

2. COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS INGREDIENTES
Material
N-Alquil (C12-16)-N,N-dimetil-Nbencilamonio
(Número de Cas 68424-85-1)
Carbonato sódico
(Número de CAS 497-19-8)
Alcohol etílico
(Número de CAS 64-17-5)

OSHA
PEL

ACGIH
TLV

Other

NTP/IARC/OSHA
Cancerígeno

El
porcentaje
Por Peso

No Establecido

No Establecido

No Establecido

No

20.0 %

No Establecido

No Establecido

No Establecido

No

3.25 %

1.000 ppm (8-hr. TWA)
1.900 mg/m3

1.000 ppm (8-hr TWA)
1.880 mg/m3, A4

No Establecido

No

Los ingredientes no precisamente identificados son propietarios ni no peligrosos. Los valores no son descripción del producto.

3.

IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS
Posibles efectos en la salud
Contacto Ocular:

El contacto podría causar irritación ocular intense con lagrimeo, dolor, hinchazón o visión borrosa.

Contacto Dérmico:

El contacto podría causar irritación con prurito, enrojecimiento, hinchazón o erupciones.

Inhalación:

Los vapores o las neblinas podrían causar irritación en la nariz y la garganta. La inhalación
prolongada podría producir somnolencia, debilidad e incapacidad para concentrarse.

Ingestión:

La ingestión podría causar dolor ardiente en la boca, la garganta y el abdomen, así como hinchazón
de la laringe. Una sobreexposición grande por ingestión podría causar una depresión del sistema
nervioso central con mareos, dolor de cabeza, confusión y falta de coordinación; parálisis de los
músculos esqueléticos, afectando la capacidad para respirar; choque circulatorio; y/o convulsiones.

Propiedades físicas
Apariencia:
Olor:

Sin color como líquido de paja
Mohoso

El Fuego excepcional, la Explosión, y la Reactividad Arriesgan
Ninguno conocido.
®
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HOJA MATERIAL DE SEGURIDAD DATOS
4.

MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS
Tenga el contenedor de producto, la etiqueta, u Hoja Material de Seguridad Datos con usted al llamar un centro de control
de veneno o a médico, o ir para el tratamiento. PARA UNA EMERGENCIA MEDICA que IMPLICA ESTA
LLAMADA de PRODUCTO 1-800-498-5743 (EEUU Emergencias Médicas) or 1-651-523-0318 (Las Emergencias
Médicas internacionales, las Llamadas a cobro revertido serán aceptadas).
Ingestión:

Si se traga, no provocar vómitos. Dar a beber 2 vasos de agua inmediatamente. Nunca dar nada por
boca a una persona que ha perdido el conocimiento. Llamar al médico.

Contacto Ocular:

En caso de contacto, enjuagar los ojos inmediatamente con abundante agua al menos 15 minutos.
Llamar al médico.

Contacto Dérmico: En caso de contacto, enjuagar la piel inmediatamente con abundante agua durante al menos 15
minutos, al mismo tiempo que se quitan la ropa y los zapatos contaminados. Llamar al médico. Lavar
la ropa contaminada antes de volver a usarla.
Inhalación:

Los vapores o las neblinas podrían causar irritación en la nariz y la garganta. La inhalación prolongada
podría producir somnolencia, debilidad e incapacidad para concentrarse.

Las Notas al Médico
El daño probable de mucosal puede contraindicar el uso de lavado gástrico.
La Condición médica Probable de Ser Agravada por Exposición
Ninguno conocido.

5.

MEDIDAS PARA COMBATIR INCENDIOS
Propiedades Inflamables
El Punto álgido (el Método de Prueba):
Los Límites inflamables (% en el Aire):
Medios de extinción:
Temperatura de Autoignition:
Inflamabilidad:
Extinguir Medios:

142º F (61º C)
Más bajo: % No Aplicable Superior: % No Aplicable
Agua, agente químico seco, CO2.
No Disponible
Flammable
El Rocío de la niebla o el Agua, la Espuma, el Bióxido de carbono, Seca
Sustancia Química (apropia para rodear materia)

Los Productos Peligrosos de la Descomposición:
Los gases peligrosos/vapores producidos son gases de cloro, cloruro de hidrógeno y óxidos de fósforo.
El Fuego excepcional, la Explosión, y la Reactividad Arriesgan:
Ninguno conocido.

6.

MEDIDAS EN CASO DE LIBERACIÓN ACCIDENTAL
En Caso de Rocia o se Sale
El uso apropia equipo protector personal durante limpieza general.
Pequeño Rocia: Prevenga materia de alcantarillas entrantes, de las vías navegables, o de áreas bajas.
Grande Rocia: Absorba en la materia absorbenta incombustible (serrín, la arena, el petróleo seca u otra
materia absorbenta) y el lugar en contenedores de plástico o plástico-forró para la disposición
apropiada.
No descargue contener efluente este producto en lagos, las corrientes, las charcas, los estuarios, los océanos ni otras aguas
a menos que de acuerdo con los requisitos de una Eliminación Nacional de Descarga de Contaminante Sistema (NPDES)
permiso y la autoridad que permitan han sido notificados en la escritura antes de descarga. No descargue contener
efluente este producto a sistemas de alcantarilla sin notificar anteriormente la autoridad local de planta de tratamiento de
agua residual. Para la guía, contacte su Tabla de Agua de Estado u Oficina Regional del EPA.

®
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7.

MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO
No permitir que entre en contacto con los ojos, la piel ni la ropa. No inhalar. Lavarse meticulosamente después de manipular
el material. Lavar la ropa después de usarla. No almacenar ni consumir comida, bebidas ni tabaco en áreas donde podría
contaminarse con este material.

8.

CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN PERSONAL
LAS RECOMENDACIONES SIGUIENTES PARA LA EXPOSICION PROTECCION QUE CONTROLES/PERSONAL ES
PENSADA PARA EL FÁBRICA, LA FORMULACION, EL ENVASE, Y EL USO DE ESTE PRODUCTO.
PARA APLICACIONES COMERCIALES DE APLICACIONES Y/O EN-GRANJA CONSULTA LA ETIQUETA DE
PRODUCTO.

Ingestión:

Prevenga comer, la bebida, uso de tabaco y aplicación cosmética en áreas donde hay un potencial para
la exposición a la materia. Lave completamente con jabón y agua después de manejar.

Contacto Ocular:

Lleve gafas de seguridad. Donde potencial de salpicadura existe, lleva gafas químicas de salpicadura.

Contacto Dérmico: Dónde hay un potencial para el contacto de piel tiene disponible y el uso apropia como guantes
insensibles, el delantal, los pantalones y la chaqueta.
Inhalación:

9.

PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS
Apariencia:
Olor:
Punto de ebullición:
Peso específico:
Densidad de bulto:
pH:
Solubilidad en agua:
Presión de vapor:
% Volátiles:
Tasa de evaporación:
Nota:

10.

Utilice sólo con ventilación adecuada. Lleve un NIOSH/respirador aprobado de MSHA de pesticida
con un cartucho orgánico de vapor y pre-filtra de pesticida.

Sin color como líquido de paja
Mohoso
No Establecido
1 g/ml
8,46 lb/gal
11-11,5
100%
No Establecido
> 69%
1 (agua = 1,0)

Los datos físicos presentados aquí están valores típicos basados en la materia probada, pero pueden variar de la
muestra para probar.
Los valores típicos no deben ser interpretados como un análisis garantizado de ningún terreno específico ni como
artículos de especificación.

ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD
Estabilidad:
Polimerización peligrosa:
Las condiciones para Evitar:
Las materias para Evitar:
Los Productos peligrosos de la Descomposición:

11.

El establo bajo el uso y el almacenamiento normales condiciona.
No habrá polimerización
Ninguno conocido.
Incompatible con oxidantes fuerte y detergentes catatónicos.
No ocurrirá.

INFORMACION TOXICOLOGICA
La Toxicidad/Irritación aguda Estudia
Ingestión:
Toxicidad aguda
No Disponible
Dérmico:
Efectos Dérmicos agudos
No Disponible

®
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Inhalación:

La Aspiración aguda Realiza
No Disponible

Contacto Ocular:

Puede causar irritación severa de ojo. Repetido/prolongó exposiciones pueden causar daño de
ojo.
Puede causar irritación de piel.

Contacto Dérmico:

Carcinogenicity
Ninguno de los componentes presenta en esta materia en concentraciones iguala a o al rallador que 0,1% es listado por
IARC, NTP, OSHA o ACGIH como un cancerígeno.

12.

INFORMACION ECOLOGICA
No descargue contener efluente este producto para regar directamente. No contamine agua al deshacerse de agua de lavado
de equipo.

13.

CONSIDERACIONES SOBRE LA ELIMINACIÓN
Disposición de contenedor
Los Contenedores plásticos: Triplíquese aclarado (o el equivalente). Entonces oferta para reciclar o reacondicionar, o
para la perforación y se deshace de en un vertedero sanitario, o en la incineración, o, si permitido por estado y
administración local, quemando. Si quemó, se queda afuera de humo.
Para contenedores 1 galón o menos: No vuelva a emplear contenedor vacío (botella, puede, el cubo). Envuelva
contenedor y puso en la basura.
Disposición de pesticida
Los desechos que resultan del uso de este producto pueden ser deshechos de en el sitio o en una facilidad aprobada de la
eliminación de desechos.

14.

TRANSPORTE INFORMACIÓN
La Clasificación PUNTEADA (para tamaño de contenedor 20 – 200 litro)
Nombre apropiado de Envío: El desodorante o el Desinfectante, los CHIRUMENES (MNFC 57100, SUB 3; CLASE: 60)
Arriesgue Clase:
No Aplicable
Número de ONU:
No Aplicable
El Grupo que empaca:
No Aplicable
Etiqueta:
No Aplicable
Instrucciones especiales:
No Aplicable
La Clasificación PUNTEADA (para el galón de tamaño 4x1 de contenedor)
Nombre apropiado de Envío: El desodorante o el Desinfectante, los CHIRUMENES (MNFC 57100, SUB 3; CLASE: 60)
Arriesgue Clase:
No Aplicable
Número de ONU:
No Aplicable
El Grupo que empaca:
No Aplicable
Etiqueta:
No Aplicable
Instrucciones especiales:
No Aplicable
La Clasificación de IMDG (para tamaño de contenedor 20 – 200 litro)
Nombre apropiado de Envío: El desodorante o el Desinfectante, los CHIRUMENES (MNFC 57100, SUB 3; CLASE: 60)
Arriesgue Clase:
No Aplicable
Número de ONU:
No Aplicable
El Grupo que empaca:
No Aplicable
Etiqueta:
No Aplicable
Instrucciones especiales:
No Aplicable
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La Clasificación de IMDG (para el galón de tamaño 4x1 de contenedor)
Nombre apropiado de Envío: El desodorante o el Desinfectante, los CHIRUMENES (MNFC 57100, SUB 3; CLASE: 60)
Arriesgue Clase:
No Aplicable
Número de ONU:
No Aplicable
El Grupo que empaca:
No Aplicable
Etiqueta:
No Aplicable
Instrucciones especiales:
No Aplicable
La Clasificación de AITA (para tamaño de contenedor 20 – 200 litro & galón 4x1)
Nombre apropiado de Envío: El desodorante o el Desinfectante, los CHIRUMENES (MNFC 57100, SUB 3; CLASE: 60)
Arriesgue Clase:
No Aplicable
Número de ONU:
No Aplicable
El Grupo que empaca:
No Aplicable
Etiqueta:
No Aplicable
Instrucciones especiales:
No Aplicable
La Clasificación canadiense (para tamaño de contenedor 20 – 200 litro)
Nombre apropiado de Envío: El desodorante o el Desinfectante, los CHIRUMENES (MNFC 57100, SUB 3; CLASE: 60)
Arriesgue Clase:
No Aplicable
Número de ONU:
No Aplicable
El Grupo que empaca:
No Aplicable
Etiqueta:
No Aplicable
Instrucciones especiales:
No Aplicable
La Clasificación canadiense (para el galón de tamaño 4x1 de contenedor)
Nombre apropiado de Envío: El desodorante o el Desinfectante, los CHIRUMENES (MNFC 57100, SUB 3; CLASE: 60)
Arriesgue Clase:
No Aplicable
Número de ONU:
No Aplicable
El Grupo que empaca:
No Aplicable
Etiqueta:
No Aplicable
Instrucciones especiales:
No Aplicable

15.

INFORMACIÓN REGLAMENTARIA
El Título de EPA SARA III Clasificación de Peligro
Inmediato
Y
Fuego
N
Demorado
N
Reactiva
N

La Liberación repentina de Presión N

La sección 313 Sustancias Químicas Tóxicas
No Listó
La Proposición de California 65
No Listó
CERCLA/SARA 302 Cantidad de Reportable (RQ)
No Listó
RCRA Clasificación Peligrosa de Desecho (40 CFR 261)
No Listó

®
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16.

OTRA INFORMACION
Calificaciones de Peligro de NFPA
Salud:
2
Inflamabilidad: 0
Inestabilidad:
0

Calificaciones de Peligro de HMIS
Salud:
2
Inflamabilidad: 0
Inestabilidad:
0
PPE:
H

0 - Mínimo
1 - Desprecio
2 - Modere
3 - Grave
4 - Extremo

Para la No-Emergencia Pregunta acerca de Esta Llamada de Producto:
1-800-621-8829
Neogen Corporation
Lexington, KY
www.Hacco.com
Fecha original de Asunto:
Febrero 10th, 2009
Fecha de revisión:
Abril 1th, 2013
Reemplaza:
Febrero 10th, 2009
®
BioSentry is a Registered Trademark of BioSentry, Inc.; Used Under Exclusive License by Neogen Corporation.
BioQuat™ is a Trademark of Neogen Corporation.
AUNQUE EL CONJUNTO DE INFORMACION Y RECOMENDACIONES ADELANTE EN ESTO (MAS ADELANTE "INFORMACION") SEAN
PRESENTADOS EN DE BUENA FE Y CREIDO SER CORRECTO, HACCO, INC., EL FABRICANTE O EL VENDEDOR NO HACE
REPRESENTACIONES EN CUANTO AL LO COMPLETO O LA CERTEZA DEL MISMO. LA INFORMACIÓN ES SUMINISTRADA SOBRE LA
CONDICION QUE LAS PERSONAS QUE RECIBEN LO HARÁN SU PROPIA DETERMINACION EN CUANTO A SU OPORTUNIDAD PARA
SUS FINES ANTES DE EL USO.
EL PRODUCTO CUBRIO POR ESTA HOJA INFORMATIVA ES PROPORCIONADO "ES COMO" POR HACCO, INC., EL FABRICANTE O EL
VENDEDOR, Y ES SUJETO SOLO A LAS GARANTIAS, SI CUALQUIERA, QUE PARECE EN LA ETIQUETA DE EL PRODUCTO O DE OTRO
MODO SON PROPORCIONADOS EXPRESAMENTE EN ESTO.
SINO COMO EXPRESAMENTE PROPORCIONADO EN LA ETIQUETA DE EL PRODUCTO O DE OTRO MODO PROPORCIONADO EN
ESTO, NINGUNAS GARANTÍAS, LAS GARANTÍAS, O LAS REPRESENTACIONES DE CUALQUIER TIPO, O EXPRESO O IMPLICADO, O
POR USO DE COMERCIO, REGLAMENTARIO O DE OTRO MODO, SON HECHOS POR HACCO, INC., EL FABRICANTE O EL VENDEDOR
CON RESPECTO AL PRODUCTO O EL USO DEL PRODUCTO, INCLUYENDO, PERO NO LIMITADO A, MERCHANTABILITY, LA SALUD
PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR, EL USO O ELEGIBILIDAD DEL PRODUCTO PARA CUALQUIERA COMERCIO PARTICULAR USO.
SINO COMO EXPRESAMENTE INDICADO EN ESTO, HACCO, INC., EL FABRICANTE O EL VENDEDOR NO HACE GARANTÍA DE
RESULTADOS PARA SER OBTENIDA POR EL USO DEL PRODUCTO CUBRIO POR ESTA INFORMACION. O DEL COMPRADOR
REMEDIO DE EXCLUSIVO DE USUARIO, Y LA OBLIGACION TOTAL DE HACCO, S.A., EL FABRICANTE O EL VENDEDOR, SERA
LIMITADO A DAÑOS NO EXCEDIENDO EL COSTO DEL PRODUCTO. NINGÚN AGENTE NI EL EMPLEADO DE HACCO, S.A., EL
FABRICANTE ni EL VENDEDOR SER AUTORIZO A ENMENDAR LOS TERMINOS DE ESTA GARANTÍA DENEGACIÓN NI LA ETIQUETA DE
EL PRODUCTO NI PARA HACER UNA REPRESENTACIÓN NI LA RECOMENDACIÓN DIFERENTES DE NI CONTRADICTORIO CON LA
ETIQUETA DE ESTE PRODUCTO
EN NINGÚN ACONTECIMIENTO IRA HACCO, INC., EL FABRICANTE NI EL VENDEDOR ES RESPONSABLE DE DAÑOS CONSECUENTES,
ESPECIALES ni INDIRECTOS QUE RESULTAN DEL USO, EL MANEJO, LA APLICACIÓN, EL ALMACENAMIENTO NI LA DISPOSICIÓN DE
ESTE PRODUCTO NI PARA DAÑOS EN LA NATURALEZA DE PENAS Y EL COMPRADOR Y USUARIO RENUNCIA CUALQUIER DERECHO
ELLOS MAYO TIENE QUE A TALES DAÑOS.
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1. IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO QUIMICO Y LA COMPAÑÍA
NOMBRE DEL PRODUCTO: BIOVARSOL.
TIPO DE PRODUCTO: Agente Biodegradable. Limpiador, desinfectante,
antibacterial.
CLASIFICACION: No peligroso. Libre de lauril sulfato de sodio.
OTRAS REGULACIONES: Ninguna
USO DEL PRODUCTO: Limpiador, desengrasante, desinfectante,
antibacterial multiusos para labores de limpieza y desinfección, de
superficies para uso domestico e institucional.
NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: Multiservicios de Ingeniería 1 A S.A.
DIRECCIÓN: Calle 74 No. 19 – 01 Barrancabermeja, Colombia.
TELÉFONOS: (57) (7) 622 2990 – FAX: (57) (7) 622 3251
E-mail: luis.arevalo@multinsa.com

2. COMPOSICIÓN, INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES
Información sobre
No. CAS
%
OSHA
ACGIH
TWA
STEL
Componentes
W/W TWA STEL

UNIDAD

Lauril sulfato de sodio

151-21-3

8-10

N/A

N/A

N/A

N/A

ppm

Iso tiazolina

26172-55-4

0,5-1,0

N/A

N/A

N/A

N/A

ppm

Estearato de etilo
Excipientes

112-80-1
N/A

3-5
88,5-84

N/A

N/A

N/A

N/A

ppm

3. IDENTIFICACION DE PELIGROS
BIOVARSOL es un producto líquido viscoso de color blanco, con fragancia y de carácter aniónico. El
producto es una emulsión de esteres grasos sintetizados a partir de ácidos grasos por refinación
física.
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CLASIFICACION DE RIESGOS EN CASO DE
EMERGENCIA (NFPA)

Índice de riesgo
(NFPA)
Fuego = 0
Especial = 0
Salud = 0
Reactividad = 0

IDENTIFICACION DE RIESGOS DE
MATERIALES (HMIS® III)

Escala de
Clasificación

Identificación de
Riesgo (HMIS III)

0 = mínimo
1 = ligero

Escala de
clasificación

Salud = 0

N/A

Inflamabilidad = 0

N/A

Riesgos físicos = 0

N/A

2 = moderado
3 = grave

0
0

0

4. MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS
Contacto con los ojos: Enjuáguese inmediatamente con abundante agua fresca, continúe de 10 a 15
minutos o hasta que el material se haya eliminado. Si usa lentes de contacto, quíteselos
inmediatamente. Debe levantarse ambos párpados para facilitar el enjuague completo.
Contacto con la piel: No produce ningún tipo de irritación. Si la piel es muy sensible, enjuáguese con
abundante agua el área afectada.
Ingestión: Esencialmente no tóxico. Administre varios vasos de leche o agua para diluir, no induzca el
vómito. En caso de malestar estomacal, consulte a su médico.
Inhalación: No tóxico. No genera problemas en el aparato respiratorio. La exposición prolongada al
rocío concentrado durante la aplicación puede causar irritación leve en las fosas nasales o en la
garganta. Traslade a la persona afectada a un lugar donde haya aire fresco.
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5. MEDIDAS PARA EXTINCION DE INCENDIOS
BIOVARSOL, es estable y no arde.
Flash Point: N/A
TEMPERATURA DE AUTOIGNICION: N/A
Riesgo especial de Fuego y/o Explosión: Ninguno.
Medio de extinción: N/A.
Procedimientos especiales para combatir en caso de fuego: N/A
Productos de combustión: El producto por descomposición térmica produce vapores de dióxido de
carbono y monóxido de carbono.
6. MEDIDAS PARA ESCAPE ACCIDENTAL
Medidas personales: Produce superficies altamente deslizantes, utilice calzado antideslizante.
Pasos a seguir en caso de fuga o derrame: Aísle el área del derrame, recoja con trapeador o trapo.
Lave el área del derrame con agua y deje secar.
Método para disposición del residuo: El producto diluido puede ser vertido en el sistema de
alcantarillado (consulte las regulaciones de cada lugar).
7. MANEJO Y ALMACENAMIENTO
Procedimientos normales de manejo. Si se congela, póngalo en un lugar fresco, agítelo antes de usar.
ALMACENAMIENTO
Temperatura y productos de descomposición: Dióxido de carbono y monóxido de carbono.
Reacciones peligrosas: Material no combustible.
Condiciones de almacenamiento: Guardar el producto en recipientes cerrados y etiquetados.
Mantener los recipientes en lugar fresco y ventilado, alejados del calor y de fuentes de ignición.
Materiales incompatibles: N/A.
Temperatura y productos de descomposición: El producto no es combustible, pero si alcanza
temperaturas cercanas a 100 ° C entrara en ebullición fuerte ocasionando derrame de espuma, el
residuo de la evaporación entrará en combustión generando gases como, dióxido de carbono y
monóxido de carbono.
Reacciones peligrosas: Material no combustible.
8. CONTROLES DE EXPOSICION, PROTECCION PERSONAL
Limites de exposición: BIOVARSOL no presenta riesgos para la salud. Es posible que ocurra una leve
irritación en la piel y en los ojos (por favor vea “Contacto con los ojos” y “Contacto con la piel” en la
Sección 4.).
Ventilación: No se requiere ventilación especial durante su uso.
Efectos sobre la salud de seres humanos o riesgos de exposición: Basándose en datos de toxicidad
disponibles, no se anticipan efectos adversos sobre la salud debidos al uso de BIOVARSOL.

VERSIÓN: 3
MSDS BIOVARSOL
AGOSTO DE 2010
Página 4 de 5

Protección respiratoria: Ninguna Requerida.
Protección ocular: Ninguna requerida.
Guantes: Ninguna requerida.
9. PROPIEDADES FISICAS Y QUIMICAS
Estado físico: Liquido viscoso, soluble en agua.
Color: Blanco.
Olor: brisa marina.
pH (concentrado): 7,0 – 8,0.
Punto de ebullición: 100 ° C.
Solubilidad en agua: 100%.
Gravedad especifica: 1.0 – 1.03
10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD
Estabilidad química: Producto estable a temperatura ambiente. El residuo de la evaporación puede
entrar en combustión a temperaturas por encima de 200 ° C.
Condiciones a evitar: Exposición a llamas, calor.
Incompatibilidades: N/A.
Productos de combustión / descomposición peligrosa: dióxido de carbono y monóxido de carbono.
Riesgo de polimerización: N/A
11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA
Toxicidad: producto no toxico.
Inhalación: riesgo insignificante si es manejado a temperatura ambiente. A altas temperaturas los
vapores o neblinas irritan las mucosas.
Contacto con la piel: contacto prolongado puede causar irritación.
Contacto con los ojos: salpicaduras con el producto pueden causar irritación.
Ingestión: ningún efecto conocido.
Toxicidad aguda:
DL50 oral rata: 9.000 mg/kg.
DL50 intraperitoneal ratón: 5.450 mg/kg.
Test de sensibilización piel (conejos): 500 mg/72h: no produce eritema ni edema.
Test irritación ojo (conejos): 10 mg/72h: leve
12. INFORMACION ECOLOGICA
Biodegradabilidad: >90% método OECD 301 A. El producto es biodegradable de acuerdo al criterio
OECD.
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Biodegradabilidad: producto biodegradable.
Precaución: N/A
Ecotoxicidad: Desconocemos los datos cuantitativos sobre los efectos ecológicos de este producto.
Movilidad: log P(o/w): 8,23
13. CONSIDERACIONES SOBRE LA DISPOSICIÓN DEL PRODUCTO
RESIDUOS: MULTINSA promueve el reciclo, recuperación y reutilización de materiales siempre que no
revista riesgo alguno para las personas, el medio ambiente y los equipos involucrados en el proceso.
Deben observarse todas las reglamentaciones locales y nacionales.
ENVASES: Los envases vacíos pueden contener residuos de productos (vapor, líquido y/o sólido), por lo
tanto todas las precauciones de riesgo contenidas en esta ficha de seguridad, deben ser tenidas en
cuenta.
14. INFORMACIÓN SOBRE EL TRANSPORTE
Número ONU: N/A
Carretera (ADR): N/A
Ferrocarril (RID): N/A
Organización Marítima Internacional (OMI): N/A
Aire (OACI / IATA): N/A
15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA
Símbolo de peligro: Xi - irritante
FRASES DE RIESGO: R 36/38 - Irrita los ojos y la piel
Consejos de seguridad: S 26 - En caso de contacto con los ojos, lávelos inmediatamente con abundante
agua.
16. INFORMACIÓN ADICIONAL
Revisada: I.Q. Luis Arévalo Cáceres
Fecha: Agosto de 2010
*** AVISO ***
Toda la información que aquí aparece está basada en datos obtenidos por el fabricante y fuentes
técnicas reconocidas. La determinación de la conveniencia de esta información para los propósitos del
usuario queda librada al juicio del comprador. Por lo tanto, aunque se ha tenido cuidado razonable en
la preparación de esta información, MULTISERVICIOS DE INGENIERIA 1A S.A. o sus distribuidores no
extienden garantías, no efectúan declaraciones y no asumen ninguna responsabilidad en cuanto a la
conveniencia de tal información para los propósitos del usuario o sobre las consecuencias de su uso.

MATERIAL SAFETY DATA SHEET

Product Name: Certifect for dogs

This database and website are updated and enhanced by Pesticide Action Network North
America (PANNA). The project is made possible by our Sponsors and by PANNA general
funds. We need your support to maintain and improve this system. Please support the
database and website — donate to PANNA.

Product ID

Toxicity

Identifying information, including U.S. EPA registration number, product
registration status, formulation and warning label, as well as links to sources
of product labels and MSDS information.
Summary of the toxicity properties of each active ingredient and the percent
of each active ingredient in the product.
Approved uses for the product by general use type, pest, and crop or location.

Uses

Product registration history, including initial date registered, date cancelled
Registration (if applicable), and date registration was transferred (if applicable).

Company

Distributor
Names

Name, address, and identifying number of the company that registered the
product. Name and address of the agent, if applicable.
Complete list of names under which this product is sold. Often a company
will register a single product and then sell the same product under many
different brand names. The 'Distributor Name' list is a complete list of these
names.

Product Identification for Certifect for dogs
Basic Identification Information About This Product
MSDS and Product

Select Source

Label
U.S. EPA Product Reg

65331-7

No

Active

Product Registration
Status

3 Caution

Formulation

No

Acute Hazard Warning

Not Listed

Label

1 (See bottom of page for complete list of products)

Restricted Use Product
PAN Bad Actor Product:
No. of names this
product is sold under

Toxicity for Certifect for dogs
Summary Toxicity Information for the Active Ingredients in this Product
For detailed chemical information click on the chemical names below
Active Ingredients

Percent

Carcinogen

Cholinesterase
Inhibitor

Developmental or
Reproductive Toxin

Endocrine
Disruptor

Chemical Name

S-Methoprene

8.80 %

No

Amitraz

22.1 %

Possible

No

Suspected

Fipronil

9.80 %

Possible

No

Suspected

Legend
Indicates high
toxicity in the
given toxicological
category.

Indicates no available weight-of-the-evidence assessment. For
additional information on toxicity from scientific journals or
registration documents, see the "Additional Resources for Toxicity "
section of the chemical detail page for each active ingredient.

Other Ingredients in this Product
By U.S. law, only active ingredients (AIs) are reported. In addition to active ingredients, pesticide
products may contain one or more "inert" ingredients. Many "inert" ingredients in current use have
known adverse human and environmental effects.
U.S. EPA statement on inerts

U.S. EPA list of inerts

NCAP Inerts Report (pdf)

Registered Uses in the U.S. for Certifect for dogs
Uses
Insecticide

Pests
Ticks , Deer ticks , Lone star tick , American dog tick , Brown dog tick , Chewing lice , Fleas , Fleas
(eggs) , Fleas (larvae)

Crops and Locations
Dogs (animal treatment) , Dogs (puppies) (animal treatment)

U.S. Product Registration History for Certifect for dogs
U.S. EPA Product Reg
No:
Product Registration
Status:

U.S. State Registration Searches

65331-7

Active

Approval Date: Mar 4, 2011

Company and Agent Information for Certifect for dogs
Manufacturer

Agent

Distributor

Merial limited
3239 satellite blvd, bldg 500,
office 113
Duluth, GA 30096
Company Number: 065331

No Agent, See Company Info.

No Additional Distributor, See
Company Info.

Distributor Names for Certifect for dogs
Product names

Distributor

Certifect for dogs

Merial limited

Product
Type
Parent
Product

Approval
Date

Mar 4, 2011

Cancellation
Date

Active

Citation: Kegley, S.E., Hill, B.R., Orme S., Choi A.H., PAN Pesticide Database, Pesticide Action Network, North America (San
Francisco, CA, 2010), http:www.pesticideinfo.org.
© 2000-2010 Pesticide Action Network, North America. All rights reserved.

HOJA DE SEGURIDAD XXII
HIPOCLORITO DE SODIO
FORMULA: NaClO
COMPOSICION: Na: 13.97%; O: 58.35 % y Cl: 21.55 %.
PESO MOLECULAR: 164.53 g/mol
GENERALIDADES:
Es un sólido cristalino blanco muy inestable, por lo que es mas utilizado en disoluciones
acuosas, las cuales poseen olor a cloro. Se descompone con el CO2 del aire.
Se usa como blanqueador de productos textiles y pulpa de papel, para purificar agua y para
preparar otros productos químicos, entre otros usos.
Es corrosivo del aluminio.
El hipoclorito de sodio pentahidratado se obtiene a partir de hidróxido de sodio y cloro en
presencia de agua. El producto anhidro se obtiene al secarlo congelado, al vacío y sobre ácido
sulfúrico concentrado, pero es explosivo
Existen disoluciones acuosas de este producto que se conocen, comercialmente, con los
siguientes nombres:
Antiformin: es una adisolución acuosa muy alcalina. En 100 ml de disolución hay 5.68 g de cloro
activo, 7.8 g de NaOH y 32 g de Na2CO3. Se usa como germicida, desinfectante y desodorante.
Disolución de Dakin modificada: También conocida como disolución de Carrel-Dakin. Contiene
entre 0.45-0.5 g de la sal en 100 ml. Se agrega, además una disolución al 5 % de bicarbonato de
sodio y se ajusta a lo requerido según la Farmacopea consultada. Su color es levemente amarillo y
con un olor muy ligero a cloro. La densidad a 19 C (respecto al agua a 4 C) no debe ser mayor a
1.025 y no debe producir color rojo con fenoltaleina. Tiene usos antisépticos en veterinaria.
NUMEROS DE IDENTIFICACION:
Disolución acuosa y sólido:
CAS: 7681-52-9 (disolución acuosa)
NIOSH: NH 3486300
NOAA: 4503 (disolución acuosa)
9074 (sólido)
HAZCHEM CODE: 2R
MARCAJE: SUSTANCIA CORROSIVA

UN: 1791
STCC: 4944143
RTECS:NH3486300
NOM 114: Salud: 1 Reactividad: 0
Fuego: 0
El producto está incluido en: CERCLA.

SINONIMOS:
SAL DE SODIO DEL ACIDO HIPOCLOROSO
OXIDO DE CLORURO DE SODIO
OXICLORURO DE SODIO
En inglés:
ANTIFORMIN
B-K LIQUID
CARREL-DAKIN SOLUTION
CHLOROS
CHLOROX
CLOROX
DAKIN'S SOLUTION
DEOSAN
HYCLORITE
HYPOCHLOROUS ACID, SODIUM SALT
JAVEX
KLOROCIN
MILTON
MODIFIED DAKIN'S SOLUTION
NEO-CLEANER
NEOSEPTAL CL
PAROZONE
PURIN B
SODIUM CHLORIDE OXIDE
SODIUM HYPOCHLORITE
SODIUM OXYCHLORIDE
SURCHLOR
PROPIEDADES FISICAS:

Punto de ebullición: se descompone.
Punto de fusión: 18 C.
Solubilidad: soluble en agua.
.
Solubilidad del NaClO 5H2O: 29.3 g /100 ml de H2O a 0 C.
PROPIEDADES QUIMICAS:
Se desprende Cloro como producto de descomposición por calentamiento.
Este producto reacciona violentamente con sales de amonio, metanol, aziridina y
fenilacetonitrilo. Por otra parte, forma N-cloroaminas, inestables y explosivas con aminas primarias
alifáticas y aromáticas y etilenimina.
Se usa para eliminar ácido fórmico de desechos industriales, pero debe hacerse a
temperaturas menores de 55 C pues las mezclas son explosivas arriba de esta temperatura.
Sus disoluciones acuosas generan gases tóxicos al entrar en contacto con ácidos.
En general es incompatible con ácidos fuertes, aminas y amoniaco.
NIVELES DE TOXICIDAD:
RQ: 100
Irritación en conejos (ojos): 10 mg, moderada.
MANEJO:
Equipo de protección personal:
Para el manejo de este producto es necesario utilizar bata, lentes de seguridad, guantes de
hule y, si la cantidad involucrada es muy grande, un respirador y botas.
Para trasvasar peque as cantidades debe usarse propipeta, NUNCA ASPIRAR CON LA
BOCA.
RIESGOS:
Riesgos de fuego y explosión:
Es un producto no inflamable, sin embargo puede provocar fuego en contacto con material
orgánico. Además puede generar gases tóxicos (como cloro)cuando se calienta. Puede generar
explosivos con aminas. Almacenar en lugares fríos, oscuros y alejado de materiales combustibles.
Riesgos a la salud:
Este producto es extremadamente destructivo de las membranas, del tracto respiratorio
superior, ojos y piel. Es peligroso si se ingiere o se respiran sus vapores y puede absorberse a
través de la piel. Los primeros síntomas de intoxicación son: sensación de quemado, tos, dolor de
garganta, dificultad al respirar, náusea y vómito.
Inhalación: Puede provocar tos y después la irritación de los bronquios y su inflamación, lo mismo
que a la laringe, produciendo neumonitis química y edema pulmonar.
Contacto con ojos: Los irrita.
Contacto con la piel: Puede irritarla si el contacto es constante
Ingestión: Es irritante de las membranas mucosas, por lo que produce quemaduras en la boca.
Además provoca dolor estomacal, náuseas, vómito, delirio y coma. Al ingerir disoluciones
concentradas se pueden generar perforaciones en el estómago y esófago. En casos de suicidio por
ingestión de este producto se ha encontrado que produce necrosis y hemorragía del tracto digestivo
inferior, además de edema y enfisema pulmonar y metahemoglobinemia.
Carcinogenicidad: No existe información al respecto.
Mutagenicidad: No se han presentado casos de mutación en ensayos con Salmonella, sin embargo
se han obtenido resultados positivos con cierto tipo de E. coli. En células humanas se ha
encontrado que produce intercambio de cromátidas hermanas, pero no, ruptura de cromosomas.
Peligros reproductivos: No existe información al respecto.
ACCIONES DE EMERGENCIA:
Primeros auxilios:
Inhalación: Trasladar a la víctima a un área bien ventilada. Si se encuentra inconsciente,
proporcionar respiración artificial. Si se encuentra consciente, sentarla y proporcionarle oxígeno.
Ojos: Lavarlos con agua corriente por lo menos durante 15 minutos, asegurándose de abrir bien los
párpados.

Piel: Eliminar la ropa contaminada, si es necesario. Lavar el área afectada con agua y jabón.
Ingestión: No inducir el vómito. Si se encuentra consciente dar a beber agua inmediatamente y
después, una taza cada 10 minutos. Si se encuentra inconsciente tratar como en el caso de
inhalación.
EN TODOS LOS CASOS DE EXPOSICION, EL PACIENTE DEBE SER TRANSPORTADO AL
HOSPITAL TAN PRONTO COMO SEA POSIBLE.
Control de fuego:
El extinguidor a usar en los incendios en los que esté involucrado este producto será de
polvo químico seco . Por otra parte también dependerá del material que arde, ya que las
disoluciones de este producto no lo hacen. Enfriar con agua los contenedores afectados con el
fuego.
Debe recordarse que este producto genera, por calentamiento, cloro el cual es muy
peligroso
Fugas y derrames:
Portar el equipo de seguridad adecuado como bata, guantes, lentes de seguridad, botas
y, dependiendo de la cantidad derramada, equipo autónomo de respiración. Evacuar y ventilar el
área.
Mantener el material alejado de fuentes de agua y drenajes. Para lo cual deben contruirse
diques usando tierra, bolsas con arena o espuma de poliuretano. El líquido derramado puede
absorberse con cemento en polvo y después neutralizarlo con óxido o carbonato de calcio, o bien,
bicarbonato de sodio.
Si el derrame es grande y en un área cerrada, puede cubrirse con un agente reductor como
metabisulfito de sodio, tiosulfato de sodio o sales ferrosas. Se mezclan los compuestos y se rocían
con agua. No debe usarse carbón o azufre.
Si el derrame es en el agua, neutralizar con los mismos productos mencionados arriba.
Desechos:
Puede usarse metabisulfito de sodio, tiosulfato de sodio o mezclas sulfito/sales ferrosas en
presencia de H2SO4 .
La mezcla por desechar se acidula hasta pH de 2, agregando lentamente y con agitación,
H2SO4 diluido. Después se agrega una disolución al 50 % de bisulfito de sodio con agitación, un
incremento de la temperatura indica que la reacción se está llevando a cabo. En caso de que esto
no suceda, agregar poco a poco mas ácido. Después se diluye y se neutraliza con óxido de calcio.
La disolución resultante puede eliminarse al drenaje, diluyendo con agua.
ALMACENAMIENTO:
Debe almacenarse en recipientes bien cerrados en lugares secos, fríos y bien ventilados.
REQUISITOS DE TRANSPORTE Y EMPAQUE:
Transportación terrestre:
Transportación marítima:
Marcaje: 1791
Código IMDG: 8177
Sustancia Corrosiva
Clase: 8
Código HAZCHEM: 2R
Marcaje: Corrosivo
Transportación aérea:
Código ICAO/IATA: 1719
Clase:8
Marcaje: Corrosivo
Cantidad máxima permitida en vuelos comerciales:
Disolución conteniendo 5-16 % de cloro disponible: 5 l
Disolución conteniendo mas de 16 % de cloro disponible: 1 l
Cantidad máxima permitida en vuelos de carga:
Disolución conteniendo 5-16 % de cloro disponible: 60 l
Disolución conteniendo mas de 16 % de cloro disponible: 30 l

HOJA DE SEGURIDAD
Entrust®
Dow AgroSciences Chile S.A.
Américo Vespucio Sur 100, Piso 6, Las Condes, Santiago.
56 - 2 - 2440 4800
Teléfonos de Emergencia:
CITUC / AFIPA:
(56-2) 2635 3800 (Intoxicación)
CITUC QUIMICO:
(56-2) 2247 3600 (Emergencias químicas)
Emergencias Dow AgroSciences: (56-41) 250 8322

Insecticida
Categoría toxicológica:
Grupo IV

1. IDENTIFICACION DEL PRODUCTO:
Nombre del Producto:
Proveedor:
Dirección del Proveedor:
Teléfonos de Emergencia:
CITUC/AFIPA:
CITUC QUIMICO:

®

Entrust
Dow AgroSciences Chile S.A.
Américo Vespucio Sur 100, Piso 6, Las Condes, Santiago.
(56 – 2) 2635 3800 (Intoxicación)
(56 – 2) 2247 3600 (Emergencias químicas)

2. COMPOSICION E INFORMACION SOBRE INGREDIENTES:
Composición:
Spinosad (spinosyn A + spinosyn D): …..……...... 80 % p/p
Spinosyn A: N° CAS: 131929-60-7.
Spinosyn D: N° CAS: 131929-63-0.
Ingredientes inertes c.s.p. ..........…......……....……… 100% p/p
2. IDENTIFICACION DE RIESGOS:
EFECTOS POTENCIALES PARA LA SALUD: Esta sección describe posibles efectos adversos en caso
de que el producto no sea utilizado correctamente.


OJOS: puede causar irritación ocular leve, enrojecimiento y dolor desproporcionado para el nivel de
irritación de los tejidos del ojo. La lesión de la córnea es improbable.



PIEL: exposiciones prolongadas pueden producir ligera irritación de la piel, con enrojecimiento local.
Es improbable que el contacto prolongado produzca absorción de cantidades nocivas. No se
produjeron reacciones alérgicas en estudios realizados en animales.



INGESTION: el producto presenta baja toxicidad en caso de ingestión. No se esperan efectos
nocivos debido a la ingestión de pequeñas cantidades.



INHALACION: los vapores son improbables debido a las propiedades físicas. El polvo puede
producir irritación del tracto respiratorio superior (nariz y garganta) y de los pulmones.

4. PRIMEROS AUXILIOS:
En cualquier caso conseguir ayuda médica.
En caso de intoxicación, llevar a la persona afectada a un lugar ventilado, llamar a un médico, o
trasladar a la persona a un servicio de emergencia llevando el envase o la etiqueta del producto. Quien
realice los primeros auxilios debe evitar tomar contacto directo con el producto.


OJOS: lavar con abundante agua corriente durante varios minutos. En caso de usar lentes de
contacto, removerlos después de 2 minutos de enjuague y continuar con el lavado durante varios
minutos más. Si hubiera irritación, consultar a un oftalmólogo.



PIEL: quitar la ropa y zapatos contaminados. Lavar la piel con abundante cantidad de agua. Lavar
las ropas contaminadas antes de utilizarlas nuevamente, en forma separada de otras prendas.
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INGESTION: no se indica tratamiento de emergencia específico.



INHALACION: trasladar a la persona afectada al aire fresco. Consultar al médico.

TRATAMIENTO MÉDICO DE EMERGENCIAS:



La decisión de inducir al vómito o no, debe ser tomada por el médico.
ANTIDOTO / TRATAMIENTO: No existe antídoto específico. Realizar tratamiento sintomático. El
tratamiento debe basarse en el juicio del médico de acuerdo con las reacciones del paciente.

SERVICIOS DE ATENCIÓN TOXICOLÓGICA EN CASO DE INTOXICACIÓN CON EL PRODUCTO:


CITUC / AFIPA: 56-2- 26 35 38 00

5. MEDIDAS PARA EXTINCIÓN DE INCENDIOS:


PROPIEDADES DE INFLAMABILIDAD:

PUNTO DE INFLAMACION: no inflamable.



EXPLOSIVIDAD: la descomposición exotérmica se inicia a aproximadamente 299 °C.



RIESGO DE FUEGO Y EXPLOSION: en condiciones de incendio pueden generarse gases tóxicos
e irritantes.



MEDIOS DE EXTINCION: espuma, anhídrido carbónico, polvos químicos secos. El empleo de
neblina de agua no se aconseja debido a que puede ocasionar posibles contaminaciones.



EQUIPO CONTRA INCENDIOS: utilizar equipo de protección completo y equipo de respiración
autónomo de presión positiva.

6. DATOS PARA CASOS DE ACCIDENTES:
En caso de accidentes que lleven asociado un derrame del producto, proceder según se indica en
DERRAMES Y/O PERDIDAS. Si el accidente se produjera en la vía pública, mantenerse contra el
viento, aislar el área y no permitir el ingreso de público al sector. Dar aviso al fabricante. Los envases
que pierden deben ser separados de los que no pierden y su contenido transferido a un tambor u otro
tipo de envase o contenedor. Utilizar equipo de protección personal que cubra todo el cuerpo (anteojos,
guantes resistentes a productos químicos, botas de goma).


PROTECCION DE LAS PERSONAS: EVITAR EL CONTACTO CON LOS OJOS, PIEL O ROPAS.
LAVAR LAS PARTES DEL CUERPO EXPUESTAS.

 PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE:

Evitar la contaminación de cursos o cuerpos de agua.


DERRAMES Y/O PERDIDAS:
Pequeños derrames: barrer el producto derramado, recogerlo en tambores debidamente
identificados y enviarlo a sitios autorizados para su incineración
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Grandes derrames: contactar al fabricante.


PROCEDIMIENTO DE LIMPIEZA: lavar con solución de amoníaco o agua lavandina (1 litro en 100
litros de agua) y enjuagar con agua.
Contacte a CITUC EMERGENCIAS QUÍMICAS (Teléfono 56-2-2247 3600) o a Dow
AgroSciences y solicite ayuda.

7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAJE:


MANIPULEO: leer la etiqueta. No almacenar ni transportar con alimentos, medicamentos o
vestimentas. Mantener alejado del alcance de los niños, personas inexpertas y animales. No ingerir.
Prever la provisión de agua en el área de trabajo. Manipular el producto en áreas bien ventiladas.
No comer, beber o fumar durante el manipuleo y/o uso del producto. Evitar el contacto con ojos, piel
y ropas. Evitar respirar el polvo. Adoptar las buenas prácticas de higiene personal. Lavarse
cuidadosamente con agua y jabón después de manipular el producto y antes de comer, masticar
chicle, ir al baño o fumar. Lavar la ropa después de usada, separadamente de otras vestimentas.



ALMACENAJE: almacenar en lugar fresco, seco, con buena ventilación y cerrado con candado.
Mantener lejos del alcance de los niños, personas inexpertas y animales. No almacenar junto con
alimentos, medicamentos o vestimentas. Emplear envases claramente identificados y cerrados. No
reutilizar los recipientes vacíos.

8. PROTECCIÓN PERSONAL Y LÍMITES DE EXPOSICIÓN:
Estas precauciones se sugieren para situaciones con un alto potencial de exposición. Si los
procedimientos de manipuleo son tales que el potencial de exposición es bajo, se puede requerir
menor protección. Las condiciones de emergencia pueden requerir precauciones adicionales.


GUIAS DE EXPOSICION:
3
Spinosad: Guía de Higiene Industrial = 0.3 mg/m TWA.
3
Sílice cristalina: ACGIH TLV = 0.1 mg/m (respirable)



TÉCNICA DE CONTROL
Proveer condiciones generales y/o locales de ventilación adecuada, para mantener los niveles en el
aire por debajo de las guías de exposición.



RECOMENDACIONES PARA FABRICANTES, OPERARIOS DE EMPAQUE Y DISTRIBUIDORES
COMERCIALES:
PROTECCION FACIAL Y/O DE LOS OJOS: utilizar anteojos de seguridad. Si hubiese algún
potencial de exposición a partículas que pudiera producir incomodidad, utilizar anteojos para
productos químicos.
PROTECCION DE LA PIEL: usar guantes resistentes a sustancias químicas cuando pudiera haber
contactos repetidos o prolongados.
PROTECCION RESPIRATORIA: los niveles atmosféricos deben mantenerse por debajo de los de
las guías de exposición. Si hubiese irritación respiratoria, usar un respirador purificador de aire
aprobado por NIOSH.
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AVISO A APLICADORES Y OPERARIOS INVOLUCRADOS: leer en la etiqueta del producto las
instrucciones sobre ropa protectora y equipos a utilizar.

9. PROPIEDADES FISICAS Y QUIMICAS:


APARIENCIA Y COLOR: polvo color blanco.



ESTADO FISICO: polvo mojable.



OLOR: rancio.



DENSIDAD RELATIVA: 0,38 g/mL volumétrica (a 22,8 °C).



ACIDEZ / ALCALINIDAD: pH = 9,39 (a 23,4 °C).



PRESION DE VAPOR: (a 25°C)
-11
spinosad (factor A): 3.0 x 10 kPa,
-11
spinosad (factor D): 2.0 x 10 kPa.



SOLUBILIDAD EN AGUA:
spinosad (factor A): 89,4 ppm.
spinosad (factor D): 0,495 ppm.



EXPLOSIVIDAD: la descomposición exotérmica se inicia a aproximadamente 299 °C.
Por impacto: sin impacto sensitivo.



CORROSIVIDAD: no corrosivo para el material de los envases aprobados.



VISCOSIDAD: no corresponde.

10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD QUIMICA:


ESTABILIDAD QUIMICA: estable bajo condiciones normales de almacenamiento. El producto no
afecta el material de los envases aprobados.



INCOMPATIBILIDAD CON OTROS PRODUCTOS: se observa reactividad pero sin aumento
significativo de la temperatura (> 5° C) con permanganato de potasio y fosfato amónico.



PRODUCTOS PELIGROSOS POR DESCOMPOSICION: En condiciones de fuego pueden
formarse monóxido de carbono y dióxido de carbono, los productos normales de combustión, junto
con compuestos orgánicos no identificados.
PELIGRO DE POLIMERIZACION: no se conoce que ocurra.



11. INFORMACION TOXICOLOGICA:


OJOS: puede causar irritación ocular leve, enrojecimiento y dolor desproporcionado para el nivel de
irritación de los tejidos del ojo. La lesión de la córnea es improbable.
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PIEL: exposiciones prolongadas pueden producir ligera irritación de la piel, con enrojecimiento local.
Es improbable que el contacto prolongado produzca absorción de cantidades nocivas. No se
produjeron reacciones alérgicas en estudios realizados en animales.
Toxicidad dermal aguda para mamíferos: DL50 aguda dermal (conejo): > 5000 mg/kg.



INGESTION: el producto presenta baja toxicidad en caso de ingestión. No se esperan efectos
nocivos debido a la ingestión de pequeñas cantidades.
Toxicidad oral aguda para mamíferos: DL50 oral aguda (rata) > 5000 mg/kg.



INHALACION: los vapores son improbables debido a las propiedades físicas. El polvo puede
producir irritación del tracto respiratorio superior (nariz y garganta) y de los pulmones.
Toxicidad inhalatoria aguda para mamíferos: CL50 (4 horas) (rata): > 6,32 mg/L.

12. INFORMACION RELACIONADA AL MEDIO AMBIENTE:


ECOTOXICOLOGÍA:
Aves: Prácticamente no tóxico.
DL50 aguda oral (Codorniz): > 2000 mg/kg.
Peces: Prácticamente no tóxico.
CL50 (96 hr) (Carpa): > 100 mg/L.
.
Abejas: Altamente tóxico.
DL50 oral (48 hr) = 0,49 µg/abeja.

13. CONSIDERACIONES PARA DISPOSICIÓN FINAL:


METODO DE DESCARTE: para destruir restos de producto, seguir las regulaciones vigentes para
disposición final de residuos. Se recomienda la Incineración controlada en sitios autorizados,
durante 2,5 segundos a 1000°C.



MANEJO Y ELIMINACIÓN DE ENVASES: Durante las operaciones de descarte de envases
(incluida la limpieza de equipos), no contaminar alimentos, forraje o agua.
Extraer todo el producto contenido en el envase para su incorporación al tanque de la pulverizadora.
Inutilizar las bolsas vacías para evitar su uso con otro destino, y enviar a sitios autorizados para su
incineración.

14. INFORMACION PARA TRANSPORTE:


TRANSPORTE:
NO TRANSPORTAR ESTE PRODUCTO CON ALIMENTOS, MEDICAMENTOS O VESTIMENTA.



CODIGO DE TRANSPORTE:
TRANSPORTE TERRESTRE:
Nombre apropiado de embarque: SUSTANCIAS SOLIDAS PELIGROSAS PARA EL MEDIO
AMBIENTE, N.E.P. (SPINOSAD)
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Clase de riesgo: 9
ID Número: UN 3077
Grupo de embalaje: III
TRANSPORTE MARITIMO:
Nombre apropiado de embarque: SUSTANCIAS SOLIDAS PELIGROSAS PARA EL MEDIO
AMBIENTE, N.E.P. (SPINOSAD)
Clase de riesgo: 9
ID Número: UN 3077
Grupo de embalaje: III
Contaminante Marino: SI (SPINOSAD)
TRANSPORTE AEREO:
Nombre apropiado de embarque: SUSTANCIAS SOLIDAS PELIGROSAS PARA EL MEDIO
AMBIENTE, N.E.P. (SPINOSAD)
Clase de riesgo: 9
ID Número: UN 3077
Grupo de embalaje: III
15. INFORMACION ADICIONAL
NOTA: La información aquí contenida es meramente orientadora, presentada de buena fe, sin incurrir
en responsabilidades explícitas o implícitas. En caso de necesidad de aclaraciones o informaciones
adicionales, consultar al fabricante.

Fecha efectiva: 21-08-2013
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0
3

ONU.
UN:3142

0

NFPA

SECCION 1 : IDENTIFICACION
SECCIÓ1: IDENTIFICACIÓN
DEL PRODUCTO Y DEDEL
LAÍAPRODUCTO Y DE LA COMPAÑÍA
PRODUCTO
Nombre Químico:
Número CAS:
Sinónimos:

Desinfectante fenólico concentrado
108-95-2

COMPAÑÍA:

GTM

Teléfonos de Emergencia
México :
+55 5831 7905 – SETIQ 01 800 00 214 00
Guatemala:
+502 66285858
El Salvador:
+503 22517700
Honduras:
+504 2540 2520
Nicaragua:
+505 2269 0361 – Toxicología MINSA: +505 22897395
Costa Rica:
+506 25370010 – Emergencias 9-1-1. Centro Intoxicaciones +506 2223-1028
Panamá:
+507 5126182 – Emergencias 9-1-1
Colombia:
+018000 916012 Cisproquim / (571) 2 88 60 12 (Bogotá)
Perú:
+511614 65 00
Ecuador:
+593 2382 6250 – Emergencias (ECU) 9-1-1
Argentina
+54 115031 1774
SECCION 2 : COMPOSICION / INFORMACION SOBRE LOS INGREDIENTES

Ingrediente(s) Peligroso(s)
Fenol

% (p/p)
5 -15

TLV(mg/m³)
5 mg/m³

SECCION 3 : IDENTIFICACION DE PELIGROS

Clasificación ONU:
Clasificación NFPA:

Clase 6.1 Toxico
Clase 8 Corrosivo
Salud: 3
Inflamabilidad: 0
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Reactividad: 0

CAS Nº
108-95-2

EFECTOS ADVERSOS POTENCIALES PARA LA SALUD:
Inhalación:

La excesiva inhalación de vapores puede causar irritación bronquial,
tos, respiración dificultosa, náusea, mareos y dolores de cabeza.
Adicionalmente los efectos incluyen colapso del sistema circulatorio,
confusión, delirio y coma.

Ingestión:

Puede causar erosión de las membranas mucosas. Otros síntomas
incluyen vómito, colapso circulatorio, confusión, coma y muerte.
Puede causar edema en la faringe, glotis y laringe. Los efectos son
menos dañinos a menores concentraciones.

Contacto con la Piel:

Puede causar irritación con presencia de ampollas y eczemas,
especialmente a concentraciones altas. Pueden existir efectos tóxicos
por absorción de la piel.

Contacto con los Ojos:

El contacto puede causar severa irritación y lesión, directamente
proporcional con la concentración.
SECCION 4: MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS

Inhalación:

Procure aire fresco. Si no respira, dé respiración artificial. Si la
respiración es dificultosa, dé oxígeno. Solicite atención médica
inmediatamente.

Ingestión:

No inducir el vómito. Dé grandes cantidades de agua. Si la persona
está inconsciente no administre nada por la boca. Solicite
inmediatamente atención médica.

Contacto con la Piel:

Lave inmediatamente la piel con abundante agua, por lo menos
durante 15 minutos mientras remueve la ropa y zapatos
contaminados. Limpie con Glicerol (70/30 %) Solicite atención
médica. Enjuague completamente la ropa y zapatos antes de usarlos
de nuevo.

Contacto con los Ojos:

Lave inmediatamente los ojos con abundante agua por lo menos
durante 15 minutos, levante ocasionalmente los párpados superior e
inferior. Solicite atención médica inmediatamente.
SECCION 5: MEDIDAS PARA EXTINCION DE INCENDIOS

Incendio y Explosión: La creolina no es inflamable ni explosiva, pero puede liberar vapores tóxicos si
se ve involucrada en un incendio.
Medio para extinguir el fuego: Use cualquier método adecuado para extinguir el fuego de los
alrededores. Use una lluvia de agua para enfriar los recipientes expuestos al fuego, y controlar los
vapores.
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Nota para la brigada de emergencia: Utilice equipo de respiración autónomo a presión positiva y
equipo de protección completo.
SECCION 6: MEDIDAS PARA FUGAS ACCIDENTALES
Ventilar el área. El personal de la brigada de emergencia, debe contar con el equipo de protección
completo. Aísle el área de riesgo. Mantenga fuera del área al personal no protegido. Proceda a
recoger el líquido en los recipientes adecuados o absorber con material inerte: arena seca, tierra, No
descargue a la alcantarilla producto concentrado.
SECCION 7: MANEJO Y ALMACENAMIENTO
Almacene los recipientes en lugares frescos, bien ventilados y libres de humedad. Mantenga los
recipientes cerrados cuando no este usando el producto. Para su manejo es necesaria la utilización
de equipos de protección personal.
El sitio de almacenamiento debe disponer de una ducha de emergencia, una estación lavaojos, un
programa de Orden y Limpieza y el personal debe cumplir normas de higiene y salud laboral. No
comer ni beber durante la manipulación.
SECCION 8: CONTROLES DE EXPOSICION Y PROTECCION PERSONAL
Ventilación:

Se recomienda un sistema local para evacuar gases, que permita
mantener el TLV con valores permisibles y a la vez controlar las
emisiones contaminantes en la fuente misma, previniendo la
dispersión general en el área de trabajo.

Respirador personal:

Utilice un respirador aprobado según NIOSH/OSHA, siguiendo las
recomendaciones del fabricante, como medida de precaución en
donde se puedan existir contaminantes suspendidos en el aire.

Protección de ojos:

Use gafas plásticas de seguridad y en lugares susceptibles de
salpicaduras utilice la mascarilla facial completa. Mantenga una
ducha y un equipo para lavado de ojos en el lugar de trabajo.

Protección de la Piel:

Para casos emergentes se requiere traje de PVC (En condiciones
normales de operación: usar delantal de PVC), incluyendo botas de
caucho, guantes de caucho, y casco protector.
SECCION 9: PROPIEDADES FISICAS Y QUIMICAS

Apariencia y Color: Liquido, color ámbar oscuro
Olor: Fenólico
Densidad @ 20 °C: 1.03
pH : 12
Solubilidad en agua: Total
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SECCION 10: ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD
Estabilidad: Estable en condiciones normales de uso y almacenamiento (presión atmosférica,
temperatura ambiental, libre de contaminantes).
Peligros por descomposición: A temperaturas mayores a 65 °C puede desprender vapores tóxicos.
Incompatibilidades: Cauchos naturales.
Condiciones a evitar: Recipientes sin hermeticidad o contaminantes, altas temperaturas y los
incompatibles.
SECCION 11: INFORMACION TOXICOLOGICA
Usted puede exponerse a esta sustancia solamente cuando entra en contacto con ésta al comer o
beber la sustancia, o por contacto con la piel. Hay muchos factores que determinan como la
exposición a la glicerina lo perjudicará. Estos factores incluyen la dosis (la cantidad), la duración (por
cuánto tiempo) y la manera como entró en contacto con esta sustancia. También debe considerar las
otras sustancias químicas a las que usted está expuesto, su edad, sexo, dieta, características
personales, estilo de vida y condición de salud.
La inhalación puede ocasionar irritación de las vías respiratorias, dolor de cabeza y ardor de los ojos.
El contacto con la piel ha producido quemaduras y por absorción puede generar daño al hígado. En
animales que ingirieron agua contaminada con creolina, presentaron temblores musculares e
incoordinación.
SECCION 12: INFORMACION ECOLOGICA
Luego de liberaciones únicas de pequeñas cantidades, la creolina es removida del aire rápidamente
(generalmente la mitad es removida en menos de 1 día). Liberaciones repetidas o de mayores
cantidades pueden permanecer en el aire, el agua o el suelo por periodos mucho más prolongados.
Generalmente permanece en el suelo sólo 2 a 5 días. Puede permanecer en el agua durante 1
semana o más. La creolina no se acumula en peces u otros animales o en plantas.

SECCION 13 :CONSIDERACIONES SOBRE DISPOSICION
Tratamientos de residuos:
Eliminación de envases:

Tratar según legislación vigente
Lavar y descartar según legislación vigente

SECCION 14 :INFORMACION SOBRE TRANSPORTE
Descripción DOT : Desinfectantes Líquidos Tóxicos
Clase Peligro DOT : Clase 6 Material Venenoso
UN serie # : 3142
IMCO Clase: 6.1, 8
Grupo Embalaje: II
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SECCION 15 :INFORMACION REGLAMENTARIA
Esta hoja de seguridad cumple con la normativa legal de:
México: NOM-018-STS-2000
Guatemala: Código de Trabajo, decreto 1441
Honduras: Acuerdo Ejecutivo No. STSS-053-04
Costa Rica: Decreto Nº 28113-S
Panamá: Resolución #124, 20 de marzo de 2001
Colombia: NTC 445 22 de Julio de 1998
Ecuador: NTE INEN 2 266:200

SECCION 16 :INFORMACION ADICIONAL
La información indicada en ésta Hoja de Seguridad fue recopilada y respaldada con la información
suministrada en las Hojas de Seguridad de los proveedores.La información relacionada con este
producto puede ser no válida si éste es usado en combinación con otros materiales o en otros
procesos. Es responsabilidad del usuario la interpretación y aplicación de esta información para su
uso particular. La información contenida aquí se ofrece solamente como guía para la manipulación
de este material específico y ha sido elaborada de buena fe por personal técnico. Esta no es
intencionada como completa, incluso la manera y condiciones de uso y de manipulación pueden
implicar otras consideraciones adicionales.

CONTROL DE REVISIONES Y CAMBIOS DE VERSIÓN:
Agosto 2014. Se actualizan las secciones 1, 15 y 16.
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DESPADAC
Ficha Nº: ES103

Fecha de Revisión: 22-03-02

Nº Revisión: 2

SECCION 1 - IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO Y EMPRESA

1. Nombre del producto
1.1.Categoría de producto:
1.2.Tipo de formulación:

Despadac
Plaguicida
Líquido

2. Nombre de la empresa

Laboratorios Calier, S.A.
26 Plá del Ramassa
08520 Les Franqueses del Vallés (Barcelona)
Tel.: 93- 849.51.33

3. Teléfono de emergencia

INSTITUTO NACIONAL DE TOXICOLOGIA
Tel.: 91-562.04.20

SECCION 2 - COMPOSICIÓN / INFORMACIÓN SOBRE COMPONENTES

1. Descripción:

Mezcla efectuada a partir de los materiales
mencionados con excipientes no peligrosos.

2. Componentes peligrosos:

Nº CAS

7173-51-5
111-30-8
107-22-2
50-00-0

Descripción

%

Ident.

Frases R

Agentes tensioactivos no iónicos
Cloruro de didecildimetilamonio
Glutaraldehido
Glioxal
Formaldehído

5 - 15
5 - 15
≤5
≤5
≤5

Xi
C
C
Xi
T

36 / 38
22-34-50
22-34-43
36 / 38 - 43
23/24/25-34-40-43
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SECCION 3 - IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS

1. Principales peligros:
C

Corrosivo

2. Indicaciones particulares del peligro para el hombre y el medio ambiente:

R20/22
R34
R43

Nocivo por inhalación y por ingestión
Provoca quemaduras
Posibilidad de sensibilización en contacto con la piel

S2
S13

Manténgase fuera del alcance de los niños
Manténgase lejos de alimentos, bebidas y piensos

S26

En caso de contacto con los ojos, lávense inmediata y abundantemente con
agua y acúdase al médico.

S36/37/39

Úsense indumentaria y guantes adecuados y protección para los ojos/
cara
En caso de accidente o malestar, acúdase inmediatamente al médico (si
es posible, muéstrele la etiqueta)

S45

3. Sistema de clasificación:

Clasificación correspondiente a las listas
actuales de la CEE, y se completa con
indicaciones de publicaciones especializadas y
las relativas a la empresa.

SECCION 4- PRIMEROS AUXILIOS

1. Indicaciones generales:

Retirar inmediatamente la ropa contaminada por
el producto. Los síntomas de envenenamiento
pueden aparecer al cabo de unas horas; es
necesario una supervisión médica de hasta al
menos 48 horas después del accidente.

2. Inhalación:

Trasladar al aire fresco. Acudir al médico para
mayor seguridad. En caso de inconsciencia,
transportar a la persona en posición lateral.

3. Contacto con la piel:

Lavar inmediatamente con agua abundante y
jabón.
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4. Contacto con los ojos:

Lavar inmediatamente con agua abundante y
consultar a un especialista.

5. Ingestión:

Enjuagar la boca y beber abundantemente. En
caso de ingestión, no inducir al vómito: consultar
inmediatamente a un médico junto con la
etiqueta del producto.

SECCION 4- PRIMEROS AUXILIOS

1. Medios de extinción:

CO2, agua pulverizada. Apagar el fuego
importante con agua pulverizada o mediante
espuma resistente al alcohol.

2. Productos peligrosos de combustión:

Monóxido de carbono
Clorhídrico
Óxido de nitrógeno

En ciertas circunstancias relacionadas con un incendio, es posible la presencia de
otros productos tóxicos.

SECCION 6 - MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO

1. Precauciones individuales:

Llevar un equipo de seguridad. Retirar a las
personas sin protección.

2. P. medio-ambientales:

No verter en sumideros ni sobre el medio
natural. En caso de vertido en cloacas, advertir a
las autoridades competentes.

3. Limpieza y recuperación:

Recoger los líquidos con la ayuda de productos
absorbentes (arena, kieselguhr, neutralizante de
ácido, ligante universal, serrín).

Eliminar el material según las instrucciones.
Asegurar ventilación suficiente.
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SECCION 7 - MANIPULACION Y ALMACENAMIENTO

1. Manipulación:

Precauciones a tomar: ventilación / aspiración
correcta en el lugar de trabajo.
Precauciones en caso de incendios o
explosiones: conservar alejado de toda llama o
fuente de chispas. No fumar.

2. Almacenamiento:

Mantener el producto en sus envases originales
de plástico cerrados herméticamente.

SECCION 8 - LIMITES DE EXPOSICIÓN Y PROTECCIÓN PERSONAL

1. Límites de exposición:
Componentes que presentan un valor a supervisar en áreas de trabajo.

nº CAS

Descripción

Tipo

Valor

67-63-0

2-propanol

VME

980 mg/m3
400 ml/m3

El presente documento parte de las listas en vigor en el momento de su elaboración.
2. Protección personal:

Mantener alejado de los productos alimentarios,
bebida y del alimento de los animales.
Retirar inmediatamente las ropas manchadas o
humedecidas.
Lavarse las manos en las pausas y al final de la
jornada.
Evitar el contacto con los ojos y piel.
Protección respiratoria si la ventilación es
insuficiente.
Usar gafas y guantes protectores.
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SECCION 9 - PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS

Forma:
Color:
Olor:
Punto de fusión:
Punto de ebullición:

Líquida
Amarillento
Ligeramente a jabón
No determinado
No determinado

El producto no se inflama espontáneamente.
No es explosivo, aunque se pueden formar mezclas de vapor de aire explosivas.
Enteramente miscible en agua.
Valor

Método

Punto de inflamación:

40º C

DIN 51 755/2

Densidad: (20ºC)

1.02 g/cm

pH: (20ºC)

3-5

Viscosidad dinámica: (20ºC)

22 mPas

3

SECCION 10 - ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD

Evitar la descomposición térmica mediante un almacenamiento y manipulación
correctamente.
Seguir las prescripciones para evitar reacciones peligrosas o productos de
descomposición peligrosos.

HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD

pág.6/8

DESPADAC

SECCION 11 - INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA

Producto
Formaldehído

Tipo

Valor

Especie

Oral

> 200 mg/Kg

Ratón

Efecto corrosivo en piel y mucosas.
Efecto fuertemente corrosivo en los ojos.
Posible sensibilización por contacto con la piel.
Indicaciones toxicológicas complementarias:
Según la directiva general de la CEE en vigor sobre la clasificación de las
preparaciones, este producto presenta los siguientes peligros:
- Corrosivo.
- La absorción oral produce un fuerte efecto corrosivo en la cavidad oral y en la
faringe, así como peligro de perforación del tubo digestivo y del estómago.

SECCION 12 - INFORMACIONES ECOLÓGICAS Y ECOTOXICOLÓGICAS

Categoría de polución en aguas 2 (D) (Clasificación prope) : polucionante.
Los agentes tensoactivos son biodegradables al menos el 90%, según las exigencias
de la disposición (RVO) relativa a la ley de los productos de limpieza.

SECCION 13 - CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN

Vertido del producto y del embalaje conforme los requisitos legales.
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SECCION 14 - CONSIDERACIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE

1. Transporte terrestre:

ADR/RID y RTMDR/RTMDF (directiva sobre el
transporte de productos peligrosos por camión y
tren)
Líquidos inflamables.

nº ONU:
Etiqueta:
Descripción del producto:

2924
3+8
Líquido inflamable, corrosivo, n.s.a., isopropanol
(alcohol
isopropílico),
cloruro
de
didecildimetilamonio).

2. Transporte marítimo:

IMDG

Clase IMDG:
Página:
Etiqueta:
nº ONU:
Grupo de embalaje:
nº EMS:
MFAG:
Descripción del producto:

3.3
3346
3+8
2924
III
3-02
760
Líquido inflamable, corrosivo, n.s.a., isopropanol
(alcohol
isopropílico),
cloruro
de
didecildimetilamonio).

3. Transporte aéreo:

ICAO-TI y IATA-DGR

Clase ICAO / IATA:
Etiqueta:
nº ONU:
Grupo de embalaje:
Descripción del producto:

3+8
3+8
2924
III
Líquido inflamable, corrosivo, n.s.a., isopropanol
(alcohol
isopropílico),
cloruro
de
didecildimetilamonio).
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SECCION 15 - INFORMACIÓN REGLAMENTARIA

El producto se clasifica y se identifica según las directivas de la CEE / la
GesfStoff=Reglamentación de los Productos Peligrosos.
- Identificación y caracterización de la peligrosidad del producto:

C

Corrosivo

- Componentes peligrosos determinados en el etiquetaje:
Glutaral, formaldehído y cloruro de didecildimetilamonio.

R20/22
R34
R43

Nocivo por inhalación y por ingestión
Provoca quemaduras
Posibilidad de sensibilización en contacto con la piel

S2
S13

Manténgase fuera del alcance de los niños
Manténgase lejos de alimentos, bebidas y piensos

S26

En caso de contacto con los ojos, lávense inmediata y abundantemente con
agua y acúdase al médico.

S36/37/39

Úsense indumentaria y guantes adecuados y protección para los ojos/
cara
En caso de accidente o malestar, acúdase inmediatamente al médico (si
es posible, muéstrele la etiqueta)

S45

Categoría de polución en aguas 2 (D) (Clasificación prope) : polucionante.
Las informaciones y recomendaciones proporcionadas en esta hoja de seguridad son fruto del
conocimiento actual. Sin embargo, se declina la responsabilidad bajo la anterior información y
recomendaciones. Fecha 22-03-02

MATERIAL SAFETY DATA SHEET
EFFIPRO® Topical Solution for Cats
EPA Reg. No: 2382-186

1.

IDENTIFICATION OF THE SUBSTANCE/PREPARATIONS AND OF THE COMPANY UNDERTAKING
Product Name
Product Description
Manufacturer/Supplier
Address
Phone Number
Chemtrec Number:
Emergency Number:
MSDS Revision Date:
Supersedes MSDS Date:

EFFIPRO® Topical Solution for Cats
Topical Insecticide
Virbac AH, Inc.
P.O. Box 162059
Fort Worth, Texas 76161
(800) 338-3659 for Veterinary Technical Support
(800) 424-9300
(800) 338-3659 for Human and Animal Medical Emergencies
February 28, 2012
February 10, 2011

Material Safety Data Sheet in compliance with OSHA’s Hazcom Standard (29 CFR 1910.1200)

2.

HAZARDS IDENTIFICATION
Emergency Overview
CAUTION!
Harmful if swallowed. Causes eye irritation. Avoid contact with skin, eyes, or clothing. Wash
hands thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, or
using tobacco. Keep out of reach of children. Read entire label before each use.
Routes of Entry
Eye contact - Skin contact - Ingestion - Inhalation
Carcinogenic Status
Not considered carcinogenic by NTP, IARC, and OSHA.
Target Organs
Eyes - Skin - Blood - Central Nervous System – Respiratory System
Health Effects - Eyes
Contact with eyes may cause moderate irritation
Health Effects - Skin
Repeated, prolonged contact with skin may cause mild irritation
Health Effects - Ingestion
Harmful if swallowed. Ingestion of this material may cause gastrointestinal effects such as nausea,
vomiting and diarrhea. Repeated ingestion can cause adverse effects to the central nervous system
and blood.
Health Effects - Inhalation
Not an expected route of entry during normal handling and use. Prolonged inhalation may cause
irritation to mucous membranes.

3.

COMPOSITION/INFORMATION ON INGREDIENTS
Component Name
Fipronil

CAS Number
120068-37-7

Concentration
9.6%

Glycol ether

N/A

75-85%

Revision Date: February 28, 2012
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Material Safety Data Sheet
EFFIPRO® Topical Solution for Cats
EPA Reg. No: 2382-186
4.

FIRST AID MEASURES
Eyes
Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if
present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a poison control center or doctor for
treatment advice.
Skin
Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15 – 20 minutes.
Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a poison
control center or doctor for treatment advice.
Ingestion
Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. Have person sip a glass of
water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or
doctor. Do not give anything by mouth to an unconscious person.
Inhalation
Not applicable under normal use
Advice to Physicians
Treat symptomatically
Additional Information
Have product container or label with you when calling a poison control center or doctor, or going for
treatment. You may also contact the Hotline number 1-800-338-3659 for health concerns, emergency
medical treatment information or pesticide incidents.

5.

FIRE - FIGHTING MEASURES
Extinguishing Media
Use extinguishing media appropriate for surrounding materials. Do not use water or allow runoff from
fire-fighting to enter drains or watercourse.
Unusual Fire and Explosion Hazards
Can release hazardous vapors during a fire
Protective Equipment for Fire-Fighting
Wear full protective clothing and self-contained breathing apparatus

6.

ACCIDENTAL RELEASE MEASURES
Wipe up and transfer into suitable containers for recovery or disposal. Prevent the material from
entering drains or watercourses. Dispose in accordance with federal, state and local regulations.

7.

HANDLING AND STORAGE
Store unused product in original container only, out of reach of children and animals. Do not
contaminate water, food or feed by storage.
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8.

EXPOSURE CONTROLS/PERSONAL PROTECTION
Occupational Exposure Standards
Exposure limits are listed below, if they exist
Glycol ether
Supplier recommended limit 25 ppm TWA
Fipronil
None established
Engineering Control Measures
No specific measures necessary
Respiratory Protection
Not required under normal conditions of use
Hand Protection
Not required under normal conditions of use
Eye Protection
Not required under normal conditions of use
Body Protection
Not required under normal conditions of use

9.

PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES
Physical State
Color
Odor
pH
Specific Gravity
Boiling Range/Point (°C/F)
Melting Point (°C/F)
Flash Point (PMCC) (°C/F)
Explosion Limits (%)
Vapor Pressure
Density
Solubility in Water
Vapor Density (Air = 1)

10.

Liquid
Clear yellowish
Odorless
pH of 1% aqueous solution is 5.19 at 22⁰ C/71.6⁰ F
1.043
Not available
Product is a liquid
94.3⁰ C/201.7⁰ F
Not available
Not available
1.043 g/ml
Not available
Not available

STABILITY AND REACTIVITY
Stability
Stable under recommended storage conditions
Conditions to Avoid
Heat - high temperatures
Materials to Avoid
Strong oxidizers – strong acids – strong bases
Hazardous Polymerization
Will not occur.
Hazardous Decomposition Products
Oxides of carbon – aldehydes – ketones – organic acids – hydrogen fluoride – oxides of nitrogen –
oxides of sulphur – hydrochloric acid
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11.

TOXICOLOGICAL INFORMATION
See packaging for additional information
Acute Toxicity
Effipro® Topical Solution for Dogs:
Oral LD50 (rat) > 500 mg/kg
Dermal LD50 (rabbit) > 2000 mg/kg
Specific Target Organ Systemic Toxicity (single and repeat)
Glycol ether: Prolonged, repeated exposure studies have caused adverse effects to the blood and
central nervous system
Serious Eye damage/Eye Irritation
Effipro® Topical Solution for Dogs: May cause moderate eye irritation
Skin Corrosion/Irritation
Fipronil: Effipro® Topical Solution for Dogs: Minimally irritating to skin (rabbit)
Respiratory or Skin Sensitization
Fipronil: Effipro® Topical Solution for Dogs: Non sensitizing (dermal, guinea pig)
Carcinogenicity
Not considered carcinogenic by NTP, IARC, and OSHA.
Germ Cell Mutagenicity
Glycol ether: In vitro genetic toxicity studies were predominantly negative. Animal genetic toxicity
studies were negative
Fipronil: Mutagenicity studies were negative in in-vitro and in-vivo laboratory studies
Toxicity to Reproduction
Glycol ether: Did not cause embryotoxicity, fetotoxicity or developmental toxicity in laboratory animal
studies. One study showed some toxic effects but only at the highest concentrations tested
Fipronil: Animal studies show that Fipronil is developmentally toxic only at doses that were toxic to the
parent animals

12.

ECOLOGICAL INFORMATION
This pesticide is toxic to fish and aquatic invertebrates
Mobility
No relevant studies identified
Persistence/Degradability
No relevant studies identified
Bio-accumulation
No relevant studies identified
Ecotoxicity
Fipronil: EC50 Daphnia magna 190 ug/l 48h
LC50 Rainbow trout 248 ug/l 96h

13.

DISPOSAL CONSIDERATIONS
Product Disposal:
Do not contaminate water, food or feed by disposal. Never place any unused product down any indoor
or outdoor drain. Dispose in accordance with federal, state and local regulations.
Container Disposal:
Do not reuse container. Dispose in accordance with federal, state and local regulations.

14.

TRANSPORT INFORMATION
Ship in accordance with federal, state and local regulations
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15.

REGULATORY INFORMATION
US REGULATIONS (Federal, State) and INTERNATIONAL CHEMICAL REGISTRATION LAWS
TSCA Listing
This product contains ingredients that are listed on or exempt from listing on the EPA Toxic Substance
Control Act Chemical Substance (TSCA) Inventory
DSL (Canadian) Listing
This product contains ingredients that have not been verified for listing on the Domestic Substance List
(DSL)
WHMIS Classification
D.2.B
This product was classified in accordance with the hazard criteria of the Canadian Controlled Products
Regulations and the MSDS contain all the information required by these regulations
PA Right To Know Law
This product contains the following chemicals on the Pennsylvania Hazardous Substance List: Glycol
ether
NJ Right To Know Law
This product contains the following chemicals on the New Jersey Workplace Hazardous Substance
List: Glycol ether
California Proposition 65
This product contains the following materials which the State of California has found to cause cancer,
birth defects or other reproductive harm: None
SARA Title III Sect. 311/312 Categorization
Immediate (acute) Delayed (Chronic)
SARA Title III Sect. 313
This product contains the following chemicals that are listed in Section 313 at or above de minimus
concentrations: Glycol ether

16.

OTHER INFORMATION
NFPA Ratings
NFPA Code for Flammability - 1
NFPA Code for Health - 1
NFPA Code for Reactivity - 0
NFPA Code for Special Hazards – 0
HMIS Ratings
HMIS Code for Flammability - 1
HMIS Code for Health – 1*
HMIS Code for Reactivity - 0
HMIS Code for Personal Protection - See Section 8
Abbreviations
ACGIH: American Conference of Governmental Industrial Hygienists
BOD: Biological Oxygen Demand
CAS#: Chemical Abstracts Service Number
FIFRA: Federal Insecticide, Fungicide and Rodenticide Act
*(HMIS): Chronic Hazard
IARC: International Agency for Research on Cancer
LC50: Lethal Concentration 50%
LD50: Lethal Dose 50%
N/A: Denotes no applicable information found or available
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16.

OTHER INFORMATION
Abbreviations (continued)
NTP: National Toxicology Program
OSHA: Occupational Safety and Health Administration
PEL: Permissible Exposure Limit
STEL: Short Term Exposure Limit
TLV: Threshold Limit Value
TSCA: Toxic Substance Control Act
TWA: Time-Weighted Average
For further Information call:

(800) 338-3659

EFFIPRO is a registered trademark of Virbac S.A. in the US and a trademark in Canada
The information and recommendations presented in this MSDS are based on sources believed to be
accurate. Virbac AH, Inc. assumes no liability for the accuracy or completeness of this information. It
is the user's responsibility to determine the suitability of the material for their particular purposes. In
particular, we make NO WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR ANY OTHER WARRANTY,
EXPRESS OR IMPLIED, with respect to such information, and we assume no liability resulting from
its use. Users should ensure that any use or disposal of the material is in accordance with
applicable Federal, State, and local laws and regulations.
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HOJA DE SEGURIDAD DE PRODUCTO

Fecha: Sep 06

SECCION 1 - IDENTIDAD DEL PRODUCTO/MANUFACTURADOR
NOMBRE DEL PRODUCTO:

Fabuloso Lavanda

CODIGO DEL PRODUCTO:

4304

USO DEL PRODUCTO:

Limpiador multiusos antibacterial

DISTRIBUIDO POR:
Calidad Integral en Limpieza S.A. de C.V
Marsella #462 Col. Americana
Guadalajara, Jalisco, México
C. P. 44160

NOMENCLATURA
NA:No Aplicable

NE:No Establecido

ND:No Determinado

A: Googles

SECCION 2 - INFORMACION DE INGREDIENTES O COMPONENTES PELIGROSOS
IDENTIDAD QUIMICA DE PELIGROSIDAD

# CAS

%

No. ONU

PEL

LD 50

Agua

7732-18-5

60-100

ND

NE

ND

LC 50
ND

Cloruro de amonio cuaternario

5197-80-8

1-5

ND

NE

250 mg/kg

86 mg/1hr

Nonil fenol etoxilado

9016-45-9

2-10

NA

NE

2000 mg/kg

10-100 mg/kg

SECCION 3 - PROPIEDADES FISICAS
Color:

Violeta

pH:

6.5 - 7.5

Punto de Ebullición:

100ºC

Olor:

Lavanda

Viscosidad:

NA

Punto de enturbiamiento:

NA

Estado Fìsico:

Líquido cristalino

Densidad (26ºC): 1.01- 1.02 g/lt

Presión de Vapor:

ND

Peso por galón: 4.01-4.02 kg/gal

Densidad de Vapor (Aire=1):

NA

Solubilidad en agua:

Completa

Punto de Inflamación:

ND

Temperatura de Autoignición:

Límite de Inflamación:

ND

LEL:

NA

UEL:

NA

SECCION 4 - DATOS DE PELIGRO DE FUEGO Y EXPLOSIONES

Productos peligrosos de la combustión: NA

NA

Método para Extiguir el fuego:

Utilice polvos
secos o CO2.

Procedimientos Específicos para
extinguir el fuego:

Ninguno

Peligros Inusuales, Fuegos y
Explosiones:

Ninguno

SECCION 5 - DATOS DE REACTIVIDAD
Estabilidad Química:

Estable

Descomposición Peligrosa de Derivados:

Incompatibilidad (Materiales que evitar):

Evite el contacto con sustancias

Polimerización Peligrosa:

Ninguna conocida

No ocurrirá

ácidas, alcalinas y corrosivas.

SECCION 6 - PROPIEDADES TOXICOLOGICAS
Vìas de entrada:
Sentitización:

Ojos, Piel, Ingestión, Inhalación.

Productos Toxicológicamente Sinergesticos:

No

Ninguno conocido
Condiciones Médicas Agravadas por Exposición:

EFECTO DE SOBREEXPOSICION (Agudos y/o Crónicos)

Ninguna Conocida

Ojos:

Puede causar irritación y/o enrojecimiento al contacto directo.

Efecto Cancerígeno:

Ninguno

Piel:

Ningún efecto peligroso.

Efecto Mutágenico:

Ninguno

Ingestión:

Puede ocasionar irritación gastrointestinal, naúsea o diarrea.

Efecto Teratógeno:

Ninguno

Inhalación:

Ningún efecto peligroso.

Tóxico al Sistema Reproductivo:

No

SECCION 7 - MEDIDAS PREVENTIVAS Y DE CONTROL
Protección Respiratoria:

No requerida

Ventilación:

Normal

Guantes Protectores:

No requerida

Protección de Ojos:

Ropa y Equipo Protector:

No requerida

Trabajo y Prácticas Higiénicas:

No requerida. Evite el contacto.
Ninguna

Requisitos de Almacenamiento:

Normales

Pasos a tomar en caso de
derrames o fugas:

Recoja la sustancia derramada con material absorbente.

Método de desechar:

Deseche como sea permitido por las autoridades.

SECCION 8 - PROCEDIMIENTOS DE EMERGENCIA DE PRIMEROS AUXILIOS
PRIMEROS AUXILIOS - NOTAS PARA EL MEDICO
Ojos:

Enjuague con abundante agua durante 15 minutos.

Piel:

No es peligroso al contacto con la piel.

Ingestión:

Tomar de 2-3 vasos de agua. No induzca al vómito. Visite al médico.

Inhalación:

No es peligroso al inhalarse.

Información Adicional:

Ninguna

SECCION 9 - INFORMACION DE PREPARACION
Preparado por:
Revisado por:

Dpto de Asuntos Regulatorios

Telefonos:

(33) 36 15 15 13

Fecha de elaboración:

Septiempre 2006

(33) 10 57 83 00

Fecha de Revisión:

Septiempre 2006

Fichas Internacionales de Seguridad Química
FIPRONIL

ICSC: 1503
Abril 2004
5-Amino-3-ciano-1-(2,6-dicloro-4-trifluoro-metilfenil)-4-trifluorometilsulfinilpirazol

CAS:
RTECS:
CE / EINECS:

120068-37-3
UQ4430250
424-610-5

TIPO DE PELIGRO / PELIGROS AGUDOS /
EXPOSICIÓN
SÍNTOMAS
INCENDIO

C12H4Cl2F6N4OS
Masa molecular: 437,1

PREVENCIÓN

Los preparados líquidos que
contengan disolventes orgánicos
pueden ser inflamables. En caso
de incendio se desprenden humos
(o gases) tóxicos e irritantes.

PRIMEROS AUXILIOS /
LUCHA CONTRA
INCENDIOS
En caso de incendio en el entorno:
usar un medio de extinción
adecuado.

EXPLOSIÓN
EXPOSICIÓN
Inhalación

Extracción localizada o
protección respiratoria.

Aire limpio, reposo. Proporcionar
asistencia médica.

Piel

Guantes de protección.

Quitar las ropas contaminadas.
Aclarar y lavar la piel con agua y
jabón.

Ojos

Gafas ajustadas de
seguridad o protección
ocular combinada con
protección respiratoria.

Enjuagar con agua abundante
durante varios minutos (quitar las
lentes de contacto si puede
hacerse con facilidad), después
proporcionar asistencia médica.

No comer, ni beber, ni
fumar durante el trabajo.
Lavarse las manos antes
de comer.

Dar a beber una papilla de carbón
activado en agua. Proporcionar
asistencia médica.

Ingestión

Convulsiones. Temblores.

(Ver Inhalación).

DERRAMES Y FUGAS

ENVASADO Y ETIQUETADO

Barrer la sustancia derramada e introducirla en un recipiente. NO
permitir que este producto químico se incorpore al ambiente.
Protección personal adicional: respirador de filtro P3 para
partículas tóxicas.

No transportar con alimentos y piensos.

RESPUESTA DE EMERGENCIA

ALMACENAMIENTO
Separado de alimentos y piensos.

IPCS

International
Programme on
Chemical Safety
Preparada en el Contexto de Cooperación entre el IPCS y la Comisión Europea © IPCS, CE 2004
VÉASE INFORMACIÓN IMPORTANTE AL DORSO

Fichas Internacionales de Seguridad Química
FIPRONIL

ICSC: 1503
DATOS IMPORTANTES

ESTADO FÍSICO; ASPECTO:
Polvo blanco.

VÍAS DE EXPOSICIÓN:
La sustancia se puede absorber por inhalación y por ingestión.

LÍMITES DE EXPOSICIÓN:
TLV no establecido.
MAK no establecido.

RIESGO DE INHALACIÓN:
La evaporación a 20°C es despreciable; sin embargo, se puede
alcanzar rápidamente una concentración nociva de partículas en
el aire cuando se dispersa.
EFECTOS DE EXPOSICIÓN DE CORTA DURACIÓN:
La sustancia puede afectar al sistema nervioso central, dando
lugar a irritabilidad y convulsiones. Los efectos pueden aparecer
de forma no inmediata.
EFECTOS DE EXPOSICIÓN PROLONGADA O REPETIDA:
La sustancia puede afectar al hígado, dando lugar a alteraciones
del tejido.

PROPIEDADES FÍSICAS
Punto de fusión: 201°C
Solubilidad en agua: muy escasa
Presión de vapor, Pa a 20°C: despreciable

Coeficiente de reparto octanol/agua como log Pow: 4

DATOS AMBIENTALES
La sustancia es muy tóxica para los organismos acuáticos. Esta sustancia puede ser peligrosa para el medio ambiente; debe
prestarse atención especial a las aves y las abejas. Esta sustancia se libera normalmente al medio ambiente; no obstante, debe
evitarse cuidadosamente cualquier entrada adicional, p. ej. por una eliminación inadecuada.

NOTAS
Los disolventes usados en formulaciones comerciales pueden modificar las propiedades físicas y toxicológicas. En caso de un
preparado con disolvente(s) consultar la(s) ficha(s) FISQ correspondiente(s).

INFORMACIÓN ADICIONAL

Nota legal

Esta ficha contiene la opinión colectiva del Comité Internacional de Expertos del IPCS y es independiente
de requisitos legales. Su posible uso no es responsabilidad de la CE, el IPCS, sus representantes o el
INSHT, autor de la versión española.
© IPCS, CE 2004
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SECTION 1 IDENTIFICATION OF THE MATERIAL AND SUPPLIER
Recommended use:

For the treatment and prevention of flea infestations, control of flea allergy
dermatitis, control of ticks (including paralysis ticks) and biting lice on dogs and cats.
Do not use on rabbits.
Supplier name:
Merial Australia Pty Ltd
Address:
Building D, 12-24 Talavera Road
Macquarie Park NSW 2113
Telephone number (toll-free): 1800 808 691
All hours emergency phone number - Poisons Information Centre 131126 anywhere in Australia

SECTION 2

HAZARDS IDENTIFICATION

Not Classified as hazardous according to criteria of NOHSC. Not classified as hazardous according to
the National Occupational Health and Safety Commission’s Approved Criteria for Classifying Hazardous
Substances [NOHSC:1008(1999)].
Classified as Dangerous Goods according to the ADG Code (Class 3 PG II - flammable liquid).
Risk phrase(s) (Hazard):
Safety phrase(s)):
(Precautionary statements)

FLAMMABLE (R10)
KEEP OUT OF THE REACH OF CHILDREN (S2)
AVOID CONTACT WITH SKIN OR EYES (S24/25)
IN CASE OF CONTACT WITH EYES, RINSE IMMEDIATELY WITH
PLENTY OF WATER AND CONTACT A DOCTOR OR POISONS
INFORMATION CENTRE (S26).
KEEP CONTAINER TIGHTLY CLOSED AND IN A WELL-VENTILATED
PLACE. (S7/9)
KEEP AWAY FROM SOURCES OF IGNITION - NO SMOKING (S16)
USE ONLY IN A WELL VENTILATED AREA. ( S51)
DO NOT EMPTY INTO DRAINS (S29)
TAKE PRECAUTIONARY MEASURES AGAINST STATIC DISCHARGES (S33)
IF SWALLOWED, SEEK MEDICAL ADVICE IMMEDIATELY AND SHOW
THE CONTAINER OR LABEL. (S46)
IF SWALLOWED, RINSE THE MOUTH WITH WATER (ONLY IF PERSON
IS CONSCIOUS). (64)
APPROVED CRITERIA: CLASSIFICATION:
SUSDP CLASSIFICATION POISONS SCHEDULE: 5
ADG CODE CLASSIFICATION: Class 3 (Flammable liquid)
UN No.
1219 (See also Sections 14-16)
LOCAL EFFECTS OF PRODUCT:
TARGET ORGANS:
INHALATION:
Harmful if vapour or spray is inhaled. May cause irritation to nose, throat
and respiratory tract, lethargy or dizziness.
SKIN CONTACT:
May cause irritation.
EYE CONTACT:
Irritant. May cause burning, redness and swelling.
INGESTION:
Harmful. May cause nausea, vomiting, abdominal pain,
CARCINOGEN STATUS:
Not classified by NOHSC, NTP or IARC

SECTION 3
Ingredient
Fipronil Technical
Filming agent
Isopropanol

COMPOSITION/INFORMATION ON INGREDIENTS
CAS No.
120068-37-3
confidential
67-63-0

Content %
0.25
<10
balance

Classification
Harmful Xn
Not classified
Flammable

Risk phrase
R 20/21-36
R 10
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SECTION 4

FIRST AID MEASURES

ADVICE:

For advice, contact a Poisons Information Centre (Phone 131 126 anywhere in
Australia), or call a doctor at once.
If vapour or mist inhaled, remove from contaminated area. If adverse effects occur,
contact a doctor and show this MSDS.
If skin or hair contact occurs, remove contaminated clothing and flush skin and hair
with running water.
If in eyes, hold eyelids apart and flush the eye continuously with running water.
Continue flushing until advised to stop by the Poisons Information Centre or a
doctor, or for at least 15 minutes.
If swallowed, do NOT induce vomiting. Follow instruction of Poisons Information
Centre.
The active ingredient is a phenylpyrazole that disrupts normal nerve function by
blocking GABA-gated chloride channels. The action is selectively toxic to insects.

INHALATION:
SKIN CONTACT:
EYE CONTACT:

INGESTION:
Notes to physician:

SECTION 5

FIRE FIGHTING MEASURES

FIRE AND EXPLOSION HAZARDS:
EXTINGUISHING MEDIA:
FIRE FIGHTING:
Special advice in case of fire:

Emergency workers should wear full protective equipment and
supplied-air breathing apparatus. Toxic or irritant gases, vapours or
particulates may be generated in a fire. Spray water on containers
to cool. Contain contaminated fire-fighting water.

Hazardous products of combustion:

SECTION 6

Flammable. Vapours form explosive mixtures in air. Vapours are
heavier than air and can move to low areas.
Water spray/fog, dry chemical, CO2 or alcohol-resistant foam.

Oxides of carbon and nitrogen, various organic substances.

ACCIDENTAL RELEASE MEASURES

Emergency procedures.

Initial Emergency response Guide: 16

If spill or leak is of significant quantity, move non-essential persons away. Remove any sources of ignition
from area. Deploy fire-extinguisher nearby. Seal leak if safe to do so. Remove leaking packages to space
with good ventilation of area and place in over-bin. Contain spill with absorbent material such as dry sand
or kitty litter. Do not allow to enter drains or sewer. Sweep up used absorbent and pack in properly labelled
container for disposal. To cleanse area, wet down contaminated area with a little water, cover with absorbent
and sweep up and again place used absorbent in the labelled container. Consult waste authority regarding
disposal.
OCCUPATIONAL RELEASE:
As for accidental release. Wear impervious gloves and eye
protection, to deal with a large spill or leak.

SECTION 7

HANDLING AND STORAGE

SAFETY DIRECTIONS:

HANDLING AND STORAGE:

VENTILATION:
SOURCES OF IGNITION:

May irritate the eyes and skin. Avoid contact with eyes and skin.
Wash hands after use. Keep away from foodstuffs and beverages. Do not
eat, drink or smoke when using the product. Do not inhale vapours or mists.
Classified as Dangerous Goods of Class 3 PG II according to the Australian
th
Dangerous goods Code 6 edition. Surface transport must comply with the
ADG Code.
Special storage conditions may apply to a site if more than 100 L of the
liquid is stored. Store and stow away from oxidising agents. Store in
original container. Store below 30°C away from oxidising agents.
Store significant quantities where there is good natural ventilation.
Store away from sources of ignition such as power points, switches, motors,
naked flames and spark-producing equipment. Consult AS 1020 for
guidance on avoiding sparks from static electricity.
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SECTION 8

EXPOSURE CONTROLS/PERSONAL PROTECTION

No ingredients that require workplace atmosphere monitoring have been identified by the manufacturer
EXPOSURE LIMITS:
NOHSC TWA = 983 mg/cu.m for isopropanol
NOHSC STEL= 1230 mg/cu.m for isopropanol
No exposure limits have been established for more toxic ingredients such as the active ingredient.
The Time Weighted Average (TWA) is the concentration of the substance in the worker’s breathing zone,
exposure to which over 8-hour days, 5-day weeks over a working lifetime, should not cause any undue
discomfort or health impairment to nearly all workers. The Short Term Exposure Limit (STEL), means a 15
minute TWA exposure which should not be exceeded and should not be repeated within 60 minutes or more
than four times per day.
Exposure Controls / Industrial hygiene:
VENTILATION:
Local exhaust extraction not required where there is good natural draft away from
user.
RESPIRATOR:
Not required for normal handling.
EYE PROTECTION:
Not required for normal use. Avoid contact with eyes. Wear eye protection if there
is likelihood of splashing.
SKIN PROTECTION: Not required for normal use, however, if used frequently or animals on which the
product has been used are handled frequently, wear impervious gloves such as
rubber. After each day’s use, wash gloves.
Personal Protective Equipment
EYE PROTECTION:
If required as outlined above or if cleaning-up a large spill or leak, use chemical
goggles complying with AS 1337 / 1337.
SKIN PROTECTION: If required as outlined above or if cleaning-up a large spill or leak, wear impervious
gloves such as PVC coated cotton gloves complying with AS/NZS 2161.2.

SECTION 9

PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES

Appearance
Odour.
pH.
Boiling point/range.
Freezing Point
Melting point
Solubility in water
Specific gravity or density.
Vapour pressure
Flash point
Upper explosive limits in air
Lower explosive limit
Auto-ignition temperature.
Particle size.
Volatile organic compounds.
Viscosity.
Octanol/water partition coefficient.
Reactivity
Dust explosion hazard.
Burning characteristics.
Incompatible materials.

Amber liquid.
Alcoholic
Not relevant
o
82 C (isopropanol)
Not determined
Not determined
Soluble in all proportions
0.859
o
43 hPa @ 20 C
o
18 C.
12%
2%
o
425 C
Not relevant
~70%
Not determined
Not determined
Not an oxidising agent.
Not relevant
Flammable
Strong oxidizing agents or peroxide formers.
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SECTION 10

STABILITY & REACTIVITY

Thermal decomposition:
Dangerous reactions:
REACTIVITY:

CONDITIONS TO AVOID:

HAZARDOUS DECOMPOSITION:
POLYMERISATION:

SECTION 11

Not expected at normal temperatures.
None known.
Stable but readily oxidised by oxidising agents such as pool and
spa chlorine, permanganates, chlorates and may catch fire in
contact with them.
Contact with any oxidising agent, strong acids and strong alkali.
Incompatible with oxidising agents.
No decomposition expected at normal temperatures.
No hazardous polymerisation will occur.

TOXICOLOGICAL INFORMATION

Does not contain heavy metals or halogenated compounds.
Fipronil
LD50 acute oral rat:
97 mg/kg
LD50 acute dermal rat:
2000 mg/kg
Inhalation (rabbit):
0.68 mg/L – 4 hr
Skin irritation (rabbit):
Mild skin irritant
Eye irritation (rabbit):
Eye irritant
Sensitisation (guinea pig):
Not a sensitising agent
Genotoxicity
Not available
LOCAL EFFECTS OF PRODUCT:
TARGET ORGANS:
HAZARDOUS INGREDIENTS:
MUTAGENICITY DATA:
Subacute to chronic toxicity:

Additional toxicological information:

SECTION 12

Isopropanol
4570 mg/kg
13400 mg/kg
30 mg/L
Not classified as irritant
Not classified as irritant
Not a sensitising agent
Not genotoxic

Irritating to eyes skin.
Eyes, skin, CNS.
Fipronil R-PHRASE 20/21-36
HARMFUL BY INHALATION AND IN CONTACT WITH SKIN
Not available
There are no data on the reproductive effects of this mixture. For
Fipronil, the No Effect Level (NOEL) for adverse reproductive
effects in rats was approximately 2.5 mg/kg-day, with higher doses
causing adverse effects. Acute and chronic overexposure to bulk
volumes of Technical Fipronil produced adverse neurological effects
in animals (rabbits), including changes in neuromuscular endpoints
and seizures.
Symptoms of respiratory depression or central nervous system
depression (fatigue, lethargy or dizziness) may occur if exposed to
bulk volumes of ingredients. This product is a veterinary medicine
and should be regarded as harmful if swallowed or absorbed.

ECOLOGICAL INFORMATION

Environmental fate:
Biological elimination:
Bioaccumulation potential:
Mobility:
TOXICITY TO FISH:
TOXICITY TO DAPHNIA:
TOXICITY TO ALGA:
TOXICITY TO BACTERIA:
READY BIODEGRADABILITY:

Information applies to the Fipronil active ingredient, not the
product.
Not available
Not available
Not available
Not available
Rainbow Trout LC50 0.25 mg/L/24hr - poisonous to fish.
190 g/L
EC50 48 hr (D. magna)
not available
IC50 (respiration) not available
Not available
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SECTION 13

DISPOSAL CONSIDERATIONS

Special precautions:

SECTION 14

As the active ingredient is highly toxic to aquatic organisms, great
care is need to ensure that the product does not reach a drain,
waterway or unpaved soil. Empty containers may be disposed of by
wrapping in absorbent paper and disposal to garbage. For the
disposal of the clean-up materials from a significant spill or leak,
consult waste authority.

TRANSPORT INFORMATION

Surface transport:
UN Number
UN Proper Shipping Name
Class and subsidiary risk
Packing Group
Special precautions for user
Hazchem Code
Labelling:
Transport as :
Incompatible stowage:

1219
Isopropanol
3 (no sub-risk)
II
SP144 SP184
2[Y]
Transport packaging to comply with ADG Code labelling
requirements for Class 3 PG II DG.
DG of Class 3 PG II
Do not stow with DG of Class 1, Class 2.3, Class 4.2, Class 5.1,
Class 5.2 or Class 7

Maritime transport:
UN Number
UN Proper Shipping Name
Class and subsidiary risk
Packing Group
IMDG Page:

1219
Isopropanol
3.3 (no sub-risk)
II
3244

Air transport ICAO-TI and IATA-DGR:
UN Number
UN Proper Shipping Name
Class and subsidiary risk
Packing Group

1219
Isopropanol
3 (no sub-risk)
II

SECTION 15

REGULATORY INFORMATION

This product is registered with the Australian Pesticides & Veterinary Medicines Authority;
APVMA Approval number: 46828.
Consult Australian Standard AS 1940 for guidance regarding storage facilities for DG of Class 3.

SECTION 16

OTHER INFORMATION

Keep treated animals away from fires and other sources of heat for at least 30 minutes following spraying
and until the coat is totally dry. Do not apply to isopropanol (alcohol) sensitive surfaces.
Classification for storage requirements of AS 1940.
As the Closed flash point is less than 23 deg.C, the classification of “Class 3 flammable liquid” may need to
be taken into account for compliance with AS 1940.
Do not allow product to reach ground water, water course or sewage system. Poisonous to fish and
plankton.
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ACRONYMS USED IN THIS MSDS
SUSDP
ADG Code
CAS No.
UN No.
R-phrases
S-phrases
NOHSC
NTP
IARC
AICS
HAZCHEM

Standard for the Uniform scheduling of Drugs and Poisons
Australian Dangerous Goods (DG) Code
Chemical Abstracts number
United Nations identifying number for DG
Risk phrases identifying main hazard of ingredient or product
Safety phrases identifying main safety measures to be used
National Occupational Health and Safety Commission
National Toxicology Programme (USA)
International Agency for Research on Cancer
Australian Inventory of Chemical Substances
Code for information for emergency services

Frontline is a registered trademark of Merial.
SUPPLIER STATEMENT: The product should be stored, handled and used in accordance with good industrial hygiene practices
and in conformity with legal regulations.. The information in this MSDS is based on the level of knowledge at the time of
preparation and relates to the product in the state in which it is supplied. The information describes the product from the
safety point of view and is not intended to guarantee any particular properties and shall not establish a legally valid
contractual relationship

HOJA DE SEGURIDAD
EUFAR S.A.

GLUTFAR®

1. PRODUCTO E IDENTIFICACION DE LA COMPAÑIA
IDENTIFICACIÓN DEL FABRICANTE
Laboratorios Eufar S.A.
Calle 137 No. 52A-36 Bogotá - Colombia
Teléfono No. : (57-1) 6254455
En caso de emergencia : (57-1) 6254455
e-mail dirección: info@eufar.com
PRODUCTO:
NOMBRE: GLUTFAR®
2. IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS
∙ Tóxico por ingestión e inhalación.
∙ Moderadamente irritante al contacto con la piel.
∙ Causa irritación en contacto con ojos y mucosas.

3. COMPOSICIÓN, INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES
PELIGROSOS
NOMBRE
No. CAS
CONTENIDO
Glutaraldehído
111-30-8
Menor al 5%
4. MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS:
 Inhalación: Trasladar al paciente a un sitio aireado. Si los
síntomas persisten, brindar atención médica.
 Ingestión: Lavar la boca con agua. No inducir el vómito. Si el
paciente está consciente administrar inmediatamente agua. Brindar
atención médica.
 Contacto con la piel: Retirar la ropa y calzado contaminado.
Lavar inmediatamente el área con abundante agua, si los síntomas
persisten brindar atención médica.
 Contacto con los ojos: Lavar con abundante agua. Levantar y
separar los párpados para asegurar la remoción del producto.
Consultar inmediatamente al oftalmólogo.

Rev. 4
MSDS-ASG-018

Vigente desde:

Ago 27/13
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5. MEDIDAS EN CASO DE INCENDIO
∙ Incombustible.
∙ No existe riesgo de explosión.
∙ Pueden generarse vapores tóxicos por calentamiento excesivo o
incendio.
6. MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL
Para pequeños derrames, limpie con una toalla absorbente y colóquela
en el recipiente apropiado. Enjuague el área con abundante agua.
Para derrames mayores, absorba con un material inerte y colóquelo en
un recipiente apropiado, usando los elementos de protección personal
según la sección 8.
7. MANEJO Y ALMACENAMIENTO
Manejo
∙ Siga cuidadosamente las instrucciones de la etiqueta.
∙ Realice los procesos de desinfección en recipientes con tapa.
∙ Use el producto en áreas ventiladas.
∙ Evite el contacto con ropa, piel, ojos y mucosas.
∙ No ingerir.
∙ Utilice equipo de protección personal.
Almacenamiento
∙ Mantener en el envase original, bien tapado, protegido de la luz y lejos
del alcance de los niños.
∙ No almacenar cerca de alimentos.
∙ No refrigerar.
8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/ PROTECCIÓN PERSONAL
∙ Protección respiratoria: Utilice el producto en áreas ventiladas y use
filtros para vapores orgánicos.
∙ Protección de la piel: Use guantes.
∙ Protección de los ojos: Use gafas de seguridad o protector facial.
∙ Si existe riesgo de derrame, use delantal y calzado impermeable.
∙ Lavar las manos después del uso.
∙ No comer, beber ni fumar durante el uso.

HOJA DE SEGURIDAD
EUFAR S.A.

GLUTFAR®

MSDS-ASG-018

9. PROPIEDADES FISICAS Y QUIMICAS
Aspecto
Liquido traslucido, de color verde claro
pH
3.5 a 5.5
Solubilidad
Miscible con agua
Olor
Olor característico a glutaraldehído
10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD
∙ El producto es estable en condiciones ordinarias de
almacenamiento.
∙ Condiciones a evitar: Calentamiento fuerte.
∙ Materiales a evitar: Oxidantes fuertes, alcoholes y aminas.
∙
∙
∙
∙
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14. INFORMACIÓN SOBRE TRANSPORTE
∙ En Colombia, el transporte debe seguir los lineamientos del decreto
1609/2002 para el transporte de sustancias peligrosas
∙
uso

y

11. INFORMACIÓN TOXICOLOGICA
Inhalación: Irritante.
Ingestión: Irritante, tóxico y corrosivo. DL50 > 2000 mg/kg
Contacto con la piel: Moderadamente irritante, según cantidad y
tiempo de exposición.
Contacto con los ojos: Puede causar irritación ocular.

12. INFORMACION ECOLOGICA
∙ Producto biodegradable.
∙ El ingrediente activo es biodegradable en agua dulce y agua salada.
∙
13. CONSIDERACIONES DE DISPOSICION
∙ Para eliminar el producto usado, por cada mL de producto adicione 50
mL de agua y enjuague bien el envase.
∙ Los envases vacíos deben ser reciclados o eliminados en un sitio
autorizado para la eliminación de desechos de acuerdo a las leyes y
disposiciones locales.

15. INFORMACION REGLAMENTARIA
∙ Decreto 1609/2002
∙ NTC 4435 Norma Técnica Colombiana. Transporte de mercancías.
Hojas de datos de seguridad para materiales.
16. INFORMACION ADICIONAL
Esta hoja de seguridad ha sido elaborada según la norma NTC 4435.
La información y recomendaciones contenidas en este documento
están basadas en nuestro actual conocimiento.
EUFAR S.A. no se hace responsable por el mal uso del producto, ni por
la exactitud de la información suministrada; cada usuario debe revisar
estas recomendaciones de acuerdo con su aplicación específica.

Elaborado por: Leidy González
Coordinador del SGI
Ago 27/13

Aprobado por:
Villalba
Directora técnica
Ago 27/13

Elis

Johanna

Nombre común: TRICLORFÓN

(TRICHLORFON)

Número CAS: 52-68-6
Número DOT: UN 2783
---------------------------------------------------------------------------

Número de la substancia RTK: 1882
Fecha: marzo de 1998
Revisión: noviembre de 2004
---------------------------------------------------------------------------

RESUMEN DE RIESGOS
* El triclorfón puede afectarle al inhalarlo y al pasar a través
de la piel.
* Ya que el triclorfón es un MUTÁGENO, manipúlese
como posible carcinógeno.
* El triclorfón es un TERATÓGENO: MANIPÚLESE
CON EXTREMA PRECAUCIÓN.
* La exposición al triclorfón puede causar una rápida y
grave intoxicación por organofosforados, con dolor de
cabeza, sudor, náusea, vómitos, diarrea, espasmos
musculares, pérdida de coordinación y muerte.
* La exposición alta o repetida puede originar daño a los
nervios, causando debilidad, hormigueo y mala
coordinación en los brazos y las piernas.
* La exposición repetida puede causar cambios de
personalidad, tales como depresión, ansiedad o
irritabilidad.

empleadores privados que proporcionen a sus empleados
capacitación e información similares.

IDENTIFICACIÓN

LÍMITES DE EXPOSICIÓN LABORAL

El triclorfón es un sólido cristalino (como la arena) incoloro a
blanco o amarillo pálido con un olor dulce. Es un pesticida
organofosforado usado en el control de insectos en bosques,
vegetales, algodón y animales.

RAZONES PARA MENCIONARLO
* El triclorfón figura en la Lista de Substancias Peligrosas
(Hazardous Substance List) ya que ha sido citado por la
ACGIH, el DOT, el DEP, la IARC y la EPA.
* Esta substancia química figura en la Lista de Substancias
Extremadamente Peligrosas para la Salud (Special Health
Hazard Substance List) ya que es un MUTÁGENO y un
TERATÓGENO.
* Las definiciones se encuentran en la página 5.

CÓMO DETERMINAR SI USTED ESTÁ EN
RIESGO DE EXPOSICIÓN
La Ley del Derecho a Saber de New Jersey (New Jersey Right
to Know Act) exige a la mayoría de los empleadores que
rotulen los recipientes de las substancias químicas en el lugar
de trabajo y exige a los empleadores públicos que
proporcionen a sus empleados información y capacitación
acerca de los peligros y controles de las substancias químicas.
La norma federal de la OSHA Comunicación de Riesgos
(Hazard Communication), 29 CFR 1910.1200, exige a los

* La exposición a substancias peligrosas debe ser evaluada
en forma rutinaria. Esta evaluación podría incluir la
recolección de muestras de aire a nivel individual y del
local. Usted puede obtener ejemplares de los resultados de
la evaluación del empleador. Tiene el derecho a esta
información según la norma de la OSHA Acceso a los
Registros de Exposición e Historia Clínica del Empleado
(Access to Employee Exposure and Medical Records), 29
CFR 1910.1020.
* Si usted cree que tiene algún problema de salud
relacionado con el trabajo, consulte a un médico
capacitado en reconocer las enfermedades ocupacionales.
Llévele esta Hoja Informativa.

ACGIH:

El límite legal de exposición recomendado en el
aire es de 1 mg/m3 como promedio durante un
turno laboral de 8 horas.

* El triclorfón es un MUTÁGENO. Los mutágenos
podrían originar riesgo de contraer cáncer. Siempre
debería reducirse al mínimo posible el nivel de contacto
con esta substancia química.
* El triclorfón puede ser un teratógeno humano. Siempre
debería reducirse al mínimo posible el nivel de contacto
con esta substancia química.
* El límite de exposición ya mencionado es sólo para los
niveles en el aire. La sobreexposición puede ocurrir aun si
los niveles en el aire son inferiores al límite ya
mencionado si también hay contacto con la piel.

MANERAS DE REDUCIR LA EXPOSICIÓN
* Donde sea posible, encierre las operaciones y use
ventilación por extracción localizada en el lugar de las
emisiones químicas.
Si no se usa ventilación por
extracción localizada ni se encierran las operaciones,
deben usarse respiradores.
* Use ropa de trabajo protectora.
* Lávese a fondo inmediatamente después de la exposición
al triclorfón y al final del turno laboral.

TRICLORFÓN
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* Exhiba información sobre los peligros y advertencias en el
área de trabajo. Además, como parte de una campaña
continua de educación y capacitación, comunique a los
trabajadores que pudieran estar expuestos toda la
información sobre los riesgos de salud y seguridad del
triclorfón.
-------------------------------------------------------------------------Esta Hoja Informativa es una fuente de información resumida
sobre todos los riesgos potenciales para la salud,
especialmente los más graves, que puedan resultar de la
exposición. La duración de la exposición, la concentración de
la substancia y otros factores pueden afectar su sensibilidad a
cualquiera de los posibles efectos que se describen a
continuación.
---------------------------------------------------------------------------

detiene la exposición, los niveles en plasma volverán a la
normalidad entre 1-2 semanas, pero los niveles en
glóbulos rojos pueden estar reducidos por 1-3 meses.
* Una reducción de 25% o más en el nivel preempleo de la
enzima colinesterasa indica un aumentado riesgo de
intoxicación, aun si los resultados están en el rango normal
bajo. Se recomienda que el empleado no trabaje con
pesticidas organofosforados o carbamatos hasta que los
niveles de la enzima vuelvan a ser normales.
En caso de síntomas o sobreexposición, repita las pruebas ya
mencionadas lo antes posible y realice un examen del sistema
nervioso.

RIESGOS

Toda evaluación debe incluir una cuidadosa historia de los
síntomas anteriores y actuales, junto con un examen. Los
exámenes médicos que buscan daños ya causados no sirven
como sustituto del control de la exposición.

Los siguientes efectos agudos (a corto plazo) sobre la salud
pueden ocurrir inmediatamente o poco tiempo después de la
exposición al triclorfón:

Solicite fotocopias de sus exámenes médicos. Tiene el
derecho a esta información según la norma de la OSHA
Acceso a los Registros de Exposición e Historia Clínica del
Empleado (Access to Employee Exposure and Medical
Records), 29 CFR 1910.1020.

INFORMACIÓN SOBRE
PARA LA SALUD

LOS

Efectos agudos sobre la salud

* La exposición al triclorfón puede causar una rápida y
grave intoxicación por organofosforados, con dolor de
cabeza, sudor, náusea, vómitos, diarrea, espasmos
musculares, pérdida de coordinación y muerte.

Exposiciones combinadas

Efectos crónicos sobre la salud

CONTROLES Y PRÁCTICAS LABORALES

Los siguientes efectos crónicos (a largo plazo) sobre la salud
pueden ocurrir algún tiempo después de la exposición al
triclorfón y pueden durar meses o años:

Riesgo de cáncer
* El triclorfón causa MUTACIONES (cambios genéticos).
Las substancias mutagénicas podrían originar riesgo de
contraer cáncer.

Riesgo para la reproducción
* El triclorfón puede ser un TERATÓGENO humano, ya
que se ha demostrado que es un teratógeno en animales.

Otros efectos a largo plazo
* La exposición alta o repetida puede originar daño a los
nervios, causando debilidad, hormigueo y mala
coordinación en los brazos y las piernas.
* La exposición repetida puede causar cambios de
personalidad, tales como depresión, ansiedad o
irritabilidad.

RECOMENDACIONES MÉDICAS
Exámenes médicos
Antes de comenzar un trabajo y en adelante a intervalos
regulares, se recomienda lo siguiente:
* Determinación de colinesterasa, enzima afectada por esta
substancia química, en plasma y glóbulos rojos. Si se

* Si está expuesto a otras substancias químicas que afectan
la colinesterasa en el organismo (organofosforados,
carbamatos), puede estar en mayor riesgo.

A menos que se pueda reemplazar una substancia peligrosa
por una substancia menos tóxica, los CONTROLES DE
INGENIERÍA son la manera más eficaz de reducir la
exposición. La mejor protección es encerrar las operaciones o
proveer ventilación por extracción localizada en el lugar de las
emisiones químicas. También puede reducirse la exposición
aislando las operaciones. El uso de respiradores o equipo de
protección es menos eficaz que los controles ya mencionados,
pero a veces es necesario.
Al evaluar los controles existentes en su lugar de trabajo,
considere: (1) cuán peligrosa es la substancia, (2) la cantidad
de substancia emitida en el lugar de trabajo y (3) la
posibilidad de que haya contacto perjudicial para la piel o los
ojos. Debe haber controles especiales para las substancias
químicas sumamente tóxicas o si existe la posibilidad de
exposición significativa de la piel, los ojos o el aparato
respiratorio.
Además, se recomienda la siguiente medida de control:
* Donde
sea
posible,
transfiera
el
triclorfón
automáticamente desde los tambores u otros recipientes de
almacenamiento a los recipientes de procesamiento.
Las buenas PRÁCTICAS LABORALES pueden facilitar la
reducción de exposiciones peligrosas. Se recomiendan las
siguientes prácticas laborales:

TRICLORFÓN
* Los trabajadores cuya ropa ha sido contaminada por
triclorfón deben cambiarse sin demora y ponerse ropa
limpia.
* No lleve a casa ropa de trabajo contaminada. Podría
exponer a sus familiares.
* La ropa de trabajo contaminada debe ser lavada por
individuos que estén informados acerca de los peligros de
la exposición al triclorfón.
* El área de trabajo inmediata debe estar provista de
lavaojos para uso de emergencia.
* Si existe la posibilidad de exposición de la piel, deben
suministrarse instalaciones de duchas de emergencia.
* Si el triclorfón entra en contacto con la piel, lávese o
dúchese inmediatamente para eliminar la substancia
química. Al final del turno laboral, lávese cualquier parte
del cuerpo que pueda haber estado en contacto con
triclorfón, aunque no esté seguro si hubo contacto.
* No coma, fume o beba donde se manipula, procesa o
almacena triclorfón, ya que puede tragarse la substancia
química. Lávese las manos cuidadosamente antes de
comer, beber, fumar o usar el baño.
* Use una aspiradora o un método húmedo para reducir el
polvo durante la limpieza. NO BARRA EN SECO.

EQUIPO DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL
ES MEJOR TENER CONTROLES EN EL LUGAR DE
TRABAJO QUE USAR EQUIPO DE PROTECCIÓN
INDIVIDUAL. Sin embargo, para algunos trabajos (tales
como trabajos al aire libre, trabajos en un área confinada,
trabajos que se hacen sólo de vez en cuando, o trabajos
realizados mientras se instalan los controles en el lugar de
trabajo), puede ser apropiado usar un equipo de protección
individual.
La norma de la OSHA Equipo de Protección Individual
(Personal Protective Equipment), 29 CFR 1910.132, exige a
los empleadores que determinen el equipo de protección
individual apropiado para cada situación riesgosa y que
capaciten a sus empleados sobre cómo y cuándo usar equipo
de protección.
Las siguientes recomendaciones sirven sólo de guía y quizás
no se apliquen a todas las situaciones.

Ropa
* Evite el contacto de la piel con triclorfón. Use guantes y
ropa de protección. Los proveedores o fabricantes de
equipos de seguridad pueden ofrecer recomendaciones
acerca del material para guantes o ropa que provea la
mayor protección para su función laboral.
* Toda la ropa de protección (trajes, guantes, calzado,
protección para la cabeza) debe estar limpia, disponible
todos los días y debe ponerse antes de comenzar a trabajar.
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Protección para los ojos
* Use protección ocular con coberturas laterales o gafas de
protección.

Protección respiratoria
EL USO INCORRECTO DE LOS RESPIRADORES ES
PELIGROSO. Este equipo sólo debe usarse si el empleador
tiene un programa por escrito que tome en cuenta las
condiciones laborales, los requisitos de capacitación de los
trabajadores, las pruebas de ajuste de los respiradores y los
exámenes médicos, según se describen en la norma de la
OSHA Protección Respiratoria (Respiratory Protection), 29
CFR 1910.134.
* Si se usa en el campo, consulte a su supervisor y al
proveedor de equipos de protección sobre el equipo
respiratorio apropiado.
* Si existe la posibilidad de exposición superior a 1 mg/m3
use un respirador de pieza facial completa aprobado por el
NIOSH con un cartucho para vapores orgánicos y
prefiltros de partículas. Se obtiene una protección mayor
mediante un respirador purificador de aire forzado con
pieza facial completa.
* Abandone el área inmediatamente si usted (1) puede oler
el triclorfón, percibir su sabor, o detectarlo de cualquier
manera mientras usa un respirador de filtro o cartucho, (2)
experimenta una resistencia respiratoria anormal mientras
usa un filtro de partículas, o (3) siente irritación ocular
mientras usa un respirador de pieza facial completa.
Revise el respirador para asegurarse que no haya fuga de
aire entre la cara y los extremos de la máscara. Si no hay
fuga, cambie el filtro o cartucho. Si entra aire, puede
necesitar otro respirador.
* Tenga en cuenta toda exposición ocupacional posible.
Puede necesitar una combinación de filtros, prefiltros o
cartuchos para protegerse contra las diversas formas de
una substancia química (tales como vapor o neblina) o
contra una mezcla de substancias químicas.
* Si existe la posibilidad de alta exposición, use un
respirador de pieza facial completa con suministro de aire,
aprobado por el NIOSH, operado en una modalidad de
presión-demanda u otra modalidad de presión positiva.
Para mayor protección, úselo en combinación con un
aparato de respiración autónomo con cilindro de escape,
operado en una modalidad de presión-demanda u otra
modalidad de presión positiva.

PREGUNTAS Y RESPUESTAS
P:
R:

P:
R:

Si sufro efectos agudos sobre mi salud ahora, ¿sufriré
efectos crónicos más adelante?
No siempre. La mayoría de los efectos crónicos (a largo
plazo) resultan de exposiciones repetidas a una
substancia química.
¿Puedo tener efectos a largo plazo sin haber tenido jamás
efectos a corto plazo?
Sí, ya que los efectos a largo plazo pueden deberse a
exposiciones repetidas a una substancia química, a

TRICLORFÓN
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ocasionados a los animales indican que daños parecidos
podrían ocurrir en humanos.

niveles que no son suficientemente altos como para
enfermarle de inmediato.
P:
R:

P:
R:

P:
R:

¿Qué probabilidades tengo de enfermarme después de
haber estado expuesto a substancias químicas?
Cuanto mayor sea la exposición, más aumentará la
probabilidad de enfermarse debido a substancias
químicas. La medida de la exposición está determinada
por la duración de la exposición y la cantidad de material
a la cual la persona está expuesta.
¿Cuándo es más probable que ocurran las exposiciones
más altas?
Las condiciones que aumentan el riesgo de exposición
incluyen operaciones en que se suelta polvo (molienda,
mezclado, demolición, vertido, etc.), otros procesos
físicos y mecánicos (calentamiento, vaciado, rociado, y
derrames y evaporación a partir de superficies grandes,
tales como contenedores abiertos) y exposiciones en
espacios confinados (tanques, reactores, calderas, cuartos
pequeños, etc.).
¿Es mayor el riesgo de enfermarse para los trabajadores
que para los miembros de la comunidad?
Sí.
Las exposiciones en la comunidad, salvo
posiblemente en el caso de incendios o derrames,
generalmente son mucho más bajas que las que ocurren
en el lugar de trabajo. Sin embargo, los miembros de
una comunidad pueden estar expuestos por largos
períodos de tiempo a agua contaminada así como
también a productos químicos en el aire, lo que podría
ser problemático para los niños o las personas que ya
están enfermas.

P:
R:

¿Causan cáncer todas las substancias químicas?
No. La mayoría de las substancias químicas probadas
por científicos no causan cáncer.

P:

¿Pueden ser afectados tanto los hombres como las
mujeres por las substancias químicas que causan daño al
aparato reproductivo?
Sí. Algunas substancias químicas reducen la potencia o
la fertilidad tanto de los hombres como de las mujeres.
Algunas dañan el esperma y el óvulo y posiblemente
lleven a malformaciones en recién nacidos.

R:

P:
R:

P:
R:

¿Quiénes tienen mayor riesgo de sufrir daños a la
reproducción?
Las mujeres embarazadas tienen mayor riesgo, ya que las
substancias químicas pueden causar daño al feto en
desarrollo. Sin embargo, las substancias químicas
podrían afectar la capacidad de poder tener hijos y, por
consiguiente, tanto los hombres como las mujeres en
edad de tener hijos están en alto riesgo.
¿Debería preocuparme si una substancia química es
teratogénica en animales?
Sí. Aunque algunas substancias químicas pueden afectar
a los seres humanos de una manera diferente de la
manera en que afectan a los animales, los daños

P:

¿Cuáles son los problemas de salud típicos de las
substancias químicas que causan mutaciones?
R: Hay dos preocupaciones principales por la salud
relacionadas con los mutágenos:
(1) los cambios
inducidos en las células pueden causar cánceres y (2) el
daño causado a las células del óvulo y del esperma puede
causar consecuencias adversas sobre la reproducción y el
crecimiento.
-------------------------------------------------------------------------La siguiente información puede obtenerse a través del:
New Jersey Department of Health and Senior Services
Occupational Health Service
PO Box 360
Trenton, NJ 08625-0360
(609) 984-1863
(609) 984-7407 (fax)
Dirección web:

http://www.state.nj.us/health/eoh/odisweb/

Información sobre la higiene industrial
Los higienistas industriales están a su disposición para
contestar sus preguntas acerca del control de las exposiciones
a substancias químicas mediante el uso de ventilación
exhaustiva, prácticas laborales específicas, buenas prácticas de
limpieza y mantenimiento, buenas prácticas de higiene, y
equipo de protección individual, que incluye los respiradores.
Además, pueden facilitar la interpretación de los resultados de
datos obtenidos en encuestas e inventarios sobre la higiene
industrial.
Evaluación médica
Si usted cree que se está enfermando debido a la exposición a
substancias químicas en su lugar de trabajo, puede llamar al
Departamento de Salud y Servicios para Personas Mayores de
New Jersey (New Jersey Department of Health and Senior
Services), Servicio de Salud Ocupacional (Occupational
Health Service), que podrá ayudarle a encontrar la
información que necesite.
Presentaciones públicas
Se pueden organizar presentaciones y programas educativos
sobre la salud ocupacional o la Ley del Derecho a Saber para
sindicatos, asociaciones comerciales y otros grupos.
Información y recursos del programa Derecho a Saber
La persona que conteste la Línea de Información del programa
del Derecho a Saber, (609) 984-2202, puede responder a sus
preguntas sobre la identidad de las substancias químicas y sus
efectos potenciales sobre la salud, la lista de los materiales
educativos sobre la salud ocupacional, las referencias usadas
para preparar las Hojas Informativas, la preparación del
inventario del Derecho a Saber, los programas de educación y
capacitación, los requisitos de rotulación y pueden
proporcionarle información general sobre la Ley del Derecho
a Saber. Las violaciones a dicha ley deben ser comunicadas al
(609) 984-2202.
--------------------------------------------------------------------------
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DEFINICIONES
La ACGIH es la Conferencia Estadounidense de Higienistas
Industriales Gubernamentales (American Conference of Governmental
Industrial Hygienists).
Recomienda los límites máximos de
exposición (los TLV) a substancias químicas en el lugar de trabajo.
Un carcinógeno es una substancia que causa cáncer.
El número CAS es el número único de identificación asignado a una
substancia química por el Servicio de Resúmenes Químicos (Checmial
Abstracts Service).
El CFR es el Código de Regulaciones Federales (Code of Federal
Regulations), que consta de los reglamentos del gobierno
estadounidense.
Una substancia combustible es un sólido, líquido o gas que se quema.
Una substancia corrosiva es un gas, líquido o sólido que causa daño
irreversible a sus recipientes o al tejido humano.
El DEP es el Departamento de Protección del Medio Ambiente (New
Jersey Department of Environmental Protection).
El DOT es el Departamento de Transporte (Department of
Transportation), la agencia federal que regula el transporte de
substancias químicas.
La EPA es la Agencia de Protección del Medio Ambiente
(Environmental Protection Agency), la agencia federal responsable de
regular peligros ambientales.
La FDA es la Administración de Alimentos y Fármacos (Food and
Drug Administration), la agencia federal que regula alimentos,
fármacos, aparatos médicos, productos biológicos, cosméticos,
fármacos y alimentos para animales y productos radiológicos.
Un feto es un ser humano o animal no nacido.
La GRENA es la Guía norteamericana de respuesta en caso de
emergencia. Ha sido realizada en conjunto por Transporte Canadá
(Transport Canada), el Departamento de Transporte Estadounidense
(DOT) y la Secretaría de Comunicaciones y Transporte de México. Es
una guía para los que responden primero a un incidente de transporte,
para que puedan identificar los peligros específicos o generales del
material, y para que puedan protegerse a ellos mismos, así como al
público en general, durante la fase inicial de respuesta al incidente.
La IARC es la Agencia Internacional para Investigaciones sobre el
Cáncer (International Agency for Research on Cancer), que consta de
un grupo científico que clasifica las substancia químicas según su
potencial de causar cáncer.
Una substancia inflammable es un sólido, líquido, vapor o gas que se
enciende con facilidad y se quema con rapidez.

Una substancia miscible es un líquido o gas que se disuelve
uniformemente en otro líquido o gas.
Un mutágeno es una substancia que causa mutaciones. Una
mutación es un cambio en el material genético de una célula del
organismo. Las mutaciones pueden llevar a malformaciones en recién
nacidos, abortos espontáneos o cáncer.
La NFPA es la Asociación Nacional para la Protección contra
Incendios (National Fire Protection Association). Clasifica las
substancias según su riesgo de incendio y explosión.
El NIOSH es el Instituto Nacional para la Salud y Seguridad en el
Trabajo (National Institute for Occupational Safety and Health).
Prueba equipos, evalúa y aprueba los respiradores, realiza estudios
sobre los peligros laborales y propone normas a la OSHA.
La NRC es la Comisión de Regulación Nuclear (Nuclear Regulatory
Comisión), una agencia federal que regula las centrales nucleares
comerciales y el uso civil de materiales nucleares.
El NTP es el Programa Nacional de Toxicología (National Toxicology
Program), que examina los productos químicos y estudia los indicios
de cáncer.
La OSHA es la Administración de Salud y Seguridad en el Trabajo
(Occupational Safety and Health Administration), la agencia federal
que promulga las normas de salud y seguridad y vigila el
cumplimiento de dichas normas.
El PEL es el límite de exposición admisible (Permissible Exposure
Limit), que puede ser exigido por la OSHA.
La PIH es la designación que el DOT asigna a las substancias
químicas que presentan un peligro de intoxicación por inhalación.
(Poison Inhalation Hazards).
ppm significa partes de una substancia por un millón de partes de aire.
Es una medida de concentración por volumen de aire.
La presión de vapor es una medida de la facilidad con la que un
líquido o sólido se mezcla con el aire en su superficie. Una presión de
vapor más alta indica una concentración más alta de la substancia en el
aire y por lo tanto aumenta la probabilidad de respirarla.
El punto de inflamabilidad es la temperatura a la cual un líquido o
sólido emite vapores que pueden formar una mezcla inflamable con el
aire.
Una substancia reactiva es un sólido, líquido o gas que emite energía
bajo ciertas condiciones.
El STEL es el Límite de Exposición a Corto Plazo (Short-Term
Exposure Limit), que se mide durante un período de 15 minutos y que
nunca debe excederse durante el día laboral.

El IRIS es el Sistema Integrado de Información sobre Riesgos
(Integrated Risk Information System). Es una base de datos
mantenida por la EPA federal.

Un teratógeno es una substancia que puede causar daño al feto y
malformaciones en recién nacidos.

mg/m3 significa miligramos de una substancia química por metro
cúbico de aire. Es una medida de concentración (peso/volumen).

El TLV es el valor umbral límite (Threshold Limit Value), el límite de
exposición laboral recomendado por la ACGIH.
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>>>>>>>>>>>>>>>>> I N F O R M A C I Ó N D E E M E R G E N C I A <<<<<<<<<<<<<<<<<
Nombre común:
Número DOT:
Código GRENA
Número CAS:

MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO

TRICLORFÓN
UN 2783
152
52-68-6

Evaluación del riesgo
INFLAMABILIDAD
REACTIVIDAD

NJDHSS

NFPA

0

-

0
EN UN INCENDIO, SE PRODUCEN GASES TÓXICOS.
Claves para la evaluación del riesgo: 0=mínimo; 1=poco;
2=moderado; 3=grave; 4=extremo

PELIGROS DE INCENDIO
* El triclorfón no es combustible.
* Use una substancia química seca, agua rociada o un agente
espumante.
* EN UN INCENDIO, SE PRODUCEN GASES TÓXICOS,
entre ellos los humos de óxido de fósforo y el cloro.
* Use agua rociada para mantener fríos los recipientes
expuestos al incendio.
* Si son los empleados quienes deben extinguir los incendios,
deben estar capacitados y equipados según se estipula en la
norma de la OSHA Cuerpos de Bomberos (Fire Brigades),
29 CFR 1910.156.

DERRAMES Y EMERGENCIAS
En caso de derrame de triclorfón, tome las siguientes medidas:
* Evacue al personal. Controle e impida el acceso a la zona.
* Reúna el material pulverizado de la manera más
conveniente y segura y deposite en recipientes herméticos.
* Ventile y lave el área después de que se haya completado la
limpieza.
* Quizás sea necesario contener y eliminar el triclorfón
como DESECHO PELIGROSO.
Para obtener
recomendaciones específicas, comuníquese con el
Departamento de Protección del Medio Ambiente (DEP) de
su estado, o con la oficina regional de la Agencia de
Protección del Medio Ambiente (EPA) de los Estados
Unidos.
* Si se requiere que los empleados limpien los derrames,
deben estar capacitados y equipados adecuadamente.
Puede aplicarse la norma de la OSHA Manejo de Desechos
Peligrosos y Respuesta de Emergencia (Hazardous Waste
Operations and Emergency Response), 29 CFR 1910.120.
=============================================
EN CASO DE GRANDES DERRAMES O INCENDIOS
llame inmediatamente a los bomberos de su localidad. Usted
puede pedir información de emergencia a:
CHEMTREC: (800) 424-9300
LÍNEA DE EMERGENCIA DEL NJDEP: (877) 927-6337
=============================================

* Antes de trabajar con triclorfón, debe estar capacitado en
el almacenamiento y la manipulación apropiados de esta
substancia química.
* El triclorfón no es compatible con ÁCIDOS FUERTES
(tales como el CLORHÍDRICO, SULFÚRICO y
NÍTRICO); BASES FUERTES (tales como el
HIDRÓXIDO DE SODIO e HIDRÓXIDO DE POTASIO);
y AGENTES OXIDANTES (tales como PERCLORATOS,
PERÓXIDOS,
PERMANGANATOS,
CLORATOS,
NITRATOS, CLORO, BROMO y FLÚOR).
* Almacene en recipientes bien cerrados, en un área fresca y
bien ventilada.

PRIMEROS AUXILIOS
Para INFORMACIÓN SOBRE INTOXICACIONES llame al
1-800-222-1222

Contacto con los ojos
* Enjuague inmediatamente los ojos con abundante agua por
un mínimo de 15 minutos, levantando en forma periódica
los párpados superiores e inferiores. Busque atención
médica.

Contacto con la piel

* Quite rápidamente la ropa contaminada.
Lave
inmediatamente la parte de la piel con abundante agua y
jabón. Busque de inmediato atención médica.

Respiración

* Retire a la persona del lugar de la exposición.
* Inicie la respiración de rescate (utilizando precauciones
universales) si la respiración se ha detenido y la RCP
(reanimación cardiopulmonar) si la acción del corazón se
ha detenido.
* Traslade sin demora a la víctima a un centro de atención
médica.

DATOS FÍSICOS
Presión de vapor: 7,8 x 10-6 mm Hg at 68oF (20oC)
Solubilidad en agua: Poco soluble
OTROS NOMBRES USADOS
Nombre químico:
Ácido dimetilfosfónico, 2,2,2-tricloro-1-hidroxietil éster

Otros nombres:
Clorofós; Metrifonato; Dipterex; Dilox; Neguvon; Proxol
---------------------------------------------------------------------------

Esta información no debe ser copiada ni vendida
con propósitos comerciales.
--------------------------------------------------------------------------NEW JERSEY DEPARTMENT OF HEALTH AND
SENIOR SERVICES
Right to Know Program
PO Box 368, Trenton, NJ 08625-0368
(609) 984-2202
---------------------------------------------------------------------------
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1. IDENTIFICATION OF THE SUBSTANCE/MIXTURE AND OF THE COMPANY/UNDERTAKING
Product information
Product Name:
MSDS Number:

Profender Topical Solution
122000001666

Company
BAYER HEALTHCARE LLC
Animal Health Division
12707 Shawnee Mission Parkway
(West 63rd)
Shawnee, KS 66216-1846
UNITED STATES
(800) 633-3796
In case of emergency: (800) 422-9874
Chemtrec: (800) 424-9300
BAYER INFORMATION PHONE:(800) 633-3796
INTERNATIONAL:(703) 527-3887

2. HAZARDS IDENTIFICATION
Emergency Overview
WARNING! Combustible Liquid Colour: colourless Form: liquid
May cause skin irritation. May cause eye irritation.

Odour: weak.

Hazard Communication (29CFR 1910.1200)
Skin Contact Eye Contact Ingestion
Acute Skin Hazards

Exposure during the end use of this product is expected to
be minimal. May cause irritation with symptoms of
reddening and itching.

Acute Eye Hazards

Exposure during the end use of this product is expected to
be minimal. May cause irritation with symptoms of
reddening, tearing and stinging.

Medical Conditions Aggrevated by
Exposure

Hypersensitivity to any components of the preparation.
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3. COMPOSITION/INFORMATION ON INGREDIENTS
Weight percent
60 - 100%

Components
Tradesecret

CAS-No.

5 - 10%

Praziquantel

55268-74-1

1 - 5%

Tradesecret

1 - 5%

Emodepside (Bay 44-4400)

155030-63-0

4. FIRST AID MEASURES
General advice: Take off all contaminated clothing immediately.
If inhaled: Remove to fresh air. Call a physician immediately.
In case of skin contact: After contact with skin, wash immediately with plenty of soap and water. If
skin reactions occur, contact a physician.
In case of eye contact: In the case of contact with eyes, rinse immediately with plenty of water and
seek medical advice.
If swallowed: If swallowed, seek medical advice immediately and show this container or label.
Contact Number: Use the Bayer Emergency Number in Section 1

5. FIRE-FIGHTING MEASURES
Suitable extinguishing media: Use water spray, alcohol-resistant foam, dry chemical or carbon
dioxide.
Unsuitable extinguishing media: High volume water jet
Specific hazards during fire fighting: Fire may cause evolution of: Carbon monoxide Carbon
dioxide (CO2)
Special protective equipment for fire-fighters: In the event of fire, wear self-contained breathing
apparatus.
Further information: Prevent fire extinguishing water from contaminating surface water or the
ground water system.
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6. ACCIDENTAL RELEASE MEASURES
Personal precautions: Use personal protective equipment. Use adequate ventilation.
Methods for cleaning up: Suppress (knock down) gases/vapours/mists with a water spray jet.
Soak up with inert absorbent material (e.g. sand, silica gel, acid binder, universal binder, sawdust).
Place in closed containers. Label for proper disposal.
Additional advice: Keep away from/remove sources of ignition.
Further Accidental
Release Notes

Keep away from/remove sources of ignition.

7. HANDLING AND STORAGE
Handling:
Avoid formation of aerosol. Only handle product with local exhaust ventilation. Avoid contact with
skin, eyes and clothing.
Take measures to prevent the build up of electrostatic charge. Keep away from open flames, hot
surfaces and sources of ignition.
Storage:
Storage temperature: < 77 °F (< 25 °C)
Do not freeze.

8. EXPOSURE CONTROLS/PERSONAL PROTECTION
Respiratory protection:
Recommended Filter type: Organic vapor with prefilter
Hand protection:
Chemically resistant gloves.
Eye protection:
Safety glasses
Other protective measures:
Wear suitable protective equipment.

9. PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES
Colour:
Odour:
Boiling point/boiling range:
Density:
Vapour pressure:

colourless
weak
ca. 190 °C
1.081 g/cm3 at 68 °F (20 °C)
no data available
Page 3 of 8
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Viscosity, dynamic:
Miscibility with water:
pH:
Partition coefficient
(n-octanol/water):

no data available
completely miscible at 68 °F (20 °C)
no data available

Flash point:
Ignition temperature:

176 °F (80 °C)
not determined

no data available

10. STABILITY AND REACTIVITY
Conditions to avoid: Do not allow product to come in contact with:
Heat
Materials to avoid: Oxidizing agents
Hazardous reactions: None known.

Thermal decomposition:
no data available
Hazardous decomposition products:
Carbon monoxide, Carbon dioxide (CO2)

11. TOXICOLOGICAL INFORMATION
Other information on toxicity:
Praziquantel
not mutagen

Acute oral toxicity:
Praziquantel
LD50 rat: 2,840 mg/kg
Emodepside (Bay 44-4400)
LD50 rat: 500 - 1,000 mg/kg
Acute dermal toxicity:
Emodepside (Bay 44-4400)
LD50 rat: > 2,000 mg/kg
Method: OECD Test Guideline 402
Skin irritation:
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Emodepside (Bay 44-4400)
rabbit
Result: No skin irritation
Method: OECD Test Guideline 406
Eye irritation:
Praziquantel
Result: Mild eye irritation
Emodepside (Bay 44-4400)
rabbit
Result: non-irritant
Genotoxicity in vitro:
Emodepside (Bay 44-4400)
Ames test
Result: negative
Pharmaceutic effects:
Praziquantel
Anthelmintics

12. ECOLOGICAL INFORMATION
General advice:
Do not allow to enter surface waters or groundwater.
Toxicity to fish:
Praziquantel
Acute Fish toxicity: LC50 17 mg/l
Duration of test: 24 h
LC0 32 mg/l
Test species: Danio rerio / Brachydanio rerio (zebra fish)
LC100 100 mg/l
Test species: Danio rerio / Brachydanio rerio (zebra fish)
Emodepside (Bay 44-4400)
LC0 > 0.01 mg/l
No mortality in the water-soluble range.
Toxicity to daphnia and other aquatic invertebrates:
Praziquantel
EC0 35 mg/l
EC100 100 mg/l
Emodepside (Bay 44-4400)
EC50 0.0021 mg/l
Test species: Daphnia magna (Water flea) Duration of test: 48 h
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Toxicity to algae:
Praziquantel
Cell multiplication inhibition test EbC50 140 mg/l
tested on: Desmodesmus subspicatus (Green algae) Duration of test: 72 h
Cell multiplication inhibition test EbC10 60 mg/l
tested on: Desmodesmus subspicatus (Green algae) Duration of test: 72 h
Cell multiplication inhibition test ErC50 77 mg/l
tested on: Desmodesmus subspicatus (Green algae) Duration of test: 72 h
Cell multiplication inhibition test ErC10 41 mg/l
tested on: Desmodesmus subspicatus (Green algae) Duration of test: 72 h
Cell multiplication inhibition test NOEbC 25 mg/l
tested on: Desmodesmus subspicatus (Green algae) Duration of test: 72 h
Cell multiplication inhibition test NOErC 25 mg/l
tested on: Desmodesmus subspicatus (Green algae) Duration of test: 72 h
Emodepside (Bay 44-4400)
EC0 0.01 mg/l
No mortality in the water-soluble range.
Toxicity to bacteria:
Praziquantel
EC50 > 1,000 mg/l
Duration of test: 3 h
Emodepside (Bay 44-4400)
EC50 > 10,000 mg/l
tested on: adapted and activated sludge micro-organism
Toxicity on soil-dwelling organisms
Emodepside (Bay 44-4400)LC50 > 1,000 mg/kg
Duration of test: 14 d
Biodegradability:
Praziquantel
0 %, Not readily biodegradable.
Emodepside (Bay 44-4400)
Not readily biodegradable.

13. DISPOSAL CONSIDERATIONS
If discarded in its purchased form, this product would not be a hazardous waste either by listing or
by characteristic. However, under RCRA, it is the responsibility of the product user to determine at
the time of disposal, whether a material containing the product or derived from the product should
be classified as a hazardous waste. (40 CFR 261.20-24)
Waste disposal should be in accordance with existing federal, state and local environmental control
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laws.

14. TRANSPORT INFORMATION
Land transport (DOT)
Non-Regulated
Inland waterway transport
Non-Regulated
Railway transport
Non-Regulated
Sea transport (IMDG)
Non-Regulated
Air transport (ICAO / IATA cargo aircraft only)
Non-Regulated
Air transport (ICAO / IATA passenger and cargo aircraft)
Non-Regulated

15. REGULATORY INFORMATION
US. Toxic Substances Control Act

This product is excluded from TSCA regulation by
Section 3 (2)(B)(vi) when used for FDA application.

US. EPA Emergency Planning and Community Right-To-Know Act (EPCRA) SARA Title III Section
302 Extremely Hazardous Substance (40 CFR 355, Appendix A)
Components
None
SARA Section 311/312 Hazard
Categories

Exempt from SARA Section 311/312

US. EPA Emergency Planning and Community Right-To-Know Act (EPCRA) SARA Title III Section
313 Toxic Chemicals (40 CFR 372.65) - Supplier Notification Required
Components
None
US. EPA CERCLA Hazardous Substances (40 CFR 302)Components
None
California Prop. 65
Warning! This product contains chemical(s) known to the State of California to be
Carcinogenic.
Weight percent Components
CAS-No.
0.1 - 1%
3-tert.-Butyl-4-hydroxyanisol
121-00-6
OSHA Hazcom Standard Rating

Hazardous
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16. OTHER INFORMATION
NFPA 704M Rating
Health
1
Flammability
2
Reactivity
0
Other
0
0=Insignificant 1=Slight 2=Moderate 3=High 4=Extreme

Changes since the last version are highlighted in the margin. This version replaces all previous
versions.
Further information
The information provided in this Safety Data Sheet is correct to the best of our knowledge, information
and belief at the date of its publication. The information given is designed only as a guidance for safe
handling, use, processing, storage, transportation, disposal and release and is not to be considered a
warranty or quality specification. The information relates only to the specific material designated and
may not be valid for such material used in combination with any other materials or in any process,
unless specified in the text.
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HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD
Fecha de emisión: MAYO 2009
Revisión: 2

BACTEROL 400
1. IDENTIFICACION DE LA SUBSTANCIA/ PREPARADO Y DE LA EMPRESA.
Denominación
comercial
producto :
Descripción:
Fabricante / Representante:

del

TELÉFONO DE URGENCIAS:

BACTEROL 400
Preparado algicida
Serviecología y Tratamientos de agua, S.L.
Ctra. Castellón – Alcora, km. 19,5
12.110 Alcora ( Castellón )
Telefono : 964 - 25 74 95
Fax : 964 - 25 34 18
e-mail: info@servyeco.com
web: http://www.servyeco.com
Instituto Nacional de Toxicología: 91 562 04 20

2. COMPOSICIÓN / INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES
Materia activa:
Denominación química:
Sinónimos:
Nº CAS:
Nº CEE:
Nº ONU:
Clasificación:
Otros componentes:

Compuestos de amonio cuaternario (cloruro de bencilc12-c16-alquildimetil amonio)
Compuestos de amonio cuaternario
Sal de amonio cuaternario
68424-85-1
270-325-2
3082
Xi; N
Coadyuvantes, inertes y agua

3. IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS
Este producto está clasificado como peligroso de acuerdo con la Directiva 1999/45/CEE y sus enmiendas.
Clasificación:
Peligro para la saluda humana:
Peligros medioambientales:

Xi; R36,R38
N; R50/53
Irrita los ojos y la piel
Muy tóxico para los organismos acuáticos

Ctra Castellón-Alcora, km. 19,5
12110 L’ALCORA (Castellón)
Tel 964 257 495
Fax: 964 253 418
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4. PRIMEROS AUXILIOS
Indicaciones generales:

Por inhalación:

Por contacto con la piel:

Por contacto con los ojos:

Por ingestión :

En caso de duda o si los síntomas persisten, solicitar asistencia
médica. No suministrar nada por vía oral a una persona
inconsciente
Trasladar a la persona al aire libre. Mantenga a la persona caliente y
en reposo. Si no hay respiración, ésta es irregular u ocurre un paro
respiratorio, el personal capacitado debe proporcionar respiración
artificial u oxígeno. No administre nada por la boca. Si está
inconsciente, colocar en posición de recuperación y solicitar
asistencia médica
Quítese la ropa y calzado contaminados. Lavar perfectamente la piel
con agua y jabón, o con un limpiador cutáneo reconocido. No
utilizar ni diluyentes ni disolventes
Verificar si la victima lleva lentes de contacto y en este caso
retirárselas. Enjuagar los ojos inmediatamente con agua corriente al
menos durante 15 minutos con los párpados abiertos
En caso de ingestión, acúdase inmediatamente al médico y
muéstrele la etiqueta o el envase. Mantenga a la persona caliente y
en reposo. No induzca el vómito

5. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS
Medios de extinción:
Recomendaciones:

Recomendado: espuma resistente al alcohol, CO2, polvo,
pulverizador de agua
El fuego produce un humo denso y negro. La exposición a los
productos de degradación puede producir riesgos para la salud.
Puede ser necesario el uso de un respirador adecuado. Enfríe con
agua los envases cerrados. No arroje los restos del incendio a los
colectores o al alcantarillado

6. MEDIDAS A TOMAR EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL
Protección para las personas:

Protección para el medio ambiente:

Eliminar las fuentes de ignición y ventilar la zona. Evitar respirar
vapor o neblina. Consultar las medidas de protección indicadas en
las secciones 7 y 8
Evitar derrames a colectores, alcantarillas, fosas y conducciones de
aguas superficiales o subterráneas. Recoger el producto con
material absorbente no combustible (arena, tierra, vermiculita o
tierra de diatomeas) y guardar el material en envases herméticos
adecuados para su eliminación posterior según la normativa vigente

Ctra Castellón-Alcora, km. 19,5
12110 L’ALCORA (Castellón)
Tel 964 257 495
Fax: 964 253 418
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7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO
Manipulación:

Almacenaje:

Los vapores son más pesados que el aire y pueden difundirse por el
suelo. Los vapores pueden formar mezclas explosivas con el aire.
Evitar la producción de concentraciones inflamables o explosivas
de vapor en el aire, y evitar las concentraciones de vapor superiores
a los límites de exposición profesional.
Además, el producto debe utilizarse únicamente en lugares en los
que no existan luces sin protección u otras fuentes de ignición. El
equipo eléctrico debe estar protegido de acuerdo con las normas
pertinentes.
Para disipar la electricidad estática durante la transferencia, ponga
a tierra el tambor y conéctelo al envase receptor con una trenza de
masa. Los trabajadores deben utilizar calzado antiestático y la ropa
y los suelos deben ser de tipo conductor.
Manténgase el recipiente bien cerrado. Mantener alejado del calor,
chispas y llamas. No utilizar herramientas que produzcan chispas.
Evítese el contacto con los ojos y la piel. Evitar la inhalación del
polvo, partículas, vapores o nieblas producidos al aplicar esta
preparación. Evitar la inhalación del polvo producido al lijar.
Deberá prohibirse comer, beber o fumar en los lugares donde se
manipula, almacena o trata este producto. Las personas que
trabajan con este producto deberán lavarse las manos y la cara
antes comer, beber o fumar.
Use equipo protector personal adecuado (vea sección 8).
No utilizar presión para vaciarlo. El envase no es un recipiente que
resiste a la presión. Mantener siempre en envases del mismo
material que el original.
Cumple las leyes de seguridad e higiene en el trabajo
Conservar de acuerdo con las normativas locales. Aplicar las
precauciones indicadas en la etiqueta. Almacene en un área fresca
con buena ventilación y apartado de materiales incompatibles y
fuentes de ignición.
Mantenerse alejado de: agentes oxidantes, bases fuertes, ácidos
fuertes. No fumar. Evitar el acceso no autorizado. Los envases
abiertos deben cerrarse perfectamente con cuidado y mantenerse
en posición vertical para evitar derrames.
No tirar los residuos por el desagüe

8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN / PROTECCIÓN PERSONAL
Medidas técnicas

Límites de exposición laboral:

Proporcione ventilación adecuada. Siempre que sea posible, esto
debe lograrse mediante el uso de una buena ventilación local y
general de extracción de gases. Si no son suficientes para mantener
la concentración de partículas y de vapor de disolventes por debajo
del VLA, se debe utilizar una protección respiratoria adecuada
No disponible

Ctra Castellón-Alcora, km. 19,5
12110 L’ALCORA (Castellón)
Tel 964 257 495
Fax: 964 253 418
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ambiente:
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Si los trabajadores están expuestos a concentraciones superiores al
límite de exposición, deben utilizar respiradores adecuados y
certificados
El personal debe utilizar ropa antiestática hecha de fibras naturales
o sintéticas resistentes a altas temperaturas
Las cremas de barrera pueden ayudar a proteger las zonas
expuestas de la piel; sin embargo, no deben aplicarse una vez que
ha ocurrido la exposición
Utilizar gafas de seguridad diseñadas para proteger contra
salpicaduras de líquidos
No permita que pase al drenaje o a una corriente de agua

9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS
Aspecto:
Color:
Olor:
Temperatura de autoignición:
Punto de ebullición :
Temperatura de congelación:
Punto de inflamación:
Límites de explosión:
Densidad aparente (g/cc):
Solubilidad en agua ( a 20ºC ):
Solubilidad en otros disolventes:
Presión del vapor (20ºC):
Valor pH (al 10 % en agua a 20ºC )

Líquido transparente
Azul intenso
Suave, casi imperceptible
N.A.
Superior a 100ºC
Congela a temperaturas alrededor de –10ºC
N.A.
N.A.
Aprox. 0,990 g/cc
Completamente soluble
N.D.
Igual a la del agua
Aprox. 7-8 unidades de pH

10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD

Estabilidad:
Condiciones y materiales a evitar:

Productos de descomposición peligrosa:

Estable en las condiciones de conservación y manipulación
recomendadas (ver sección 7)
Mantener siempre alejado de los materiales siguientes para evitar
reacciones exotérmicas violentas: agentes oxidantes, bases
fuertes, ácidos fuertes.
monóxido de carbono, dióxido de carbono, humo, óxidos de
nitrógeno

Ctra Castellón-Alcora, km. 19,5
12110 L’ALCORA (Castellón)
Tel 964 257 495
Fax: 964 253 418
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11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA
No existen datos disponibles sobre la preparación misma. La preparación se ha evaluado mediante el
método convencional de la Directiva sobre preparaciones peligrosas 1999/45/CE y se ha incluido en la
clasificación de riesgos toxicológicos de acuerdo con los resultados de esta evaluación. Consultar las
secciones 3 y 15 para los detalles.
La exposición a concentraciones de vapores de disolventes superiores a los límites de exposición
profesional establecidos puede producir irritación de las membranas mucosas y el aparato respiratorio, y
efectos adversos sobre los riñones, el hígado y el sistema nervioso central. Los disolventes pueden
causar algunos de los efectos anteriores por absorción a través de la piel. Los signos y síntomas pueden
ser cefalea, mareo, fatiga, debilidad muscular, somnolencia y en casos extremos, pérdida de consciencia.
El contacto reiterado o prolongado con la preparación puede eliminar la grasa natural de la piel y causar
dermatitis por contacto de tipo no alérgico y la absorción a través de la piel. El contacto del líquido con los
ojos puede causar irritación y lesiones reversibles.
Toxicidad aguda:
Nombre del producto o ingrediente
Compuesto de amonio cuaternario
Conclusión / resumen:
Toxicidad crónica:
Carcinogénesis:
Mutagénesis:
Teratogenicidad:
Toxicidad para la reproducción:

Resultado
DL50 intraperitoneal
DL50 oral
DL50 oral
N.D.
N.D.
N.D.
N.D.
N.D.
N.D.

Especies
Rata
Rata
Rata

Dosis
100 mg/Kg
426 mg/Kg
398 mg/Kg

Exposición
----

12. INFORMACIONES ECOLÓGICAS
No existen datos disponibles sobre la preparación misma. No permita que pase al drenaje o a una
corriente de agua.
El preparado ha sido evaluado según el método convencional de cálculo de la Directiva de Preparados
Peligrosos 1999/45/EC y está clasificado como peligroso para el medio ambiente.
Ecotoxicidad acuática:
Nombre del producto o ingrediente

Prueba
Intoxicación
Intoxicación

Compuesto de amonio cuaternario

Mortalidad
Mortalidad
Mortalidad

Conclusión / resumen:
Biodegradabilidad:

N.D.
N.D.

Resultado
Agudo EC50 37 a 49 ppb
agua fresca
Agudo EC50 0,052 a 0,09
ppm agua fresca
Agudo CL50 0,83 a 0,9
ppm agua fresca
Agudo CL50 0,74 a 0,98
ppm agua fresca
Agudo CL50 1,13 a 1,2
ppm agua fresca

Especies
Dafnia–Water flea
– Daphnia magna
Dafnis–Water flea
– Daphnia magna
Pimephales
promelas
Lepomis
microlophus
Micropterus
salmoides

Exp.
48 h
48 h
96 h
96 h
96 h

Ctra Castellón-Alcora, km. 19,5
12110 L’ALCORA (Castellón)
Tel 964 257 495
Fax: 964 253 418
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13. CONSIDERACIONES SOBRE LA ELIMINACIÒN
No permita que pase al drenaje o a una corriente de agua. Desechar de conformidad con todas las
normativas federales, estatales y locales aplicables.
Residuos peligrosos:

La clasificación del producto puede cumplir los criterios
de mercancía peligrosa

14. INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE
Transporte dentro de las premisas de usuarios:

Tierra – Carretera/Ferrocarril:
Número ONU:
Nombre del documento de transporte:
Clase ADR/RID:
Grupo de embalaje:
Etiqueta ADR/RID:

Siempre transporte en recipientes cerrados que estén
verticales y seguros. Asegurar que las personas que
transportan el producto conocen qué hacer en caso
de un accidente o derrame
UN 3082
Sustancia líquida potencialmente peligrosa para el medio
ambiente, N.E.P.
9
III

Mar:
Número ONU:
Nombre y descripción:
Previsiones especiales:
Clase IMDG:
Crupo de embalaje:
Etiqueta IMDG:

UN 3082
Sustancia líquida potencialmente peligrosa para el medio
ambiente, N.E.P.
N.A.
9
III

Contaminante marino:
Planes de emergencia “EmS”

No
F-A , S-F

Número ONU:
Nombre y descripción:

UN3082
Sustancia líquida potencialmente peligrosa para el medio
ambiente, N.E.P.
N.A.
9
III

Aire:

Previsiones especiales:
Clasificación ICAO/IATA:
Grupo de embalaje:

Ctra Castellón-Alcora, km. 19,5
12110 L’ALCORA (Castellón)
Tel 964 257 495
Fax: 964 253 418

Página 7 de 8

Modelo de acuerdo con la Directiva 91/155 CEE

Etiqueta ICAO/IATA:

Otra información:
Vías de navegación interior:
Número ONU:
Nombre y descripción:
Clasificación ADNR:
Grupo de embalaje:
Etiqueta ADNR

Las disposiciones de la "exención de viscosidad" no son
aplicables al transporte aéreo
UN 3082
Sustancia líquida potencialmente peligrosa para el medio
ambiente, N.E.P.
9
III

15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA
Señalización según las directivas de la CEE:
Pictograma :
Frases R :

Frases S :

Información adicional:

1999/45/CE
Xi Æ Irritante
N Æ Nocivo para el medio ambiente
R22: nocivo por ingestión
R36: irrita los ojos
R38: irrita la piel
R42/43: posibilidad de sensibilización por inhalación y en
contacto con la piel
R50/53: muy tóxico para los organismos acuáticos. Puede
provocar a largo plazo efectos negativos en el medio
ambiente acuático
S24/25: evítese el contacto con los ojos y la piel
S28: en caso de contacto con la piel, lavar inmediata y
abundantemente con agua
S29: no tirara lo residuos por el desagüe
S36/37/39: usen indumentaria y guantes de protección para
los ojos y la cara
Dar instrucciones al personal sobre riesgos del producto.
No se recomienda mezclar con productos incompatibles
de forma improcedente.

Ctra Castellón-Alcora, km. 19,5
12110 L’ALCORA (Castellón)
Tel 964 257 495
Fax: 964 253 418
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16. OTRAS INFORMACIONES
El fabricante se encuentra homologado por la Dirección General de Salud Pública del Departamento de Sanidad y
Seguridad Social de la Generalitat de Cataluña.
La información contenida en esta hoja de datos de seguridad es, a esta fecha, considerada como cierta y correcta.
No obstante su precisión, completitud y las recomendaciones que se hacen no implican garantía. Puesto que
las condiciones de uso están fuera de control de nuestra compañía, es responsabilidad del utilizador
determinar las condiciones para un uso seguro de este producto. Su aplicación no excluye el cumplimiento de
la Normativa Legal vigente. La información contenida en esta hoja de datos de seguridad no representa las
especificaciones analíticas, para lo cual les rogamos se atengan a nuestra hoja de datos técnicos.

Ficha de Datos de Seguridad

ACOFARMA

Conforme al Reglamento (CE) Nº 1907/2006 (REACH)

1.-

Identificación de la sustancia o del preparado y de la sociedad o empresa
Identificación de la sustancia o del preparado
Denominación:

Permetrina

Identificación de la sociedad o empresa:

Acofarma Distribución S.A.
Llobregat, 20
08223-Terrassa. España.
Tel: 93 736 00 88 / Fax: 93 785 93 62

Teléfono de urgencias: Instituto Nacional de Toxicología. Madrid. Tel: 91 562 04 20
2.-

Identificación de los peligros
Clasificación de la sustancia o mezcla
De acuerdo al Reglamento (EC) No1272/2008
Toxicidad aguda, Oral (Categoría 4)
Toxicidad aguda, Inhalación (Categoría 4)
Sensibilización cutánea (Categoría 1)
Peligroso para el medio ambiente acuático - Peligro crónico, (Categoría 1)
De acuerdo con la Directiva Europea 67/548/CEE, y sus enmiendas.
Posibilidad de efectos irreversibles. Tóxico por inhalación, por ingestión y en contacto con la piel.
Provoca quemaduras. Nocivo: riesgo de efectos graves para la salud en caso de exposición
prolongada por inhalación, contacto con la piel e ingestión.
Elementos de la etiqueta

Pictograma
Palabra de advertencia Atención
Indicación(es) de peligro
H302
Nocivo en caso de ingestión.
H317
Puede provocar una reacción alérgica en la piel.
H332
Nocivo en caso de inhalación.
H410
Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos.
Declaración(es) de prudencia
P273
Evitar su liberación al medio ambiente.
P280
Llevar guantes/prendas/gafas/máscara de protección.
P501
Eliminar el contenido / el recipiente en una planta de eliminación de
residuos aprobada
Símbolo(s) de peligrosidad
Xn
Nocivo
N
Peligroso para el medio ambiente.
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Denominación:
Frase(s) - R
R20/22
R43
R50/53

Frase(s) - S
S13
S24
S36/37/39
S60
S61

Permetrina

Nocivo por inhalación y por ingestión.
Posibilidad de sensibilización en contacto con la piel.
Muy tóxico para los organismos acuáticos, puede provocar a largo plazo
efectos negativos en el medio ambiente acuático.

Manténgase lejos de alimentos, bebidas y piensos.
Evítese el contacto con la piel.
Úsense indumentaria y guantes adecuados y protección para los ojos/la
cara.
Elimínense el producto y su recipiente como residuos peligrosos.
Evítese su liberación al medio ambiente. Recábense instrucciones
específicas de la ficha de datos de seguridad.

Otros Peligros
Ninguno(a).

3.-

Composición/información sobre los componentes
CAS-Nº:
52645-53-1
EINECS-Nº:
P.M.:
391,3 g/mol
Fórmula molecular:
C21H20Cl2O3

258-067-9

4.-

Primeros auxilios
Si es inhalado: Si aspiró, mueva a la persona al aire fresco. Si ha parado de respirar, hacer la
respiración artificial.
En caso de contacto con la piel: Eliminar lavando con jabón y mucha agua.
En caso de contacto con los ojos: Lávese a fondo con agua abundante durante 15 minutos por lo menos.
Si es tragado: Nunca debe administrarse nada por la boca a una persona inconsciente. Enjuague la boca
con agua.

5.-

Medidas de lucha contra incendios
Medios de extinción adecuados:
Usar agua pulverizada, espuma resistente al alcohol, polvo seco o dióxido de carbono.
Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla:
Óxidos de carbono, gas cloruro de hidrógeno.
Equipo de protección especial para el personal de lucha contra incendios:
Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la lucha contra el fuego.

6.-

Medidas a tomar en caso de vertido accidental
Utilícese equipo de protección individual. Evite la formación de polvo. Evitar respirar el polvo.
Asegúrese una ventilación apropiada.
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin riesgos. No dejar que el producto entre en el
sistema de alcantarillado. La descarga en el ambiente debe ser evitada.
Recoger y preparar la eliminación sin originar polvo. Guardar en contenedores apropiados y cerrados para
su eliminación.
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Denominación:

Permetrina

7.-

Manipulación y almacenamiento
Precauciones para una manipulación segura:
Evítese la formación de polvo y aerosoles.
Almacenamiento:
Almacenar en un lugar fresco. Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien
ventilado.

8.-

Controles de exposición/protección personal
Protección personal:
Ropa de protección adecuada.
Protección respiratoria:
Máscara de respiración homologada. Extractor mecánico.
Protección de las manos:
Guantes químico-resistentes.
Protección de los ojos:
Gafas de seguridad.
Medidas de higiene particulares:
Ducha de seguridad y baño para los ojos. Evitar todo contacto con ojos, piel y ropas. No respirar el
Polvo.
Lavarse cuidadosamente, manos y piel, después de cada manipulación.

9.-

10.-

Propiedades físicas y químicas
Estado físico:
Color:
Olor:
Densidad:
pH dispersión acuosa 0,1%:
Cis / Trans:
Solubilidad en
Agua
Etanol
Cloroformo
Éter

Líquido (viscoso)
Amarillo pálido
Olor característico (desagradable)
1,190 – 1,270 g/ml
aprox. 5.0
25 / 75
Prácticamente insoluble
Soluble
Soluble
Soluble

Estabilidad y reactividad
Estabilidad química:
Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas.
Materias a evitar:
Agentes oxidantes fuertes.
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Denominación:

Permetrina

11.-

Información toxicológica
Toxicidad aguda:
DL50 (oral, rata): 383 mg/Kg
CL50 (inhalación, rata): 485 mg/m3
DL50 (cutáneo, conejo): > 2000 mg/Kg
Nocivo si es inhalado. Puede provocar una irritación en el tracto respiratorio.
Nocivo por ingestión.
Puede ser nocivo si es absorbido por la piel. Puede provocar una irritación de la piel.
Puede provocar una irritación en los ojos.

12.-

Informaciones ecológicas
Toxicidad para los peces:
Mortalidad LOEC – Salmo salar (Salmón del Atlántico) – 0,009 mg/l – 96 h
CL50 – Pimephales promelas (Piscardo de cabeza gorda) – 0,016 mg/l – 96 h.
Toxicidad para las dafnias y otros invertebrados acuáticos:
CE50 – Daphnia magna (Pulga de mar grande) – 0,32 μg/l – 48 h.
Toxicidad para las algas:
Inhibición del crecimiento CE50 – Skeletonema costatum – 0,068 mg/l – 96 h.
Potencial de bioacumulación:
Bioacumulación

Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) – 24 h
Factor de bioconcentración (BCF): 3620

Otros efectos nocivos:
Muy tóxico para los organismos acuáticos, puede provocar a largo plazo efectos negativos en el medio
ambiente acuático.
13.-

Consideraciones relativas a la eliminación
Producto:
Observar todos los reglamentos estatales y locales sobre la protección del medio ambiente. Para la
eliminación de este producto, dirigirse a un servicio profesional autorizado. Disolver o mezclar el
producto con un solvente combustible y quemarlo en un incinerador apto para productos químicos
provisto de postquemador y lavador.
Envases contaminados:
Eliminar como producto no usado.
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Denominación:
14.-

Permetrina

Información relativa al transporte
Número ONU:
ADR/RID: 3077

IMDG: 3077

IATA: 3077

Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas:
ADR/RID: SUSTANCIA SÓLIDA POTENCIALMENTE PELIGROSA PARA EL MEDIO AMBIENTE,
N.E.P (Permethrin)
IMDG: ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, SOLID, N.O.S. (Permethrin)
IATA: Environmentally hazardous substance, solid, n.o.s. (permethrin)
Clase(s) de peligro para el transporte:
ADR/RID: 9
IMDG: 9

IATA: 9

Grupo embalaje:
ADR/RID: III

IMDG: III

IATA: III

Peligro para el medio ambiente:
ADR/RID: no
IMDG: no

IATA: no

Transporte ADR en exención por cantidad limitada: envases de 5 L en bultos máximo 30 kg.

15.-

Información reglamentaria
La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 1907/2006.

16.-

Otras informaciones
Texto de códigos H y frases R mencionadas en la sección 2

Fecha de emisión: 12-07-11
Los datos suministrados en ésta ficha de seguridad se basan en nuestro
actual conocimiento. Describen tan sólo las medidas de seguridad en el
manejo de este producto y no representan una garantía sobre las
propiedades descritas del mismo.
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Section 1 - Identification of Chemical Product and Company
Pfizer Australia Pty Ltd
38-42 Wharf Road
West Ryde NSW 2114
Tel: (02) 9850 3333
Fax: (02) 9850 3519
____________________________________

Pfizer Australia Pty Ltd
A.B.N. 50 008 422 348

Substance:

Selamectin is a semisynthetic macrocyclic lactone derivative.

Trade Name:
Other Names:
Pfizer MSDS Code:
Product Use:
Creation Date:
This version issued:

Revolution
Revolution for Puppies and Kittens; Revolution for cats; Revolution for Dogs
MSDS051
Kills internal and external parasites on dogs and cats by external application.

June, 2004
May, 2009

Section 2 - Hazards Identification
Statement of Hazardous Nature
This product is classified as: Hazardous according to the criteria of ASCC Australia.
Dangerous according to the Australian Dangerous Goods (ADG) Code.

Risk Phrases: R11, R36, R62, R63, R67, R50/53. Highly flammable. Irritating to eyes. Possible risk of impaired
fertility. Possible risk of harm to the unborn child. Vapours may cause drowsiness and dizziness. Very toxic to aquatic
organisms, may cause long-term adverse effects to the aquatic environment.
Safety Phrases: S16, S25, S26, S29, S53, S57, S36/37. Keep away from sources of ignition - No smoking. Avoid
contact with eyes. In case of contact with eyes, rinse immediately with plenty of water and contact a doctor or Poisons
Information Centre. Do not empty into drains. Avoid exposure - obtain special instructions before use. Use appropriate
container to avoid environmental contamination. Wear suitable protective clothing and gloves.
SUSDP Classification: None allocated.
ADG Classification: Class 3 (FLAMMABLE LIQUID, N.O.S.)
UN Number: 1993

EEm
Ovveerrvviieew
w
meerrggeennccyy O
Physical Description & colour: Clear yellow to colourless liquid.
Odour: Characteristic alcohol-type odour.
Major Health Hazards: eye irritant, possible risk of impaired fertility, possible risk of harm to the unborn child.

PPootteennttiiaall H
Heeaalltthh EEffffeeccttss
See section 11 for Chronic exposure studies.

Inhalation
Short term exposure: Significant inhalation exposure is considered to be unlikely. Signs and symptoms of
isopropanol overexposure may include headache, dizziness, drowsiness, and loss of consciousness.

Skin Contact:
Short term exposure: Available data indicates that this product is not harmful. It should present no hazards in
normal use. In addition product is unlikely to cause any discomfort in normal use.

Eye Contact:
Short term exposure: Exposure via eyes is considered to be unlikely. This product is an eye irritant. Symptoms
may include stinging and reddening of eyes and watering which may become copious. Other symptoms may also
become evident. If exposure is brief, symptoms should disappear once exposure has ceased. However, lengthy
exposure or delayed treatment may cause permanent damage.
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Ingestion:
Short term exposure: Significant oral exposure is considered to be unlikely. This product is unlikely to cause any
irritation problems in the short or long term.

Carcinogen Status:
ASCC: No significant ingredient is classified as carcinogenic by ASCC.
NTP: No significant ingredient is classified as carcinogenic by NTP.
IARC: Isopropanol is Class 3 - unclassifiable as to carcinogenicity to humans.

Section 3 - Composition/Information on Ingredients
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165108-07-6 6-12 *
not set
not set
Isopropanol
67-63-0
60-70
983
1230
Other non hazardous ingredients
secret
to 100
not set
not set
This is a commercial product whose exact ratio of components may vary slightly. Minor quantities of other non
hazardous ingredients are also possible.

The TWA exposure value is the average airborne concentration of a particular substance when calculated over a normal 8 hour working day for a 5
day working week. The STEL (Short Term Exposure Limit) is an exposure value that should not be exceeded for more than 15 minutes and should
not be repeated for more than 4 times per day. There should be at least 60 minutes between successive exposures at the STEL. The term "peak "is
used when the TWA limit, because of the rapid action of the substance, should never be exceeded, even briefly.

Section 4 - First Aid Measures
General Information:
You should call The Poisons Information Centre if you feel that you may have been poisoned, burned or irritated by
this product. The number is 13 1126 from anywhere in Australia (0800 764 766 in New Zealand) and is available at all
times. Have this MSDS with you when you call.

Inhalation: First aid is not generally required. If in doubt, contact a Poisons Information Centre or a doctor.
Skin Contact: No specific health data is available for this product. If any unusual symptoms become evident, or if in
doubt, wash skin with water and contact a Poisons Information Centre or a doctor.

Eye Contact: Quickly and gently blot or brush away product. Immediately flush the contaminated eye(s) with
lukewarm, gently flowing water until the product is removed or until a few minutes after irritation has ceased, while
holding the eyelid(s) open. Take care not to rinse contaminated water into the unaffected eye or onto the face. Obtain
medical advice if irritation becomes painful or lasts more than a few minutes.
Ingestion: First aid is not generally required. If in doubt contact a Poisons Information Centre or a doctor.

Section 5 - Fire Fighting Measures
Fire and Explosion Hazards: This product is classified as flammable. There is a moderate risk of an explosion
from this product if commercial quantities are involved in a fire. Firefighters should take care and appropriate
precautions. Any explosion will likely spread the fire to surrounding materials. Water spray may be used to cool drums
involved in a fire, reducing the chances of an explosion. Vapours from this product are heavier than air and may
accumulate in sumps, pits and other low-lying spaces, forming potentially explosive mixtures. They may also flash
back considerable distances.
Fire decomposition products from this product may be toxic if inhaled. Take appropriate protective measures.
Extinguishing Media: Alcohol resistant foam is the preferred firefighting medium but, if it is not available, normal
foam can be used. Try to contain spills, minimise spillage entering drains or water courses.
Fire Fighting: If a significant quantity of this product is involved in a fire, call the fire brigade. There is a danger of a
violent reaction or explosion if significant quantities of this product are involved in a fire. Recommended personal
protective equipment is full fire kit and breathing apparatus.
Flash point:
19°C
Upper Flammability Limit:
No data.
Lower Flammability Limit:
No data.
Autoignition temperature:
No data.
Flammability Class:
Flammable

Section 6 - Accidental Release Measures
Accidental release: In the event of a major spill, prevent spillage from entering drains or water courses. Evacuate
the spill area and deny entry to unnecessary and unprotected personnel. Immediately call the Fire Brigade. Wear full
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protective clothing including eye/face protection. All skin areas should be covered. See below under Personal
Protection regarding Australian Standards relating to personal protective equipment. Suitable materials for protective
clothing include Viton, Nitrile, butyl rubber, PE/EVAL, Responder. Eye/face protective equipment should comprise as
a minimum, protective glasses and, preferably, goggles. If there is a significant chance that vapours or mists are likely
to build up in the cleanup area, we recommend that you use a respirator. It should be fitted with a type G cartridge,
suitable for agricultural chemicals.
Stop leak if safe to do so, and contain spill. Absorb onto sand, vermiculite or other suitable absorbent material. If spill
is too large or if absorbent material is not available, try to create a dike to stop material spreading or going into drains
or waterways. Avoid using sawdust or other combustible material. Any electrical equipment should be non-sparking.
Any equipment capable of building an electrostatic charge should be electrically grounded. Sweep up and shovel or
collect recoverable product into labelled containers for recycling or salvage, and dispose of promptly. Recycle
containers wherever possible after careful cleaning. Refer to product label for specific instructions. After spills, wash
area preventing runoff from entering drains. If a significant quantity of material enters drains, advise emergency
services. Full details regarding disposal of used containers, spillage and unused material may be found on the label. If
there is any conflict between this MSDS and the label, instructions on the label prevail. Ensure legality of disposal by
consulting regulations prior to disposal. Thoroughly launder protective clothing before storage or re-use. Advise
laundry of nature of contamination when sending contaminated clothing to laundry.

Section 7 - Handling and Storage
Handling: Keep exposure to this product to a minimum, and minimise the quantities kept in work areas. Check
Section 8 of this MSDS for details of personal protective measures, and make sure that those measures are followed.
The measures detailed below under "Storage" should be followed during handling in order to minimise risks to
persons using the product in the workplace. Also, avoid contact or contamination of product with incompatible
materials listed in Section 10.
Storage: Store in a cool, well ventilated area, and make sure that surrounding electrical devices and switches are
suitable. Check containers periodically for leaks. Containers should be kept closed in order to minimise contamination
and possible evaporation. Make sure that the product does not come into contact with substances listed under
"Materials to avoid" in Section 10. If you keep more than 100L of flammable liquids of Packaging Groups I and or II,
you probably require a license to do so. If you have any doubts, we suggest you contact your licensing authority in
order to clarify your obligations. Check packaging - there may be further storage instructions on the label.

Section 8 - Exposure Controls and Personal Protection
The following Australian Standards will provide general advice regarding safety clothing and equipment:
Respiratory equipment: AS/NZS 1715, Protective Gloves: AS 2161, Industrial Clothing: AS2919, Industrial Eye
Protection: AS1336 and AS/NZS 1337, Occupational Protective Footwear: AS/NZS2210.

ASCC Exposure Limits

TWA (mg/m3)

STEL (mg/m3)

Isopropanol
983
1230
No special equipment is usually needed when occasionally handling small quantities. The following instructions are
for bulk handling or where regular exposure in an occupational setting occurs without proper containment systems.
Ventilation: No special ventilation requirements are normally necessary for this product. However make sure that
the work environment remains clean and that vapours and mists are minimised.
Eye Protection: Protective glasses or goggles should be worn when this product is being used. Failure to protect
your eyes may cause them harm. Emergency eye wash facilities are also recommended in an area close to where
this product is being used.
Skin Protection: The information at hand indicates that this product is not harmful and that normally no special skin
protection is necessary. However, we suggest that you routinely avoid contact with all chemical products and that you
wear suitable gloves (preferably elbow-length) when skin contact is likely.
Protective Material Types: We suggest that protective clothing be made from the following materials: Viton,
nitrile, butyl rubber, PE/EVAL, Responder.
Respirator: Usually, no respirator is necessary when using this product. However, if you have any doubts consult
the Australian Standard mentioned above.
Eyebaths or eyewash stations and safety deluge showers should be provided near to where this product is being
used.

Section 9 - Physical and Chemical Properties:
Physical Description & colour:
Odour:
Boiling Point:
Freezing/Melting Point:

Clear yellow to colourless liquid.
Characteristic alcohol-type odour.
Isopropanol Boils At 82°C at 100kPa
No specific data. Liquid at normal temperatures.

MATERIAL SAFETY DATA SHEET
Issued by: Pfizer Australia Pty Ltd

Phone: (02)9850 3333

Product Name: Revolution
Page: 4 of 5
This revision issued: May, 2009

Volatiles:
Vapour Pressure:
Vapour Density:
Specific Gravity:
Water Solubility:
pH:
Volatility:
Odour Threshold:
Evaporation Rate:
Coeff Oil/water distribution:
Autoignition temp:

Isopropanol content.
No data.
No data.
0.82 - 0.85 at 25°C
Soluble.
No data.
No data.
No data.
No data.
No data
No data.

Section 10 - Stability and Reactivity
Reactivity: This product is unlikely to react or decompose under normal storage conditions. However, if you have
any doubts, contact the supplier for advice on shelf life properties.
Conditions to Avoid: This product should be kept in a cool place, preferably below 30°C. Keep away from sources
of sparks or ignition. Any electrical equipment in the area of this product should be flame proofed. Store in the closed
original container in a dry, cool, well-ventilated area out of direct sunlight.
Incompatibilities: oxidising agents.
Fire Decomposition: Carbon dioxide, and if combustion is incomplete, carbon monoxide and smoke. Water.
Carbon monoxide poisoning produces headache, weakness, nausea, dizziness, confusion, dimness of vision,
disturbance of judgment, and unconsciousness followed by coma and death.
Polymerisation: This product is unlikely to undergo polymerisation processes.

Section 11 - Toxicological Information
Target Organs: Transfer of selamectin across human skin has been evaluated in in vitro models. These studies
show that a very small amount of selamectin is transferred across human skin. Further analysis to predict user safety
was conducted assuming a worst case scenario. Results of this analysis suggests that, if the entire 2 ml dose was
spilled onto the skin and was not washed off, the amount absorbed would be 279 times less than the dose which
showed no effect in rat toxicity studies.
Selamectin was administered to male and female rats for 3 months. Effects seen included increased liver enzymes
and hematological changes along with decreased cholesterol, triglyceride, and glucose levels. Histological changes,
including changes to the liver (mild to moderate fatty changes), lymphatics (lymphatic dilatation of the GI tract) and
adrenals (hypertrophy) were also observed. The NOAEL for females was 5 mg/kg/day. There was no NOAEL in
males. Dogs treated for 3 months exhibited emesis, salivation, and loose stools with no other signs of toxicity. The
emesis was not dose related and the loose stools could have been due to the vehicle. The NOAEL in this study was
40 mg/kg/day.
Reproductive effects Treatment with selamectin resulted in reduced fertility (females only), and litter size, with a
corresponding decrease in pup survival, in rats receiving the 60 mg/kg/day dose. An increase in the length of
gestation was seen in animals receiving 25 and 60 mg/kg/day. Maternal toxicity was evident at 60 mg/kg/day.
Teratogenicity The offspring of rats treated with 40 and 60 mg/kg/day of selamectin showed an increased incidence
of enlarged right atria, along with an increase in fibrin material in the thoracic cavity. Maternal toxicity was evident at
60 mg/kg/day but not at 40 mg/kg/day.

C
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Ingredient

Risk Phrases

No ingredient mentioned in the HSIS database is present in this product at hazardous concentrations.

Section 12 - Ecological Information
Very toxic to aquatic organisms, may cause long-term adverse effects to the aquatic environment.
Environmental overview In the environment, the active ingredient in this formulation is expected to bind tightly to
soil and sediment, and persist. Harm to aquatic organisms is expected.
Mobility, persistence, and degradability: The active ingredient in this formulation is poorly water soluble and
binds tightly to soil. It is expected to partition to soil, sediment, and to solids in a wastewater treatment facility and
persist.
Bioaccumulation and toxicity: High acute toxicity to aquatic organisms is expected. The active ingredient in this
formulation has the potential to bioconcentrate and long term effects are possible. No toxicity to wastewater treatment
microorganisms is expected.
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Section 13 - Disposal Considerations
Disposal: Instructions concerning the disposal of this product and its containers are given on the product label.
These should be carefully followed.

Section 14 - Transport Information
ADG Code: 1993, FLAMMABLE LIQUID, N.O.S.
Hazchem Code: 3YE
Special Provisions: 274
Limited quantities: ADG 7 specifies a Limited Quantity value of 1 L for this class of product.
Dangerous Goods Class: Class 3, Flammable liquids.
Packaging Group: II
Packaging Method: P001, IBC02
Class 3 Flammable Liquids shall not be loaded in the same vehicle or packed in the same freight container with
Classes 1 (Explosives), 2.1 (Flammable Gases where flammable liquids and flammable gases are both in bulk), 2.3
(Toxic Gases), 4.2 (Spontaneously Combustible Substances), 5.1 (Oxidising Agents), 5.2 (Organic Peroxides), 6
(Toxic Substances, except Flammable Liquid is nitromethane), and 7 (Radioactive Substances). They may however
be loaded in the same vehicle or packed in the same freight container with Classes 2.1 (Flammable Gases except
where the Flammable Liquids and Flammable Gases are in bulk), 2.2 (Non-Flammable Non-Toxic Gases), 4.1
(Flammable Solids), 4.3 (Dangerous When Wet Substances), 6 (Toxic Substances, except where Flammable Liquid is
nitromethane), 8 (Corrosive Substances), 9 (Miscellaneous Dangerous Goods), Foodstuffs or foodstuff empties.

Section 15 - Regulatory Information
AICS: All of the significant ingredients in this formulation are to be found in the public AICS Database.

Section 16 - Other Information
This MSDS contains only safety-related information. For other data see product literature.

Acronyms:
ADG Code
AICS
ASCC
CAS number
Hazchem Code
IARC
NOS
NTP
R-Phrase
SUSDP
UN Number

Australian Code for the Transport of Dangerous Goods by Road and Rail (7th edition)
Australian Inventory of Chemical Substances
Office of the Australian Safety and Compensation Council
Chemical Abstracts Service Registry Number
Emergency action code of numbers and letters that provide information to emergency
services especially firefighters
International Agency for Research on Cancer
Not otherwise specified
National Toxicology Program (USA)
Risk Phrase
Standard for the Uniform Scheduling of Drugs & Poisons
United Nations Number

Contact Points:
Pfizer
Police and Fire Brigade:

If ineffective:

(02)9850 3333 (Business hours)
Ask for Environmental Health & Safety Manager
Dial 000

Dial Poisons Information Centre
(13 1126 from anywhere in Australia)

Please read all labels carefully before using product.
This MSDS copyright © Kilford & Kilford Pty Ltd, May, 2009.
http://www.kilford.com.au/ Phone (02)9251 4532
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Hoja de Datos de Seguridad
SECCION 1: Identificación del producto y del proveedor
Nombre del Producto

: LUFENURON 050 EC

Proveedor

: Antalien (Perú – Chile - China)

SECCION 2: Composición / Ingredientes
Nombre Común

: Lufenuron

Nº CAS

: 103055-07-8

Nº NU

: 1993

SECCION 3: Identificación de los riesgos
Clasificación de riesgos del producto químico: Manéjese como sustancia
tóxica, Clase IV. Normalmente no ofrece peligro.
Riesgos para la salud: Toxicidad aguda leve. No se conocen casos de
envenenamiento en seres humanos. No inhalar el polvo. Evitar el contacto con
la piel. Irritante. Al contacto con la piel puede causar sensibilización. Evitar el
contacto con los ojos, puede causar irritación. No ingerir. Mezclas vapor-aire
explosivas a altas temperaturas. Manténgase lejos de las fuentes de calor.
Tomar medidas de precaución contra descargas estáticas ( operaciones de
transferencias: verificación de conexión a tierra). Trabajar en un lugar bien
ventilado.
Riesgos ambientales en caso de accidente ( derrames / filtraciones ):
Tóxico para organismos acuáticos. Puede causar efectos adversos a largo
plazo en el medio ambiente acuático. Evite contaminar el agua superficial y los
sistemas de drenaje.

Chile ‐ Teléfono (Phone): (56) (99) 2256460 ; Nextel: 51*404*5565
Perú ‐ Teléfono (Phone): (51) (1) 981252858 ; Nextel: 51*125*2858

www.antalien.net

SECCION 4: Medidas de primeros auxilios
En caso de una sospecha de intoxicación, detener el trabajo y buscar de
inmediato asistencia médica. Retirar al afectado de la zona de peligro,
mantenerlo abrigado y en reposo.
Inhalación

: Llevar a la persona afectada a un lugar fresco y
bien ventilado. En caso de sospecha de intoxicación,
llamar inmediatamente a un médico.

Contacto con la piel

: Retirar toda la ropa contaminada y lavar las zonas
del cuerpo afectadas con abundante agua y jabón.
Llamar a un médico si persisten molestias.

Contacto con los ojos

: Lavar con abundante agua limpia durante al menos
15 minutos, manteniendo los párpados abiertos.
Consultar a un médico si persisten molestias.

Ingestión

: Acudir al médico inmediatamente. Mostrar el
envase, su etiqueta, o bien la hoja de seguridad. No
provoca el vómito. En caso de que el afectado este
inconsciente, no administrar nada por la boca y
mantenerlo acostado de lado.

Notas para el médico tratante: No se conoce antídoto específico. Aplicar
tratamiento sintomático. En caso de ingestión ABC de Reanimación. Administre
Carbón Activado si la cantidad ingerida es tóxica. Considere el lavado gástrico,
protegiendo la vía aérea, si existe la posibilidad de una toxicidad severa. El
máximo beneficio de la descontaminación gastrointestinal se espera dentro de
la primera hora de ingesta. Este producto contiene un solvente hidrocarburo.
SECCION 5: Medidas para lucha contra el fuego.
Agentes de extinción: Extintores de polvo químico, espuma, dióxido de carbono
o niebla de agua ( no utilizar chorros directos de agua ).
Procedimientos especiales para combatir el fuego: Los productos de la
combustión son tóxicos y/o irritantes. Se deben tomar medidas para prevenir
que el agente extintor contaminado se filtre por el suelo o se esparza sin control.
En el caso de incendio, se podría anticipar la formación de monóxido de
carbono, cianuro de hidrógeno, óxidos de nitrógeno, fluoruro de hidrógeno,
cloruro de hidrógeno, óxidos de azufre y ácido sulfúrico.

Chile ‐ Teléfono (Phone): (56) (99) 2256460 ; Nextel: 51*404*5565
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Equipos de protección personal para el combate del fuego: Usar respirador
autónomo con suministro de oxígeno para protegerse de los gases. Utilizar
ropa y equipo de protección.
SECCION 6: Medidas para controlar derrames y fugas.
Medidas de emergencia a tomar si hay derrame del material: Retirar el
producto derramado con material absorbente como arena, tierra diatomeas,
aserrín, etc. Retirar el material absorbente empleado a contenedores cerrables.
Humedecer cuidadosamente el material sólido para evitar que se disperse.
Juntar el material en recipientes de cierre hermético, marcados especialmente.
Las capas de tierra muy contaminadas deben ser cavadas y sacadas, hasta
llegar a tierra limpia. El producto derramado no puede ser reutilizado y se debe
eliminar. No debe llegar a canalizaciones, desagües o pozos.
SECCION 7: Manipulación y Almacenamiento.
Recomendaciones técnicas: Cuando use este producto, remítase a esta Hoja
de Datos de Seguridad y prevea cualquier emergencia futura.
Precauciones a tomar: Evite contacto con ojos piel y ropa. Evitar la inhalación
de humos y vapores. Se debe contar con equipos eficientes de extracción de
gases en los lugares operativos con exposición. Las áreas de trabajo deben
estar bien ventiladas. No comer, beber ni fumar durante la manipulación.
Además de las medidas que normalmente se toman en el trabajo con químicos,
como el llenado a prueba de polvos y los equipos de medición, se deben
implementar medidas de protección personal para evitar el posible contacto con
el producto.
Condiciones de Almacenamiento: Almacenar el producto en su envase original,
en un área fresca, seca, ventilada y sin luz directa. Mantener fuera del alcance
de los niños, personas no autorizadas y animales. Proteger el lugar de
almacenamiento contra el fuego.
Embalajes recomendados: Almacenar en envase cerrado con la etiqueta visible.
Cuidado con envases rotos o mal sellados.
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SECCION 8: Control de Exposición / protección especial.
Medidas para reducir la posibilidad de exposición: Usar los elementos de
protección señalados.
Protección respiratoria

: En caso de exposición mayor, utilizar un
respirador con filtro universal.

Protección de la vista

: Usar gafas.

Otros equipos de protección

: Usar guantes, botas y delantal protector, que
impidan el contacto del producto con la piel.

Ventilación

: El lugar de almacenamiento y trabajo debe
ser ventilado para evitar cualquier
acumulación de producto que cause daño a
las personas.

SECCION 9: Propiedades físicas y químicas
Estado físico

: Liquido emulsionable..

Apariencia y olor

: Líquido claro, amarillo-café. Olor como timol.

Concentración

: 50 g/l-

pH

: 3 – 7 ( emulsión al 1% en agua destilada )

Punto de inflamación

: 47ºC

Propiedades explosivas

: No explosivo.

Densidad a 20º C

: 0.92-0.96 g/cm3

Solubilidad en agua y otros solventes: Miscible en agua
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SECCION 10: Estabilidad.
Estabilidad

: estable bajo condiciones normales.

Sensibilidad térmica: térmicamente no sensible.
Corrosividad: no es corrosivo.
SECCION 11: Información Toxicológica.
Toxicidad Aguda: LD50 Oral, LD50> 3000 mg/kg ( rata ). LD50 dermal, en
rata >4.000 mg/Kg.
Toxicidad Inhalatoria Aguda: LC50> 2,35 mg/l ( rata; 4h ).
Efectos locales: Irritante ( conejo )
Sensibilización alergénica: No produce sensibilización.
SECCION 12: Información ecológica.
Toxicidad Aguda en Peces LC50: 20 ml/l ( Lepomis macrochirus ); 96 h );
dañino para peces.
Inhibición de Crecimiento en algas ErC50: 41.45 ml/l
capricornutum ( Algas verdes; 72 h); tóxico para algas verdes.

Selenastrum

Toxicidad en organismos de tierra LC50: 3.29 ml/kg ( Eisenia foetida; Lombriz
de tierra); 14 días; no tóxico para organismos del suelo.
SECCION 13: Consideraciones sobre disposición final
Método de eliminación del producto en los residuos: Observar estrictamente las
medidas de seguridad y uso de ropa de protección. Cubrir el producto con un
material absorbente como arena, tierra de diatomeas, aserrín, etc. Humedecer
cuidadosamente el material en recipientes especialmente etiquetados, de cierre
hermético. Limpiar las áreas sucias con agua carbonatada o jabonosa. Colocar
también las aguas de lavado en recipientes, para evitar cualquier
contaminación de la superficie y de las napas freáticas, las fuentes de agua y
los drenajes. Limpiar el área con mangueras durante un período prolongado, y
clausurarla. Las capas de tierra muy contaminadas deben ser cavadas y
sacadas, hasta llegar a tierra limpia. El producto derramado no puede volver a
ser utilizado y se debe eliminar.
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Eliminación de envases/embalajes contaminados: Triple lavado del envase con
agua, vertiendo cada vez el residuo liquido al tanque de aplicación. Eliminar los
envases vacíos, destruyéndolos y disponiendo de ellos de acuerdo a lo
indicado por la autoridad competente. Evitar reutilización y no contaminar
fuentes de agua.
SECCION 14: Información sobre transporte
Información especial: transportar el producto en su envase original cerrado y
asegurar la carga, de modo de evitar caídas y derrames. Transportar el
producto sólo en vehículos acondicionados para el movimiento de productos
fitosanitarios, con la etiqueta de transporte correspondiente.
Nº NU : 2902, Clase 3 1993.
SECCION 15: Normas vigentes
Clasificación EU
Símbolo de riesgo: no requerida.
Clasificación Toxicológica OMS: Clase IV. Productos que normalmente no
ofrecen peligro.
SECCION 16: Otras Informaciones
Los datos consignados en esta Hoja Informativa fueron obtenidos de fuentes
confiables. Sin embargo, se entregan sin garantía expresa o implícita respecto
de su exactitud o corrección. Las opiniones expresadas en este formulario son
las de profesionales capacitados. La información que se entrega en él es la
conocida actualmente sobre la materia.
Considerando que el uso de esta información y de los productos está fuera de
control del proveedor, la empresa no asume responsabilidad alguna por este
concepto. Determinar las condiciones de uso seguro del producto es obligación
del usuario.
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Health : 3

Flammability : 0
Reactivity : 0
Special Notice Key : --

C : Corrosive

WARNING : Corrosive or toxic. Avoid skin contact or inhalation.
Not combustible.
Stable : Not reactive when mixed with water.
---

Producer

Responsible for distribution

CID LINES NV/SA
Waterpoortstraat, 2
B-8900 Ieper Belgique-Belgie
Tel. + 32 57 21 78 77
Fax +32 57 21 78 79
In case of emergency : + 32 70 245 245

CID LINES NV/SA
Waterpoortstraat, 2
B-8900 Ieper Belgique-Belgie
Tel. + 32 57 21 78 77
Fax +32 57 21 78 79
In case of emergency : + 32 70 245 245

1. PRODUCT INDENTIFICATION
: See producer.
: VIROCID
: Industrial. See product bulletin for detailed information.

Company identification
Trade name
Use

2. HAZARD INGREDIENTS / IDENTITY INFORMATION
Substance name
Water

Contents
ca 47 %

CAS No
7732-18-5

EC No
231-791-2

Index No
-----

Alkyldimethylbenzylammoniumchlorid :
e

17.06 %

8001-54-5

231-635-3

-----

Isopropanol

:

146.3 g/l

67-63-0

200-661-7

603-117-00-0

F; R11
R67
Xi; R36

Glutaraldehyde

:

10.725 %

111-30-8

203-856-5

605-022-00-X

T; R23/25
C; R34
R42/43
N; R50

Didecyldimethylammonium chloride

:

7.8 %

7173-51-5

230-525-2

612-131-00-6

Xn; R22
C; R34

Non ionic surfactant

:

-----

-----

-----

Xn; R22
Xi; R41

Glyoxal

:

107-22-2

203-474-9

605-016-00-7

Complexing agent

:

-----

-----

-----

:

Classification
Xn; R21/22
C; R34

Muta. Cat. 3; R68
Xn; R20
Xi; R36/38
R43

3. PHYSICAL / CHEMICAL CHARACTERISTICS
Initial boiling point
Specific gravity
Vapour pressure mm/Hg
Relative vapour density (air=1)
Evaporation rate (ether=1)
pH value
Solubility in water
Odour

:
:
:
:
:
:
:
:

CID LINES NV/SA
Waterpoortstraat, 2 B-8900 Ieper Belgique-Belgie
Tel. + 32 57 21 78 77 - Fax +32 57 21 78 79

200°F
1.005
No data available.
No data available.
No data available.
3-5
Complete.
Aldehyde.
In case of emergency : + 32 70 245 245
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3. PHYSICAL / CHEMICAL CHARACTERISTICS (continued)
Colour
Freezing point [°C]
Density
Physical state

:
:
:
:

Colourless to light yellow.
15°F
ca. 1.005
Liquid.

4. FIRE AND EXPLOSION HAZARD DATA
Flammable class
Extinguishing media
Special procedures
Special exposure hazards
Explosion limits - lower [%]
Explosion limits - upper [%]

: Not combustible.
: All extinguishing media can be used.
: Exercise caution when fighting any chemical fire. Avoid (reject) fire-fighting water to
enter environment.
: High temperature may liberate dangerous gases.
: Not applicable.
: Not applicable.

5. REACTIVITY DATA
Conditions to avoid
Materials to avoid
Hazardous decomposition products
Hazardous reactions
Hazardous properties
Hazardous Polymerization

:
:
:
:
:
:

Extremely high or low temperatures.
None under normal conditions.
No data available.
Avoid contact with : strong acids. strong oxidizing agents.
None under normal conditions.
Will not occur.

6. HEALTH HAZARD DATA
Identification of the product
Primary route of exposure
Symptoms relating to use
- Inhalation
- Skin contact
- Eye contact
- Ingestion
First aid
- Inhalation
- Skin contact
- Eye contact
- Ingestion

: Liquid.
: Vapours inhalation. Skin and eyes contact.
:
:
:
:

Cough. Sore throat. Inhalation of vapours may cause respiratory irritation.
Redness, pain. Causes burns.
Redness, pain. Blurred vision. Burning sensation. Risk of damage to eyes.
Abdominal pain, nausea. Burning sensation.

: Assure fresh air breathing. Obtain medical attention if breathing difficulty persists.
: Remove affected clothing and wash all exposed skin area with mild soap and
water, followed by warm water rinse. Seek medical attention if irritation develops.
: Rinse immediately with plenty of water. Contact ophthalmologist immediately.
: Rinse mouth. Do not induce vomiting because of corrosive effects. Call a physician
immediately.

7. PRECAUTIONS FOR SAFE HANDLING AND USE
After spillage and/or leakage
Disposal
Precautions in handling and storage

: Clean up any spills as soon as possible, using an absorbent material to collect it.
Dilute residues and flush. Recover the cleaning water for diposal.
: Hazardous waste. Avoid release to the environment. Dispose in a safe manner in
accordance with local/national regulations.
: Handle in accordance with good industrial hygiene and safety procedures.

CID LINES NV/SA
Waterpoortstraat, 2 B-8900 Ieper Belgique-Belgie
Tel. + 32 57 21 78 77 - Fax +32 57 21 78 79

In case of emergency : + 32 70 245 245
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8. CONTROL MEASURES
Personal precautions
Personal protection
- Respiratory protection
- Hand protection
- Skin protection
- Eye protection
- Ingestion

: Equip cleanup crew with proper protection. Wear recommended personal
protective equipment.
: No special respiratory protection equipment is recommended under normal
conditions of use with adequate ventilation.
: Gloves.
: If skin contact or contamination of clothing is likely, protective clothing should be
worn.
: Eye protection should only be necessary where liquid could be splashed or
sprayed.
: When using, do not eat, drink or smoke.

9. TRANSPORTATION
NFPA Label

- Proper shipping name
- UN No.
UN Packing group
Hazard Label(s)

- IMO-IMDG code

: Health hazard : 2
Fire hazard : 0
Hazardous reaction : 0
: UN1760 CORROSIVE LIQUID, N.O.S. (Alkyldimethylbenzylammoniumchloride,
Glutaraldehyde), 8, III
: 1760
: III

{

: Corrosive.
: Class 8
End of document

CID LINES NV/SA
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1. IDENTIFICATION OF THE SUBSTANCE / MIXTURE AND SUPPLIER
Product Name:
Other Names:
Product Code:
Recommended
Use:
Supplier:
Address:
Telephone:
Facsimile:
Website:
Contact:
Emergency
Telephone
Number:

Virukill® Disinfectant
None allocated
None allocated
For disinfection of poultry premises and equipment.
Kills pathogenic bacteria and some poultry viruses.
eĸĸo
4 Concord Crescent
Carrum Downs Vic 3201
(03) 9788 5900
(03) 9775 1303
www.ekko.net.au
Product Development Manager
1800 033 111
(24 hours)
SHE Pacific Pty Ltd
2. HAZARDS IDENTIFICATION

Hazard
Classification:

HAZARDOUS SUBSTANCE. NON DANGEROUS GOOD.
Classified as hazardous according to the criteria of NOHSC.
Classification: C Corrosive.
Not classified as a dangerous good according to the ADG Code, 6th
Edition.
Classified as a scheduled poison S6 according to the NDPSC.

Risk Phrases:

R34 Causes burns.

Safety Phrases:

Not applicable

3. COMPOSITION / INFORMATION ON INGREDIENTS
Ingredients:
Didecyldimethylammonium Chloride
(DDAC)
Other non-hazardous components

CAS Number:
7173-515

Concentration (g/L):
120 g/L

-

To 100 %

4. FIRST AID MEASURES
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If poisoning occurs, contact a doctor or Poisons Information Centre. Phone 13 11 26.
Follow the advice given. Show this Material Safety Data Sheet to a doctor.
Ingestion:

Inhalation:
Skin Contact:
Eye Contact:
First Aid
Facilities:
Medical
Attention:

If swallowed, DO NOT induce vomiting. Give 3 - 4 glasses of milk or
water, then egg whites or gelatine solution. If vomiting does occur, give
fluids again. Get medical attention to determine if vomiting or evacuation
of stomach is necessary. Provide MSDS.
If inhalation of mists causes irritation of the nose or throat, remove to
fresh air. Get medical attention if irritation continues or if breathing
difficulty develops. Provide MSDS.
Remove contaminated clothing immediately. Wash skin immediately with
plenty of soap and water.
Immediately flush with plenty of water for at least 15 minutes. Hold
eyelids apart to ensure rinsing of the entire surface of the eyes and lids
with water. If irritation persists, get medical attention. Provide MSDS.
Ensure washing facilities, such as shower and eyewash station, are available.

No specific antidote known. Treat symptomatically.
Possible mucosal damage may contraindicate the use of gastric lavage.
Measures against circulatory shock, respiratory depression and convulsions
may be needed.
Potential Health Practically non-toxic. Ingestion may cause immediate burning pain in the
Effects:
mouth, throat and abdomen, and swelling of the larynx.
Eye contact may cause severe irritation and damage
Skin contact may cause slight irritation. Not a skin sensitiser.
If inhaled, can cause irritation and damage to mucosal surfaces.
Occupational exposure to this material has not been reported to cause
significant adverse human health effects when used as recommended.
Medical
No known conditions aggravated by overexposure.
Conditions
Aggravated by
Overexposure:
5. FIRE FIGHTING MEASURES
Suitable
Extinguishing
Media:
Hazards from
Combustion
Products:
Precautions for
Fire Fighters
and Special
Protective

Carbon dioxide (CO2), dry powder, foam or water
Not flammable.
Dangerous reactions with strong oxidising agents.
None required.
Contain run-off to prevent entry into water or drainage systems.
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None allocated.
6. ACCIDENTAL RELEASE MEASURES

Emergency
Procedures:

CONTAIN SPILL.
Do not discharge waste liquid into streams.
Avoid contact with product. Use personal protective equipment as
outlined in Section 8.
Do not smoke, drink or eat during clean-up procedure.

Methods and
Materials for
Containment
and Clean Up:

Spills should be contained and absorbed with inert absorbent materials.
Place contaminated absorbent in a plastic-lined metal drum and dispose of
in accordance with disposal regulations. Liquid spills that soak into the
ground should be dug up and disposed of with contaminated absorbent.
At levels below 10 ppm (active), no detrimental effects on functioning
waste treatment systems or the environment have been noted.
Leaking containers should be separated from intact containers and either
the container or its contents transferred to a plastic-lined drum. Dispose
of leaking container in accordance with disposal regulations.
Triple or preferably pressure rinse containers before disposal. Add
rinsings to dip/spray tank. Do not dispose of undiluted chemicals on-site.
Break, crush or puncture and bury empty containers in a local authority
landfill. If no landfill is available, bury the containers below 500 mm in a
disposal pit specifically marked and set up for this purpose clear of
waterways, desirable vegetation and tree roots.
Empty containers and product should not be burnt.

7. HANDLING AND STORAGE
Precautions for
Safe Handling:

Avoid contact with eyes and skin. Do not inhale spray mist.
Use personal protective equipment as outlined in Section 8.

Conditions for
Safe Storage:

Keep out of reach of children. Store in the closed, original container in a
cool, dry, well-ventilated area. Do not store for prolonged periods in
direct sunlight. Do not re-use the container for any purpose.

8. EXPOSURE CONTROLS / PERSONAL PROTECTION
National
Exposure
Standards:

No emission limits allocated.

Biological Limit
Values:

No biological limit allocated.

Engineering

Provide ventilation to minimise exposure. If mists are generated, their
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Controls:

concentration in the workplace air should be controlled to the lowest
reasonably practicable level.

Personal
Protective
Equipment:

When opening the container, preparing solution and using the prepared
solution, wear cotton overalls buttoned to the neck and wrist (or
equivalent clothing), elbow-length PVC gloves, goggles and disposable fume
mask.
If product in eyes, wash it out immediately with water.
Wash hands after use. After each day's use, wash gloves, goggles and
contaminated clothing.

9. PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES
Appearance:
Odour:
pH:
Vapour Pressure:
Vapour Density:
Boiling Point:
Melting Point:
Solubility in Water:
Solubility in Solvents:

Clear, colourless, foaming liquid
Slight bitter odour
5-8
No data available
No data available
No data available
Not applicable
Soluble
No data available

Specific Gravity:
Flash Point:
Upper and Lower
Flammable (explosive)
Limits:
Ignition Temperature:
Evaporation Rate:
Viscosity:
Percent Volatile:
Surface Tension:
Octanol/Water
Partition Coefficient:
Corrosiveness:

1 @ 200C
640C
No data available

No data available
No data available
No data available
No data available
No data available
No data available
Non-corrosive to metals
10. STABILITY AND REACTIVITY

Chemical
Stability:

Stable under normal conditions of use
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Conditions to
Avoid:

Tolerant of both acid & alkaline medium (pH 3.5-9)

Incompatible
Materials:

Not compatible with concentrated anionic compounds or with strong
oxidising agents

Hazardous
Decomposition
Products:

None known

Hazardous
Reactions:

No dangerous reaction known under conditions of use

11. TOXICOLOGICAL INFORMATION
Oral Toxicity:

LD50 (rat)

> 4,000 mg/kg

Dermal Toxicity:

LD50 (rabbit) > 2,000 mg/kg

Inhalation
Toxicity:

Can cause irritation and damage to mucosal surfaces

Skin Irritation:

May cause slight irritation

Eye Irritation:

May cause severe irritation and damage

Sensitisation:

Not a skin sensitiser

Mutagenicity:

Non-teratogenic. Non-carcinogenic. Non-mutagenic.

Metabolism:

No data available

12. ECOLOGICAL INFORMATION
Ecotoxicity:

Fish:
Moderately toxic to aquatic organisms.
Active LC50 (96 hr): 1 mg/L (salmon).
Active EC50 (48 hr): 0.94 mg/L (Daphnia magna)
DO NOT contaminate streams, rivers or waterways with the chemical
or used containers.
Bees:
Not toxic to bees.
Product Acute Contact LD50: > 100 g a.i./bee (Apis mellifera)
Birds:
Not hazardous to birds.
Active Dietary LC50 Oral: > 5,620 ppm (bobwhite quail and mallard
ducks)
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Earthworms:
No data available
Persistence and
Degradability:

No data available

Mobility:

No data available

13. DISPOSAL CONSIDERATIONS
Disposal
Methods:

Triple or preferably pressure rinse containers before disposal. Add
rinsings to dip/spray tank. Do not dispose of undiluted chemicals on-site.
If recycling, replace cap and return clean containers to recycler or
designated collection point.
If not recycling, break, crush or puncture and bury empty containers in a
local authority landfill. If no landfill is available, bury the containers below
500 mm in a disposal pit specifically marked and set up for this purpose
clear of waterways, desirable vegetation and tree roots. Empty
containers and product should not be burnt.

14. TRANSPORT INFORMATION
UN Number:

Not a Dangerous Good
None allocated

Proper Shipping
Name:

None allocated

Class and
Subsidiary Risk:

None allocated

Packing Group:

None allocated

Special
Precautions for
User:

None allocated

Hazchem Code:

None allocated

Material for
Export:

Not classified as dangerous by the following:
Land – US Dept Transport & European Transport
Water – IMDG Code
Air – IATA & ICAO
15. REGULATORY INFORMATION

Standard for the

Poison Schedule Number 6

MATERIAL SAFETY DATA SHEET

Virukill®

Page 7 of 7

DISINFECTANT
Uniform Scheduling of
Drugs and Poisons
(SUSDP):
Agricultural and
Veterinary Chemicals
Act 1988:
International:

Date of Issue: 1 May 2005

Registered by the APVMA under Product No. 50860

Registered for use in South Africa

16. OTHER INFORMATION
Preparation
Information:

Replaces:
Reason for Update:

15 April 2004 version
Update of Company Name and Conversion to new
Australian 16 Header Format

Abbreviations
and Acronyms:

ADG = Australian Dangerous Goods Code, Rail & Road, 6th Edition
APVMA = Australian Pesticide and Veterinary Medicines Authority
CAS Number = Chemical Abstract Service Registry Number
EPG = Emergency Procedure Guide
IATA = International Air Transport Association
ICAO = International Civil Aviation Organization
IMDG = International Maritime Dangerous Goods Code
NDPSC = National Drugs and Poisons Scheduling Committee
NOHSC = National Occupational Health and Safety Commission
SUSDP = Standard for the Uniform Scheduling of Drugs and Poisons

Trademark
Information:

® Virukill – Registered trademark of ICA Laboratories cc

Sources for Data:

ICA Laboratories cc (formulator) Material Safety Data Sheet

This information concerns only the product conforming to its specifications and limits to the uses herein
stated. This MSDS complements the technical sheet of use but doesn’t replace it. The information
contained on this sheet is based on knowledge of the product on date of publication. It is given in good
faith.

END OF MSDS

MATRIZ DE COMPATIBILIDAD DE PRODUCTOS QUIMICOS UTILIZADOS PARA EL MANTENIMIENTO Y CUIDADO DE
ANIMALES
DOMESTICOS
EN
BOGOTA
D.C.

MATRIZ DE COMPATIBILIDAD DE PRODUCTOS QUIMICOS PARA LA LIMPIEZA DE ESTABLECIMIENTOS VETERINARIOS Y AFINES

CONVENCIONES
Representan los contenidos necesarios,
obligatorios de establecer por el fabricante
del producto químico y que se proponen en
este trabajo de grado para que sean
establecidos por la norma.

AMITRAZ: Ficha Toxicológica
Toxicidad y tolerancia del amitraz





DL50 aguda en ratón/rata: p.o. 800 mg/kg
DL50 aguda en perro: p.o. 100 mg/kg
El amitraz no lo toleran ni los caballos ni los gatos. Es letal para los hámsteres y
muy tóxico para numerosos roedores.
Debido a especificidades de la raza Chihuahua, estos perros no deben tratarse
con amitraz.

Síntomas de intoxicación con amitraz







Generales: hiperglucemia (excesiva glucosa en sangre), hipotermia (baja
temperatura corporal), poliuria (exceso de orina)
Gastrointestinales: inapetencia, vómito, dolores abdominales, redución de la
motilidad intestinal.
Sistema nervioso central: sedación, depresión, temblores, agitación.
Sistema circulatorio: hipotensión (tension baja), bradicardia (frecuencia cardíaca
baja, pulso reducido), que pueden desembocar en taquicardia (frecuencia
cardíaca excesiva) e hiperventilación.
En gatos, un baño a 125 ppm (=mg/l) equivalente a 0,0125% de amitraz puede
ya provocar inapetencia pasajera. Tras un baño a 250 ppm equivalente al 0,025%
puede darse sedación, depresión y anorexia prolongadas.

Contraindicaciones, incompatibilidades, efectos indeseables del amitraz







Como no se sabe casi nada sobre el efecto del amitraz en muchas razas de
perros, las perras preñadas es mejor no tratarlas con amitraz.
Tampoco debe usarse amitraz en cachorros menores de 3 meses de edad
No debe tratarse con amitraz cuando hace mucho calor, ni a animales expuestos
a una fuerte y persistente luz solar, ni a animales con estrés térmico.
El amitraz puede causar ligera irritación de la piel y de las mucosas.
Tras baño de perros pequeños con amitraz se ha observado sedación de hasta 72
horas de duración.
Nunca usar spot-ons ( = pipetas) para perros en gatos, ni pipetas para perros
medianos o grandes en perros pequeños. Ocurre que algunos usuarios pretenden
ahorrar dinero usando las pipetas grandes para varios perros pequeños, o para
varios tratamientos del mismo perro pequeño, o también para el gato... El riesgo
de sobredosis por error de cálculo o por falta de destreza es considerable; y,
además, en una pipeta abierta el producto puede deteriorarse.

Antídoto, tratamiento de intoxicaciones de amitraz




Atipamezol, 50 mcg/kg i.m. El efecto es muy rápido pero dura sólo unas 2-4
horas, tras lo cual puede ser necesario administrar yohimbina (0,1 mg/kg p.o.)
cada 6 horas hasta la recuperación completa.
Yohimbina 0,1 mg/kg i.v. Desplaza el amitraz de los receptores alpha2 lo que
soluciona la bradicardia, la hipotensión, la sedación y la hipomotilidad intestinal.




Especialmente en caso de intoxicación de equinos, no administrar atropina, ni
morfina o espasmolíticos como analgésicos.
Como medidas adicionales, si el producto se administró por vía externa (baño,
aspersión, pour-on, spot-on) bañar el animal con abundante agua fría para
eliminar restos en el pelaje, pero evitando lo que pudiera provocar una
vasodilatación periférica.

Toxicidad medioambiental del amitraz





Amitraz es ligeramente tóxico para las aves pero puede afectar negativamente su
reproducción.
Amitraz es moderadamente tóxico para peces.
Amitraz es relativamente inocuo para las abejas.
Amitraz se degrada rápidamente en el suelo, sobre todo si está bien oxigenado, y
si es ácido. La vida media en el suelo es menor de 24 horas.

Otras informaciones












El amitraz pertenece al gupo de las amidinas
El amitraz se emplea en agricultura, pero no en la medicina humana.
El amitraz actúa en mamíferos como agonista de los receptores adrinérgicos
alpha1 y alpha2 y como débil antiserotónico, lo que explica sus efectos sobre el
sistema circulatorio y nervioso.
El amitraz se absorbe poco a través de la piel, cerca de un 10% de la dosis
administrada. El amitraz en sangre se metaboliza rápidamente en el hígado. En
ovinos ya no es detectable en plasma 5 minutos tras el tratamiento. En equinos
sin embargo se metaboliza más lentamente y 90 minutos tras el tratamiento
permanece detectable en plasma. Tal vez sea éste el motivo de que los equinos
no toleren el amitraz. La excreción se lleva a cabo sobre todo por vía renal. 24
horas tras el tratamiento ya se ha excretado >60% de la dosis administrada.
El efecto sedante y depresivo del amitraz en el ganado, sobre todo bovino, es
muy conocido desde su introducción en los año 70 del siglo pasado. Ello no es
un impedimento para el uso abundante y satisfactorio de baños con amitraz,
sobre todo para combatir las garrapatas. En estos baños se expone al ganado a
concentraciones de 200-250 ppm (= mg/litro). No es raro que uno u otro animal,
sobre todo jóvenes o debilitados sufre del conocido efecto sedante: tras el baño
se echa al piso. Es también bien conocido de la mayoría de los ganaderos, que
basta de ordinario con enjuagar el animal con abundante agua, por ejemplo con
una manguera, para que se recupere. Un bovino puede "absorber" hasta 5 litros
de dilución. Asumiendo que un animal joven de 200 kg de peso absorba 5 litros
de dilución a una concentración de 250 mg/l, resultarían una dosis dermal de
6,25 mg/kg.
El amitraz también se ha empleado desde hace decenios en baños para perros, en
condiciones comparables a las del ganado en cuanto a las concentraciones de uso
de los baños, también de ordinario alrededor de los 200 ppm (=mg/l) en la
dilución para el baño. Asumiendo que un perro mediano de 20 kg "absorba" 0,5
litros de dilución a 250 mg/l, resultaría una dosis dermal de 6,25 mg/kg, similar
a la del ganado.
Con la introdución de spot-ons (pipetas) para perros, con amitraz a
concentraciones entre el 7 y el 15%, se trata a los animales a concentraciones de



hasta 50 mg/kg. Un error del usuario (p.ej. equivocarse en el peso del animal, o
en el tamaño de la pipeta) puede fácilmente doblar esta cantidad. No es pues de
extrañar que los problemas con tales pipetas con amitraz hayan aumentado en
perros.
Tampoco es de extrañar que el uso indebido o erróneo en gatos de tales pipetas
para perros cree problemas aún mayores en gatos, como está ocurriendo.

CUMAFÓS = COUMAFOS: FICHA TOXICOLÓGICA
Toxicidad y tolerancia del cumafós












DL50 aguda en rata: p.o. 13-41 mg/kg
DL50 aguda en rata: dermal 860 mg/kg
DL50 aguda en ratón: p.o. 28-55 mg/kg
En ovinos, por vía oral, dosis de 8 a 20 mg/kg provocan síntomas tóxicos; dosis
de 25 mg/kg son letales. 5 dosis diarias de 4 mg/kg también son letales.
En bovinos, por vía oral, dosis de >25 mg/kg provocan síntomas tóxicos en
animales adultos, y >10 mg/kg en terneros.
Bovinos tratados semanalmente durante un año por baño de aspersión a dosis de
200-400 ppm (=mg/litro) o por baño de inmersión a 200 ppm no mostraron
síntomas de intoxicación.
Antiguamente, el cumafós se usó como antihelmíntico oral. Para ese uso, el
cumafós tiene un margen terapéutico muy pequeño, especialmente en ovinos y
equinos para los que es más tóxico. Hoy en día se usa sólo como ectoparasiticida
por vía tópica: la tolerancia del ganado para este uso es notablemente mayor.
Los gatos y ciertas razas de perros (p.ej. galgos) son más sensibles, y también
algunas aves (p.ej. gansos).
La toxicidad del cumafós puede reforzarse por ciertos disolventes de la
formulación, que aceleran la absorción de la sustancia activa a través de la piel o
las mucosas.

Síntomas de intoxicación con cumafós y otros organofosforados








La intoxicación aguda con cumafós provoca la inhibición reversible o
irreversible de la acetilcolinesterasa. Como consecuencia, la acetilcolina se
acumula en las sinapsis neuromusculares, incluidas las de la musculatura lisa y
cardíaca, en las conexiones neuroglandulares y en las del SNC. Esto produce
una hiperexcitación de todos los receptores colinérgicos muscarínicos y
nicotínicos, lo que provoca toda una serie de reacciones disfuncionales de los
órganos afectados.
Tras ingestión accidental o sobredosis dermal masiva, la intoxicación sigue un
transcurso peragudo o agudo. El cumafós se absorbe rápidamente en el
estómago: los síntomas se manifiestan a pocos minutos o máximo 2 horas tras la
ingestión, a menudo de modo dramático. Los síntomas tras intoxicación dermal
también se manifiestan rápidamente. Si el paciente sobrevive las primeras 24-48
horas el pronóstico es más favorable.
De ordinario, primero se manifiestan síntomas muscarínicos. Poco después
también se manifiesta la hiperexcitación de los receptores nicotínicos de los
ganglios vegetativos y las placas motoras terminales. Si la intoxicación atraviesa
la barrera sangre cerebro se sigue excitación del SNC.
Síntomas de estimulación de receptores muscarínicos:
o Glándulas exocrinas: salivación, lacrimación, sudoración
o Ojos: miosis (contracción de la pupila); en porcinos nistagmo
(movimiento incontrolado de los ojos)
o Aparato digestivo: náusea, vómito (sobre todo en perros), diarrea,
tenesmo (deseo imperioso de defecar), incontinencia fecal

o





Aparato respiratorio: broncoconstricción, broncoespasmos, tos,
bradipnea (descenso de la frecuencia respiratoria), disnea (dificultad para
respirar, falta de aire)
o Aparato cardiovascular: bradicardia (descenso del pulso cardíaco), baja
de presión sanguínea
o Aparato excretor: micción frecuente
Síntomas de estimulación de receptores nicotínicos:
o Musculatura: inquietud, luego depresión, temblores, ataxia (movimientos
descoordinados), rigidez muscular, espasmos musculares generalizados y
finalmente parálisis.
Síntomas de estimulación de receptores acetilcolínicos en el cerebro:
o Letargia, fatiga, temblores, espasmos y coma por parálisis respiratoria.
La muerte se da como consecuencia de la parálisis de la musculatura
respiratoria, de la inhibición del centro respiratorio y del aumento de la
constricción y secreción bronquiales.



DIAGNÓSTICO: Un parámetro importante es la actividad global de la
acetilcolinesterasa en sangre. Una caída por debajo del 25% del valor normal
indica la acción de un inhibidor de la acetilcolinesterasa (no necesariamente
debida a un organofosforado).



Intoxicación crónica. Además de la intoxicación aguda rápida, algunos
organofosforados pueden tener un efecto neurotóxico retardado (= OPIDN =
organophosphorus ester-induced delayed neuropathy) que se manifiesta de 7 a
21 días tras la exposición a una dosis tóxica y se manifiesta por debilidad, ataxia
(movimientos descoordinados), disturbios propioceptivos, en especial de los
cuartos traseros, hasta la parálisis. Se deben a una degeneración de los axones
nerviosos centrales y periféricos, que varía según las especies. Según qué
organofosforado la ha provocado puede ser irreversible o permitir una lenta
regeneración tras varias semanas.

Contraindicaciones, incompatibilidades, efectos indeseables del cumafós y otros
organofosforados









Tras ligera sobredosis pueden darse síntomas parasimpaticomiméticos como
salivación, paso rígido, vómito y depresión.
Animales muy jóvenes deben tratarse con extrema precaución. Terneros de
menos de 3 meses no deben tratarse con cumafós.
No debe administrarse cumafós a cerdas durante el último tercio de la gestación,
ni a cerdas reproductoras.
No debe administrarse cumafós a animales afectados de diarrea, obstipación
(estreñimiento crónico), cólicos, insuficiencia cardíaca, broncoespasmos,
convulsiones o disturbios renales.
No deben emplearse organofosforados junto con otros inhibidores de la
colinesterasa tales como carbamatos, levamisol, morantel, pirantel y
neostigmina.
No deben administrarse relajantes musculares despolarizantes dentro de 10 días
antes y después de la administración de organofosforados, pues refuerzan los
efectos secundarios.



No debe administrarse cumafós junto con neurolépticos del tipo de la
fenotiazina.

Antídoto, tratamiento de intoxicaciones de cumafós y otros organofosforados


Como la inhibición de la acetilcolinesterasa es casi siempre irrreversible, el
restablecimiento de la función enzimática requiere una nueva síntesis, lo que
puede llevar bastante tiempo. El restablecimiento completo depende de la
gravedad de la intoxicación y puede durar días y semanas.



El antídoto para los síntomas muscarínicos agudos -los más peligrosos- es la
atropina (parasimpatolítico). Es un antagonista de la acetilcolina en los
receptores muscarínicos del sistema nervioso.
o Dosificación de la atropina (un tercio intravenoso, el resto subcutáneo)
 Bovinos: 0,6 mg/kg
 Ovinos: 1,0 mg/kg
 Equinos: 0,1 mg/kg
 Caninos: 0,3 mg/kg
 Felinos: 0,3 mg/kg
o La atropinización alcanza su eficacia cuando las pupilas se dilatan y cesa
la salivación. Si necesario puede repetirse cada 4 a 6 horas hasta una
dosis total máxima de 6 mg/kg.



También se pueden emplear antídotos causales que intervienen en los
mecanismos tóxicos. Con pralidoxima y obidoxima se puede reactivar la
colinesterasa, pero sólo hasta máximo 24 horas tras la ingestión, y no debe
repetirse más de 1 o 2 veces. Pralidoxima y obidoxima sólo deben administrarse
tras la atropina. La dosis de obidoxima es de 2 a 5 mg/kg i.v. (ev. i.m.); la dosis
de pralidoxima es de 20-100 mg/kg. Repetición no antes de 20 minutos, de
ordinario tras 2 horas. ATENCIÓN: ¡la obidoxima misma también puede inhibir
la colinesterasa!



Son necesarias además las siguientes medidas terapéuticas sintomáticas:
o Mantenimiento de la respiración: aspiración de secreciones bronquiales y
respiración artificial.
o Tras ingestión oral, eliminación del veneno por vómito o lavado
estomacal, carbón activo o aceite mineral.
o Tras intoxicación dermal, lavar la herida con solución detergente acuosa
alcalina.
o Tratamiento de la acidosis y los espasmos.
o Aporte de electrolitos y multivitaminas como apoyo al metabolismo
hepático.

Toxicidad medioambiental del cumafós



El cumafós es muy tóxico para las aves, moderadamente tóxico para los peces y
altamente tóxico para invertebrados acuáticos.
El cumafós es bastante persistente en el medio ambiente. La vida media en el
suelo bajo metabolismo aeróbico es de >> 1 año. La vida media bajo fotolisis en
agua es de 33 horas, pero >> 30 días en ausencia de luz.



Hay estudios serios de los EE.UU. sobre el efecto de los desechos de bañaderos
de inmersión en el medio ambiente. En ellos se concluye, entre otras cosas, que
los residuos de cumafós en los desechos de los bañaderos pueden contaminar
aguas freáticas. Por ello, es especialmente importante atenerse a las legislaciones
de cada país relativas a la eliminación de los restos del baño.

Otras informaciones









El cumafós pertenece al gupo de los organofosforados
El cumafós no se emplea ni en agricultura ni en medicina humana.
El cumafós se utilizó an los años 60-80 del siglo pasado también como
antihelmíntico y antimiásico oral, uso hoy en día desaparecido.
El uso veterinario es hoy en día moderado en el ganado, con tendencia a
disminuir, y casi nulo en mascotas. Fue muy empleado en los años 70-90 del
siglo pasado.
El cumafós absorbido a sangre se metaboliza rápidamente en el hígado y se
excreta por vía renal. En ratas, 70% de la dosis administrada por vía oral se
excretó a los 7 días.
El cumafós administrado por vía externa (baños, polvo, etc.) se absorbe poco a
sangre a través de la piel, pero algo sí que se absorbe. Numerosos estudios han
mostrado que se encuentran residuos de cumafós en carne y sobre todo en grasa
muscular y de la leche. En dicha grasa los residuos pueden superar los límites de
tolerancia hasta 8 días tras la administración. Se pueden detectar residuos de
cumafós hasta 30 y más días tras la administración, si bien de ordinario a niveles
inferiores al límite de tolerancia.

FIPRONIL: Ficha Toxicológica
Toxicidad y tolerancia del fipronil





DL50 aguda en rata: p.o. 97 mg/kg
DL50 aguda en rata: dermal > 2000 mg/kg
DL50 aguda en perros: p.o. 640 mg/kg
DL50 aguda en gallinas: p.o. 11,3 mg/kg

Síntomas de intoxicación con fipronil


Los síntomas tras intoxicación oral son típicamente nerviosos: hiperexcitación,
temblores, convulsiones.

Contraindicaciones, incompatibilidades, efectos indeseables del fipronil








Fipronil puede ser ligeramente irritante para la piel y los ojos.
No usar en conejos, especialmente en crías, pues parecen ser especialmente
sensibles a cualquier sobredosis.
No usar en aves de corral, pues también son mucho más sensibles al fipronil que
los mamíferos. Sin embargo los patos y otras aves acuáticas toelran muy bien el
fipronil.
En las formulaciones para pulverización, spray o aerosol, la inhalación
accidental excesiva de los disolventes (p.ej. isopropanol) puede causar
problemas serios en animales jóvenes o debilitados. Esto no es específico del
fipronil.
Nunca usar spot-ons ( = pipetas) para perros en gatos, ni pipetas para perros
medianos o grandes en perros pequeños. Ocurre que algunos usuarios pretenden
ahorrar dinero usando las pipetas grandes para varios perros pequeños, o para
varios tratamientos del mismo perro pequeño, o también para el gato... El riesgo
de sobredosis por error de cálculo o por falta de destreza es considerable;
además, en una pipeta abierta el producto puede deteriorarse; y, por último, las
pipetas para perros pueden contener ingredientes no activos que los gatos no
toleran.

Antídoto, tratamiento de intoxicaciones de fipronil





El fipronil no tiene un antídoto específico.
En caso de intoxicación por ingestión proceder a un lavado del estómago,
administrar carbón activo y laxantes.
En caso de intoxicación por vía dermal, bañar el animal con un champú no
insecticida.
Proceder a tratamientos de apoyo según los síntomas presentes.

Toxicidad medioambiental del fipronil



El fipronil es altamente tóxico para peces e invertebrados acuáticos, también
para las abejas, y algunas aves.
El fipronil es bastante estable en el suelo: la vida media es de unos 125 días.





El fipronil es apenas soluble en agua. Una vez disuelto, se degrada rápidamente
por efecto de la luz solar (vida media de menos de 24 horas). Por ello no es de
esperar que cause contaminaciones de aguas freáticas.
El uso correcto en mascotas o en ganado no conlleva riesgos significativos para
el medio ambiente, tampoco para la fauna coprófaga.

Otras informaciones













El fipronil pertenece al grupo químico de los fenilpirazoles.
El fipronil se emplea en la agricultura y en la higiene pública y doméstica, pero
no se usa en medicina humana.
El fipronil bloquea los receptores GABA del sistema nervioso central, lo que
produce una hiperexcitación. Esta inhibición es mucho mayor en invertebrados
que en vertebrados, lo que confiere un alto margen de seguridad a los productos
con fipronil para el ganado y las mascotas, siempre que se administre por vía
externa. Los metabolitos del fipronil son de 6 a 10 veces más tóxicos que la
molécula madre.
La absorción de sustancia activa a través de la piel no supera el 5% de la
cantidad administrada.
Como ya indicado en otros artículos en este sitio, el fipronil no esta registrado
para el uso en el ganado ni en la UE, ni en los EE.UU., ni en Australia, ni en
Japón (...) apesar del indudable interés comercial en muchos de estos países, sea
contra moscas de los cuernos resistentes a piretroides y organofosforados (p.ej,
en la UE, los EE.UU y Australia), sea contra garrapatas Boophilus
multiresistentes (p.ej, en Australia).
En los años 90 del siglo pasado, MERIAL introdujo un pour-on de fipronil para
bovinos en Brasil, pero no en otros países de América Latina. Más tarde, al
caducar la patente, han aparecido numerosos pour-ons con fipronil, sobre todo
para bovinos, en prácticamente toda América Latina, comercializados por
numerosos laboratorios.
Es común a todos esos pour-ons su largo periodo de espera de unos 4 meses, que
apunta claramente a una cuestión de residuos considerables en carne (y, o
probablemente grasa).
Al no estar registrado el fipronil para uso en el ganado en los países
mencionados, la disponibilidad de datos (publicados en estudios fidedignos)
relativos a la eficacia o a la seguridad de tales productos es muy escasa. Es decir,
sa sabe muy poco sobre la toxicida, tolerancia, efectos indeseables,
incompatibilidades y contraindicaciones de las formulaciones de fipronil para
uso en el ganado.
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SECCION 1 : IDENTIFICACION
SECCIÓ1: IDENTIFICACIÓN
DEL PRODUCTO Y DEDEL
LAÍAPRODUCTO Y DE LA COMPAÑÍA
PRODUCTO
Nombre Químico:
GLUTARALDEHÍDO - C5H8O2
Número CAS:
111-30-8
Sinónimos:
Biocidex; glutardialdehído; 1,3-diformylpropane; glutaral; 1,5-pentanodiona,
ASEP, Cidex, Jotacide, Sonacide, Aqucar.
COMPAÑÍA:

GTM

Teléfonos de Emergencia
México :
+55 5831 7905 – SETIQ 01 800 00 214 00
Guatemala:
+502 6628 5858
El Salvador:
+503 2251 7700
Honduras:
+504 2540 2520
Nicaragua:
+505 2269 0361 – Toxicología MINSA: +505 22897395
Costa Rica:
+506 2537 0010 – Emergencias 9-1-1. Centro Intoxicaciones +506 2223-1028
Panamá:
+507 512 6182 – Emergencias 9-1-1
Colombia:
+018000 916012 Cisproquim / (571) 2 88 60 12 (Bogotá)
Perú:
+511 614 65 00
Ecuador:
+593 2382 6250 – Emergencias (ECU) 9-1-1
República Dominicana +809 682 2000
Argentina
+54 115 031 1774
SECCION 2 : COMPOSICION / INFORMACION SOBRE LOS INGREDIENTES

Glutaraldehído
Agua / Metanol

CAS : 111-30-8
CAS: 7732-18-5 / 67-56-1

25-50% Concentración
75-50% Concentración

SECCION 3 : IDENTIFICACION DE PELIGROS

Clasificación ONU:
Clasificación NFPA:
Clasificación HMIS:

Clase 8 Clase 6.1
Salud: 2
Inflamabilidad: 0
Salud: *2
Inflamabilidad: 0
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Reactividad: 0
Físico: 0

EFECTOS ADVERSOS POTENCIALES PARA LA SALUD:
Inhalación:

Nocivo si se inhala. Causa quemaduras químicas en el tracto
respiratorio. Puede provocar asma y falta de aire. Puede
causar náuseas, mareos y dolor de cabeza.

Ingestión:

Nocivo por ingestión. Provoca quemaduras en el tracto
gastrointestinal.
Puede causar depresión del sistema
nervioso central, caracterizada por la excitación, seguido de
dolor de cabeza, mareos, somnolencia y náuseas. Las etapas
avanzadas pueden causar el colapso, inconsciencia, coma y la
muerte por insuficiencia respiratoria. Posible riesgo de
aspiración. Puede causar daño pulmonar

Contacto con los ojos:

Causa irritación y quemaduras a los ojos. Puede provocar un
deterioro visual permanente. Puede causar conjuntivitis
química y daño de la córnea.

Contacto con la piel:

Puede causar sensibilización de la piel, una reacción alérgica,
que se hace evidente al momento de re-exposición a este
material. Puede causar urticaria. Causa irritación de la piel y
quemaduras. Puede manchar las manos (de color marrón o
bronceado).

Efectos sobre exposición aguda:

Quemaduras, reacciones alérgicas y daños locales.

Efectos sobre exposición crónica:

Los efectos pueden ser retrasados. La exposición repetida o
prolongada puede causar reacciones alérgicas en personas
sensibles.

Condiciones agravadas
con la exposición:
Peligros Especiales:

Enfermedades a la piel o respiratorias.
Aspecto líquido transparente e incoloro. Peligroso para el
sistema nervioso central, pulmones, sistema respiratorio,
ojos y piel. Peligroso para el medio ambiente.

SECCION 4 : MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS
Inhalación:

Obtener ayuda médica de inmediato. Retirar a la víctima de
la exposición y llevar al aire fresco inmediatamente. Si la
respiración es difícil, dar oxígeno. Si la respiración ha cesado
aplique respiración artificial usando oxígeno y un dispositivo
mecánico adecuado, como una bolsa y una máscara.

Contacto Dérmico:

Obtener ayuda médica de inmediato.
Lavar la piel
inmediatamente con abundante agua durante al menos 15
minutos mientras se quita la ropa y zapatos contaminados.
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Lave la ropa antes de usarla
nuevamente. Destruya los zapatos contaminados.
Contacto Ocular:

Enjuagar los ojos con abundante agua durante al menos
durante 15 minutos, levantando los párpados superior e
inferior ocasionalmente para asegurar la remoción del
químico. Obtener ayuda médica inmediatamente.

Ingestión:

No inducir el vómito. Obtener ayuda médica de inmediato.
Llame a un centro de control de intoxicaciones. No
suministre nada por la boca a una persona inconsciente.
Toxicidad oral de los aumentos de glutaraldehído con la
dilución. El agua potable tras la ingestión de soluciones
concentradas de glutaraldehído puede aumentar la toxicidad.
SECCION 5 : MEDIDAS PARA EXTINCION DE INCENDIOS

Agente de Extinción:

Usar agua pulverizada, polvo químico seco, dióxido de
carbono o espuma apropiada.

Procedimientos especiales:

No disponible

Equipo de protección
para la Emergencia:

Use máscara de protección respiratoria completa, con
suministro de aire autónomo y ropa protectora para
productos corrosivos.

SECCION 6: MEDIDAS PARA FUGAS ACCIDENTALES
Medidas de emergencia:

Aislar el área y ventilar. Use el Equipo de Protección personal

Equipos de protección:

Protección de cuerpo completa para corrosivos. Gafas anti
salpicaduras y mascarilla facial

Precauciones a tomar para
evitar daño al medio ambiente:

Método de control y limpieza:

Evite el escurrimiento hacia las alcantarillas y zanjas que
conducen a las vías navegables.
Absorber el derrame utilizando un absorbente material
incombustible, como tierra, arena o vermiculita. No use materiales
combustibles como aserrín.

SECCION 7: MANEJO Y ALMACENAMIENTO
Condiciones de almacenaje:

Mantenga el contenedor cerrado cuando no esté en uso.
Conservar en un lugar fresco, seco y bien ventilado, alejado
de sustancias incompatibles.
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Embalajes recomendados:

Plástico especificado para tal uso.

Otras Precauciones a tomar:

Evite respirar el vapor. Lave completamente la ropa
contaminada después del manejo.

SECCION 8: CONTROLES DE EXPOSICION Y PROTECCION PERSONAL
Protección respiratoria:

Guantes de protección:
Protección de la vista:
Equipos de protección dérmica:
Otros equipos de protección:
Ventilación:

Siga los respiradores de la OSHA en 29 CFR 1910.134. Utilice
un aparato respiratorio aprobado si se superan los límites de
exposición o si se produce irritación u otros síntomas.
Utilizar guantes de protección apropiados para prevenir la
exposición de la piel.
Use anteojos contra salpicaduras de productos químicos y
mascarilla facial.
Use ropa de protección adecuada para evitar la exposición de
la piel.
Manipular cerca de ducha y lava ojos.
Utilice sistemas de ventilación local, u otros controles para
mantener los niveles de aire por debajo de los límites de
exposición recomendados.

SECCION 9: PROPIEDADES FISICAS Y QUIMICAS
Estado físico:
Apariencia:
Olor:
pH:
Presión de vapor:
Densidad de vapor:
Tasa de evaporación:
Viscosidad:
Punto de ebullición:
Congelación / Punto de fusión:
Temperatura de descomposición:
Solubilidad:
Gravedad Específica / Densidad:
Fórmula molecular:
Peso molecular:

Líquido
transparente, sin color
olor penetrante - olor a fruta - medicamentos
3,1 a 4,5
15 mm Hg @ 20 ° C
1,05 (aire = 1)
0,93 (BuAc = 1)
No disponible.
101 º C
-21 º C
No disponible.
Soluble.
1.13 g/cm3
C5H8O2
100,12

SECCION 10 : ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD
Estabilidad:
Condiciones a evitar:
Incompatibilidad con otros materiales:

Estable a temperaturas y presiones normales.
Exposición al aire y exceso de calor.
Agentes oxidantes fuertes, bases fuertes. Nota: Las
soluciones alcalinas de glutaraldehído (es decir, el
glutaraldehído activado) reaccionan con el alcohol,
cetonas, aminas, hidracinas y proteínas.
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Productos peligrosos de descomposición:

Monóxido de carbono, dióxido
carbono.

Productos peligrosos de la combustión:

Durante un incendio, gases irritantes y altamente
tóxicos pueden ser generados por descomposición
térmica o combustión.
No ha sido reportado.

Polimerización Peligrosa:

de

SECCION 11 : INFORMACION TOXICOLOGICA
CAS No. 111-30-8:
Prueba Draize, conejo, ojo: 1 mg grave;
Prueba Draize, conejo, ojo: 250 ug/24H grave;
Prueba Draize, conejo, piel: 2 mg/24 h grave;
Por inhalación en rata: LC50 = 480 mg/m3/4H;
Ratón Oral: DL50 = 100 mg / kg;
Ratón Oral: DL50 = 231 mg / kg;
Oral, rata: LD50 = 134 mg / kg;
Oral, rata: LD50 = 140 mg / kg;
La piel, conejo: DL50 = 560 uL / kg;
La piel, rata: DL50 => 2500 mg / kg;
CAS # 7732-18-5:
Oral, rata: DL50 => 90 ml / kg;
SECCION 12 : INFORMACION ECOLOGICA
Ecotoxicidad
Bacterias: Phosphoreum Phytobacterium
EC50= 76.0 mg/L / 5 minutos, prueba Microtox.

SECCION 13 : CONSIDERACIONES SOBRE DISPOSICION
Tratamientos de residuos:

Eliminación de envases:

Lo que no pueda salvarse para recuperar o reciclar
debe manejarse en forma apropiada y aprobada en
una instalación de eliminación de residuos. Tratar
según legislación vigente
Descartar según legislación vigente

SECCION 14 : INFORMACION SOBRE TRANSPORTE
UN: 2922
Grupo embalaje/envasado: II
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SECCION 15 : INFORMACION REGLAMENTARIA
Frases de riesgo:

Frases de seguridad:

R23/25
Tóxico
por
inhalación
y
por
ingestión.
R34 Provoca quemaduras.
R42/43 Posibilidad de sensibilización por inhalación y contacto
con la piel.
R50 Muy tóxico para organismos acuáticos.
S 26 En caso de contacto con los ojos, lávelos inmediatamente
con abundante
agua y
buscar atención médica.
S 36/37/39 Use ropa protectora adecuada, guantes y
protección para los ojos.
S45 En caso de accidente o malestar, acuda al médico
inmediatamente (mostrar la etiqueta si es posible).
S61 Evítese su liberación al medio ambiente. Consulte las
Instrucciones especiales y hojas de datos o de seguridad.

Esta hoja de seguridad cumple con la normativa legal de:
México: NOM-018-STS-2000
Guatemala: Código de Trabajo, decreto 1441
Honduras: Acuerdo Ejecutivo No. STSS-053-04
Costa Rica: Decreto Nº 28113-S
Panamá: Resolución #124, 20 de marzo de 2001
Colombia: NTC 445 22 de Julio de 1998
Ecuador: NTE INEN 2 266:200
SECCION 16 : INFORMACION ADICIONAL
Clasificación HMIS: (Aplicable para usuarios que manipulen directamente el producto)
HMIS

0=PELIGRO MÍNIMO

Nombre del Producto
SALUD

Colocar un
"*" o "/"

asignar
valor del 0
al 4

INFLAMABILIDAD

asignar
valor del 0
al 4

PELIGRO FÍSICO

asignar
valor del 0
al 4

1=PELIGRO LEVE
2=PELIGRO MODERADO

3=PELIGRO SERIO

PROTECCIÓN PERSONAL

4=PELIGRO GRAVE

La información relacionada con este producto puede ser no válida si éste es usado en combinación
con otros materiales o en otros procesos. Es responsabilidad del usuario la interpretación y
aplicación de esta información para su uso particular. La información contenida aquí se ofrece
solamente como guía para la manipulación de este material específico y ha sido elaborada de buena
fe por personal técnico. Esta no es intentada como completa, incluso la manera y condiciones de uso
y de manipulación pueden implicar otras consideraciones adicionales.

CONTROL DE REVISIONES Y CAMBIOS DE VERSIÓN:
Octubre 2013. Revisión General. Cambios en Sistemas de Identificación de Peligros.
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Ultima Revisión:

16/06/2010
HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD
HIPOCLORITO DE SODIO AL 5%
0
2

1

SECCIÓN 1: PRODUCTO QUÍMICO E IDENTIFICACIÓN DE LA EMPRESA
Nombre del Producto: HIPOCLORITO DE SODIO AL 5%
Sinónimos: Solución de hipoclorito de sodio, Clorox, Blanqueador, Agua de Jabel.
Fórmula: NaOCl
Número Interno:
Número UN: 1791
Clase UN: 8
Compañia que desarrolló la Hoja deEsta hoja de datos de seguridad es el producto de la recopilación de información de
Seguridad: diferentes bases de datos desarrolladas por entidades internacionales relacionadas con el
tema. La alimentación de la información fue realizada por el Consejo Colombiano de
Seguridad, Carrera 20 No. 39 - 62. Teléfono (571) 2886355. Fax: (571) 2884367. Bogotá,
D.C. - Colombia.

Teléfonos de emergencia:

SECCIÓN 2: COMPOSICIÓN E INFORMACIÓN SOBRE INGREDIENTES
Usos: Desinfectante, plantas de procesamiento de comidas y tratamiento de efluentes

COMPONENTES
CAS

Nombre
Agua

7732-18-5

Hipoclorito de sodio

7681-52-9

TWA

STEL

No disponible (ACGIH
2008)
N.R. (ACGIH 2008)

No disponible (ACGIH
2008)
N.R. (ACGIH 2008)

%
95
5

SECCIÓN 3: IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS
VISIÓN GENERAL SOBRE LAS EMERGENCIAS:
Apariencia: Líquido de olor dulzaino desagradable y color verdoso pálido. Perjudicial si es ingerido o inhalado. Causa irritación a los ojos y al
tracto respiratorio. Causa daño substancial pero temporal del ojo.

EFECTOS ADVERSOS POTENCIALES PARA LA SALUD:
Inhalación: Irritación de los ojos, la nariz y la garganta. Alta concentración del vapor produce quemaduras, edema pulmonar y
de laringe, tos, disnea.

Ingestión: Quemaduras en la boca, náuseas, vómito. Puede llegar a producir colapso circulatorio, delirio, coma y posible
perforación de esófago y estómago.

Piel: Causa quemaduras dependiendo de la concentración de la solución.
Ojos: El contacto puede causar severa irritación y daño, especialmente a concentraciones mayores.
Efectos crónicos: Dermatitis, eczema, este producto es sensibilizador para muchas personas.

SECCIÓN 4: PROCEDIMIENTOS DE PRIMEROS AUXILIOS
Inhalación:
Ingestión:
Piel:
Ojos:
Nota para los médicos:

Trasladar al aire fresco. Si no respira administrar respiración artificial. Si respira con dificultad suministrar
oxígeno. Mantener la víctima abrigada y en reposo. Buscar atención médica inmediatamente.
Lavar la boca con agua. Si está consciente, suministrar abundante agua. No inducir el vómito. Buscar atención
médica inmediatamente.
Retirar la ropa y calzado contaminados. Lavar la zona afectada con abundante agua y jabón, mínimo durante
15 minutos. Si la irritación persiste repetir el lavado. Buscar atención médica.
Lavar con abundante agua, mínimo durante 15 minutos. Levantar y separar los párpados para asegurar la
remoción del químico. Si la irritación persiste repetir el lavado. Buscar atención médica.
Después de proporcionar los primeros auxilios, es indispensable la comunicación directa con un médico
especialista en toxicología, que brinde información para el manejo médico de la persona afectada, con base en
su estado, los síntomas existentes y las características de la sustancia química con la cual se tuvo contacto.
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SECCIÓN 5: MEDIDAS EN CASO DE INCENDIO
Punto de inflamación (ºC):
Temperatura de autoignición (ºC):
Limites de inflamabilidad (%V/V):
Peligros de incendio y/o explosión:

Medios de extinción:
Productos de la combustión:
Precauciones para evitar incendio y/o explosión:
Instrucciones para combatir el fuego:

N.R.
N.R.
N.R.
No es inflamable, pero se puede descomponer con el calor, al contacto con
material férrico o la luz solar. La substancia libera oxígeno al calentarse, lo cual
puede aumentar la seriedad de un incendio existente. Los envases pueden
romperse debido a la acumulación de presión. Esta solución no presenta peligro
de explosión. El hipoclorito de sodio anhidro es muy explosivo.
Utilizar cualquier medio apropiado para extinguir fuego de los alrededores. Utilice
agua en forma de rocio para enfriar los envases expuestos al incendio, para
diluir el líquido y para controlar el vapor.
Cloro gaseoso el cual es altamente oxidante y oxígeno.
Retirar el material incompatible de los alrededores. Evitar fuentes de calor.
Conectar a tierra los recipientes para evitar descargas electrostáticas.
Evacuar o aislar el área de peligro. Eliminar las fuentes de calor. Restringir el
acceso a personas innecesarias y sin la debida protección. Ubicarse a favor del
viento. Usar equipo de protección personal. Retirar los contenedores si no hay
mayor riesgo. Utilizar protección respiratoria. Enfriar los contenedores con agua
en forma de rocío.

SECCIÓN 6: MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL
Evacuar o aislar el área de peligro. Restringir el acceso a personas innecesarias y sin la debida protección. Ubicarse a favor del viento. Usar
equipo de protección personal. Ventilar el área. No permitir que caiga en fuentes de agua y alcantarillas. Absorber con arena o vermiculita y
colocar en recipientes cerrados para eliminación. Ventilar el local y lavar el lugar donde se haya derramado el producto una vez retirado por
completo.

SECCIÓN 7: MANEJO Y ALMACENAMIENTO
Manejo: Utilizar los elementos de protección personal así sea muy corta la exposición o la actividad que realice con la
sustancia; mantener estrictas normas de higiene. No fumar ni beber en el sitio de trabajo. Usar las menores
cantidades posibles. Conocer en dónde está el equipo para la atención de emergencias. Leer las instrucciones de la
etiqueta antes de usar.
Almacenamiento: Lugares ventilados, frescos y secos. Lejos de fuentes de calor e ignición. Separado de materiales incompatibles.
Rotular los recipientes adecuadamente. Protegidos de la luz solar y fuentes térmicas, en envases de vidrio,
polietileno o acero recubierto con caucho. Piso impermeable. Conectar a tierra los recipientes para evitar descargas
electrostáticas. Los equipos eléctricos, de iluminación y ventilación deben ser a prueba de explosiones. Almacenar
a una temperatura de 2-8°C.

SECCIÓN 8: CONTROLES DE EXPOSICION Y PROTECCION PERSONAL
Controles de ingeniería: Ventilación local para mantener la concentración por debajo de los límites de salud
ocupacional, duchas y estaciones lavaojos.

EQUIPO DE PROTECCION PERSONAL:
Protección de los ojos y rostro: Utilice gafas protectoras contra productos químicos y/o un protector de cara completo donde
el contacto sea posible.

Protección de piel: Usar ropa protectora impermeable, incluyendo botas, guantes, ropa de laboratorio o delantal
para evitar contacto con la piel.

Protección respiratoria: Si se excede el límite de exposición, y no hay disponibilidad de controles de ingeniería, se
puede usar un respirador que cubra toda la cara, con cartucho para gas ácido sobrepasando,
como máximo, 50 veces el límite de exposición o la máxima concentración de uso
especificada por la agencia reguladora apropiada o por el fabricante del respirador, lo que sea
inferior.
Protección en caso de emergencia: Equipo de respiración autocontenido y ropa de protección total.

ACGIH
Nombre

CAS

Agua

7732-18-5

Hipoclorito de sodio

7681-52-9

TWA

STEL

No disponible (ACGIH
2008)
N.R. (ACGIH 2008)

No disponible (ACGIH
2008)
N.R. (ACGIH 2008)

%
95
5

SECCIÓN 9: PROPIEDADES FISICAS Y QUIMICAS
Apariencia, olor y estado físico:
Gravedad Específica (Agua=1):
Punto de Ebullición (ºC):
Punto de Fusión (ºC):
Densidad relativa del vapor (Aire=1):
Presión de vapor (mm Hg):
Viscosidad (cp):

Líquido de olor dulzaino desagradable y color verdoso pálido.
1.07 - 1.14
40
-6
No disponible
17.5 / 20°C
No disponible
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pH: 9 - 10
Solubilidad: Es soluble en agua fría, en agua caliente se descompone.

SECCIÓN 10: ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD
Estabilidad química: Se descompone lentamente en contacto con el aire. La exposición a la luz solar acelera la
descomposición.

Condiciones a evitar: Luz, calor, incompatibles.
Incompatibilidad con otros materiales: Agentes fuertemente oxidantes. Amoníaco, sales de amonio, metanol, fenilacetonitrilo,
celulosa, etilenamina, bisulfatos. Reacciona con ácidos, compuestos ferrosos y orgánicos. A
55 °C la reacción con ácido fórmico puede ser explosiva.
Productos de descomposición peligrosos: Emite vapores tóxicos de cloro cuando se calienta hasta la descomposición. Óxido de sodio a
altas temperaturas.

Polimerización peligrosa: No ocurrirá.

SECCIÓN 11: INFORMACION TOXICOLOGICA
LD50/LC50 se encuentran relacionados con las rutas normales de exposición ocupacional. Investigado como tumorígeno y mutagénico. Datos
de irritación en ojos: en conejos 10 mg - Moderada irritación. Los resultados de Corrositex ® de prueba:> 60 minutos, no corrosivos.
Efectos reproductivos: Altas dosis en el agua de bebida causo un pequeño pero significante incremento en esperma abnormal en ratones.
Mutagenicidad: El hipoclorito de sodio causa mutaciones en estudios de corto tiempo usando células de bacterias.

SECCIÓN 12: INFORMACION ECOLOGICA
No es tan perjudicial para la vida acuática a esta concentración. Evitar su entrada a corrientes de agua. Toxicidad peces: LC50 = 5.9 ppm/96h
/Fathead Minnow/agua fresca. DBO= Ninguna información.

SECCIÓN 13: CONSIDERACIONES DE DISPOSICION
Diluir con abundante agua. No vierta altas concentraciones a fuentes de agua.

SECCIÓN 14: INFORMACION SOBRE TRANSPORTE
Número UN: 1791 Denominación: HIPOCLORITOS EN SOLUCIÓN Clase de riesgo: 8 Sustancia corrosiva Grupo de embalaje: II y III

SECCIÓN 15: INFORMACION REGLAMENTARIA
1. Ley 55 de 1993 de la Presidencia de la Republica, por medio de la cual se aprueba el Convenio No 170 y la ecomendación No 177 sobre la
seguridad en la utilización de los productos químicos en el trabajo.
2. Decreto 1609 del 31 de julio de 2002. Ministerio de Transporte. Por el cual se reglamenta el manejo y transporte terrestre automotor de
mercancías peligrosas por carretera.
3. Decreto 4741 de 2005. Por el cual se reglamenta parcialmente la prevención y el manejo de los residuos o desechos peligrosos generados
en el marco de la gestión integral.
4. Resolución 1023 de 2005. Por la cual se adoptan las guías ambientales como instrumento de autogestión y autorregulación. En las cuales
se incluye la siguiente guía:
Guías ambientales de almacenamiento y transporte por carreteras de sustancias químicas peligrosas y residuos peligrosos.

SECCIÓN 16: OTRAS INFORMACIONES
La información relacionada con este producto puede no ser válida si éste es usado en combinación con otros materiales o en otros procesos.
Es responsabilidad del usuario la interpretación y aplicación de esta información para su uso particular.

Bibliografía

ChemDat. Merck KGaA. 2009 Base de datos MSDS Mallinckrodt Baker. JT Baker. Base de datos
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IMIDACLOPRID: Ficha Toxicológica
Toxicidad y tolerancia del imidacloprid






DL50 aguda en rata: p.o. ~450 mg/kg
DL50 aguda en ratones: p.o. 131 mg/kg
DL50 aguda en rata: dermal > 5000 mg/kg
En perros, dosis únicas de hasta 200 mg/kg, y la administración semanal de 5x la
dosis terapéutica durante 8 semanas no causaron efectos indeseables.
En gatos, dosis únicas de 8x a 24x la dosis terapéutica, y la administración
semanal de 5x la dosis terapéutica durante 8 semanas no causaron efectos
indeseables.

Síntomas de intoxicación con imidacloprid


Los síntomas tras intoxicación con imidacloprid son similares a las
intoxicaciones nicotínicas: fatiga, convulsiones, espasmos, debilidad muscular.
En ratas también se han observado letargia, problemas respiratorios, motilidad
reducida, marcha insegura y temblores.

Contraindicaciones, incompatibilidades, efectos indeseables del imidacloprid





En gatos, tras ingestión excesiva (p.ej. por lamido tras la administración tópica)
pueden darse salivación y atragantamiento pasajeros.
Nunca usar spot-ons ( = pipetas) para perros en gatos, ni pipetas para perros
medianos o grandes en perros pequeños. Ocurre que algunos usuarios pretenden
ahorrar dinero usando las pipetas grandes para varios perros pequeños, o para
varios tratamientos del mismo perro pequeño, o también para el gato... El riesgo
de sobredosis por error de cálculo o por falta de destreza es considerable;
además, en una pipeta abierta el producto puede deteriorarse; y, por último, las
pipetas para perros pueden contener ingredientes no activos que los gatos no
toleran.
ATENCIÓN: hay numerosos spot-ons (= pipetas) para perros que contienen
mezclas de imidacloprid con otros ingredientes activos, sobre todo piretroides,
para conferir actividad garrapaticida al producto. Uno de los piretroides más
empleados en tales productos es la permetrina, que es tóxica para gatos. Para
consultar la ficha toxicológica de la permetrina

Antídoto, tratamiento de intoxicaciones de imidacloprid





El imidacloprid no tiene un antídoto específico.
En caso de intoxicación por ingestión proceder a un lavado del estómago,
administrar carbón activo y laxantes. No debe provocarse el vómito.
En caso de intoxicación por vía dermal, bañar el animal con un champú no
insecticida y proceder a tratamiento de apoyo.
Proceder a tratamientos de apoyo según los síntomas presentes.

Toxicidad medioambiental del imidacloprid


El imidacloprid es tóxico para aves terrestres.










El imidacloprid es moderadamente tóxico para peces.
El imidacloprid es altamente tóxico para invertebrados acuáticos.
El imidacloprid es altamente tóxico para las abejas.
La vida media del imidacloprid en el suelo es larga, de 48 a 190 días. La
persistencia es mayor en suelos con cubierta orgánica que en suelos baldíos.
La vida media en agua puede superar los 30 días a pH entre 5, 7 y 9.
El imidacloprid es moderadamente soluble en agua y tiene una afinidad
moderada por la materia orgánica. Hay un pequeño riesgo de contaminación de
aguas freáticas en suelos muy porosos, si bien el uso en mascotas o en el ganado
es muy improbable que conduzca a contaminaciones del suelo o de aguas.
El uso correcto en mascotas no conlleva pues riesgos significativos para el
medio ambiente, tampoco para la fauna coprófaga.

Otras informaciones






El imidacloprid pertenece al grupo químico de los neonicotinoides
El imidacloprid se emplea en la agricultura y en la higiene pública y doméstica,
pero no en medicina humana.
El imidacloprid apenas se absorbe a sangre tras administración tópica como
spot-on (=pipeta). El imidacloprid ingerido se absorbe rápidamente y se elimina
a >95% por la orina (~75%) y las heces (~25%) dentro de las 24 horas tras la
ingesta.
Como ya indicado en otros artículos en este sitio, el imidacloprid no esta
registrado para el uso en el ganado ni en la UE, ni en los EE.UU., ni en
Australia, ni en Japón (...) apesar del indudable interés comercial en muchos de
estos países para el control de moscas de los cuernos resistentes a piretroides y
organofosforados (p.ej, en la UE, los EE.UU y Australia). BAYER, el
laboratorio que introdujo el imidacloprid para mascotas y en la agricultura, no lo
ha introducido para el ganado en ningún lugar, salvo en cebos mosquicidas para
uso ambiental en entornos ganaderos. Tras el vencimiento de la patente, han
surgido unos pocos pour-ons para bovinos y ovinos. No hay datos accesibles
sobre la toxicidad, tolerancia, incompatibilidades o contraindicaciones de tales
formulaciones para el ganado.

NITENPIRAM: Ficha Toxicológica
Toxicidad y tolerancia del nitenpiram






DL50 aguda en rata: p.o. 1575 (♀)-1680(♂) mg/kg
DL50 aguda en ratones: p.o. 1281 (♀)-867(♂) mg/kg
DL50 aguda en rata: dermal >2000 mg/kg
En perros, dosis orales diarias de 62,5 mg/kg/día durante 7 semanas no
produjeron síntomas tóxicos.
En gatos, dosis orales diarias de 62,5 mg/kg/día durante 7 días no produjeron
síntomas tóxicos. En otros estudios en gatitos de 8 semanas de edad, dosis orales
diarias de 3-5x la dosis terapéutica durante 6 meses no produjeron síntomas
tóxicos significativos.

Síntomas de intoxicación con nitenpiram


En gatos, tras administración oral única de 125 mg/kg (125x la dosis terapéutica)
se observaron salivación, inactividad, vómito y taquipnea (aumento de la
frecuencia respiratoria). Los síntomas comenzaron 1-2 horas tras la
administración y a las 24 horas se resolviereon. También en gatos, tras dosis de
62,5 a 148 mg (62,5 a 148x la dosis terapéutica) se dieron vómito, heces blandas
y salivación, y a la dosis más elevada se manifestaron también síntomas
neurotóxicos como temblor, inactividad y rigidez.

Contraindicaciones, incompatibilidades, efectos indeseables del nitenpiram










Un efecto secundario ocasional pasajero es que los animales se rascan más de lo
habitual poco después de la administración. Se debe a las picaduras de las pulgas
antes de morir.
En perros y gatos, la administración concomitante de hasta 10x la dosis
terapéutica de nitenpiram con 1x la dosis terapéutica de lufenurón no produjeron
efectos secundarios.
En gatos, en estudios de compatibilidad con otros pulguicidas tópicos (spray con
fipronil, talco con carbaril, spray con piretrinas + butóxido de piperonilo, y spoton con imidacloprid, usados según sus etiquetas respectivas), la administración
concomitante de 5x la dosis terapéutica de nitenpiram no mostró efectos
secundarios significativos.
En perros, en estudios de compatibilidad con otros pulguicidas (spray con
fipronil, talco on carbaril, spray con piretrinas + butóxido de piperonilo, spot-on
con imidacloprid, spot-on con fipronil, y tabletas de citioato, usados según sus
etiquetas respectivas), la administración concomitante de 5x la dosis terapéutica
de nitenpiram no mostró efectos secundarios significativos.
Nunca usar tabletas para perros grandes en gatos o perros pequeños. Ocurre que
algunos usuarios pretenden ahorrar dinero usando las tabletas grandes para
varios perros pequeños, o para varios tratamientos del mismo perro pequeño, o
también para el gato... El riesgo de sobredosis por error de cálculo o por falta de
destreza es considerable.

Antídoto, tratamiento de intoxicaciones de nitenpiram





El nitenpiram no tiene un antídoto específico.
En caso de intoxicación por ingestión proceder a un lavado del estómago,
administrar carbón activo y laxantes.
Proceder a tratamientos de apoyo según los síntomas presentes.

Toxicidad medioambiental del nitenpiram





El nitenpiram es de poco a moderadamente tóxico para aves, peces e
invertebrados acuáticos.
La vida media del nitenpiram en el suelo es breve, de 1 a 15 días según los
suelos y otras condiciones ambientales. Apenas se hidroliza en agua neutra y
ácida, pero sí en agua alcalina (DT50 ~3 días).
El uso correcto en mascotas no conlleva riesgos significativos para el medio
ambiente, tampoco para la fauna coprófaga.

Otras informaciones









El nitenpiram pertenece al grupo químico de los neonicotinoides
El nitenpiram se emplea algo en la agricultura en algunos países.
El nitenpiram no se emplea en la higiene pública y doméstica, ni en medicina
humana.
El nitenpiram, como otros neonicotinoides, actúa de modo selectivo e
irreversible sobre los receptores nicotínicos de la acetilcolina en las células
nerviosas de los insectos, paralizándolos y provocando su muerte. La afinidad
del nitenpiram para los receptores nicotínicos de los mamíferos es mucho menor
que para los insectos.
El nitenpiram es muy soluble en agua y, administrado por vía oral, se absorbe
rapidísimamente a sangre. 10 a 20 minutos tras la administración se alcanza ya
la concentración eficaz contra las pulgas, y los máximos plasmáticos se
observan 1,2 horas tras la administración en perros, y 0,6 horas en gatos.
El nitenpiram se excreta rápidamente, mayormente sin metabolizar: la vida
media de eliminación en perros es de 2,8 horas, y en gatos de 7,7 horas.

PERMETRINA: FICHA TOXICOLÓGICA
Toxicidad y tolerancia de la permetrina











DL50 aguda en rata: p.o. 400 a 1350 mg/kg, según el vehículo (lipídico o
acuoso)
DL50 aguda en rata: dermal 4000 mg/kg; para gatos 100 mg/kg
La permetrina es una mezcla de isómeros cis:trans. La relación de estos
isómeros varía según los productos y puede ser 80:20, 40:60 o 25:75. El isómero
cis es unas 10 veces más tóxico que el isómero trans.
Como todos los piretroides, la permetrina es neurotóxica: bloquea o retarda el
transporte de sodio a través de la membrana celular (tanto de los parásitos, como
de los hospedadores). Esto provoca descargas repetitivas o despolarización
espontánea de las membranas. Las células sensitivas y neurosecretoras son
especialmente sensibles.
Por lo general, el ganado y los perros toleran bien la permetrina, pues la
toxicidad de éste compuesto es aprox. 1000 veces mayor contra los parásitos que
contra los mamíferos. Pero la toxicidad puede aumentar en caso de contacto
prolongado con la piel o por inhalación, o en caso de contacto directo con
heridas.
La permetrina también es hepatotóxica e induce las enzimas hepáticas
microsomales.
Atención: la permetrina es tóxica para los gatos. No toleran las dosis
terapéuticas, pues no son capaces de metabolizar la permetrina mediante
glucuronización, como el resto de los mamíferos. Esto hace que la permetrina
absorbida permanezca mucho más tiempo en sangre en gatos que en perros o en
el ganado.

Síntomas de intoxicación con permetrina










Los síntomas principales de todas las intoxicaciones con piretroides afectan al
sistema nervioso central y al sistema muscular.
Los síntomas más frecuentes son hiperreactibilidad, hipersalivación, vómito,
diarrea, temblores, ataxia (descoordinación de movimientos), parestesia
(sensación anormal de los sentidos como hormigueo, adormecimiento, etc.) y
agotamiento. También pueden darse pérdida del control de la micción.
En casos de intoxicación grave puede darse también hipertermia (fiebre) o
hipotermia (lo contrario), disnea (dificultad para respirar, falta de aire), fuertes
temblores, desorientación y espasmos o calambres.
Los síntomas suelen aparecer pocas horas tras la exposición, aunque dependen
mucho del compuesto, la dosis y la vía de contacto.
Tras contacto prolongado con la piel pueden darse irritaciones locales, con
prurito (picor), enrojecimiento de la piel (eritema). Especialmente sensibles son
las mucosas, p.ej. nasales y respiratorias con desarrollo de tos, oculares con
desarrollo de conjuntivitis, genitales, etc.
Tras inhalación puede desarrollarse una sensibilización alérgica del paciente con
cuadros asmáticos. En casos extremos, la inhalación persistente a altas dosis
puede provocar parálisis respiratoria y muerte.



En gatos, el simple lamido de la piel tras la administración, o el uso de spot-ons
(pipetas) a altas concentraciones como los indicados para perros, pueden causar
1 a 72 horas tras la administración los síntomas previamente mencionados.

Contraindicaciones, incompatibilidades, efectos indeseables de la permetrina







No administrar permetrina si hay lesiones cutáneas de cierta extensión, pues
podría seguirse intoxicación por excesiva absorción a través de la herida.
En perros pequeños puede darse parestesia (sensación anormal de los sentidos
como hormigueo, adormecimiento, etc.) que suele resolverse en unas 12 a 24
horas.
Los efectos tóxicos pueden potenciarse por la exposición simultánea a
piretroides y organofosforados.
En caballos la permetrina puede prolongar los efectos de los barbituratos.
Nunca usar spot-ons ( = pipetas) para perros en gatos, ni pipetas para perros
medianos o grandes en perros pequeños. Ocurre que algunos usuarios pretenden
ahorrar dinero usando las pipetas grandes para varios perros pequeños, o para
varios tratamientos del mismo perro pequeño, o también para el gato... El riesgo
de sobredosis por error de cálculo o por falta de destreza es considerable;
además, en una pipeta abierta el producto puede deteriorarse; y, en este caso, la
permetrina es tóxica para los gatos.

Antídoto, tratamiento de intoxicaciones de permetrina









La permetrina no tiene un antídoto específico
El tratamiento consiste en evitar el contacto adicional y en el tratamiento
sintomático y de apoyo.
Los espasmos pueden tratarse con anticonvulsivos, p.ej. diazepam. Si no da
resultado puede intentarse con fenobarbital o pentobarbital.
En caso de hipersalivación puede administrarse atropina.
En caso de fuertes vómitos o diarreas puede ser necesario rehidratar al paciente
y restituir las sales.
Tras exposición dérmica lavar con agua abundante y detergentes suaves.
Tras ingestión accidental administrar carbón activo (2g/kg) o sulfato de
magnesio o de sodio (0,5 mg/kg en solución acuosa al 10%).
Como hepatoprotectores pueden emplearse el gluconato cálcico y vitaminas del
complejo B

Toxicidad medioambiental de la permetrina







La permetrina, como todos los piretroides es extremadamente tóxica para los
peces y para invertebrados acuáticos. Es prácticamente inocua para las aves.
La permetrina es bastante fotoresistente, es decir, se descompone lentamente por
efecto de la luz solar.
La persistencia en suelos es moderada, y depende en buena parte de su
estructura. Se descompone más rápidamente en suelos arenosos y pobres en
materia orgánica, que en suelos arcillosos o muy orgánicos.
Las bacterias del suelo también contribuyen a descomponer la permetrina.
La persistencia en aguas depende del pH y a la temperatura. En las condiciones
habituales la vida media en agua suele ser de unos 5 días.



La permetrina no es soluble en agua y tiende a adherirse a partículas del suelo,
por lo que es poco probable que provoque contaminaciones de aguas freáticas.

Otras informaciones







La permetrina pertenece al grupo químico de los piretroides del tipo I (sin grupo
ciano en la estructura molecular)
La permetrina se emplea abundantemente en la agricultura y en la higiene
pública y doméstica.
La permetrina se emplea también en medicina humana en numerosos países,
sobre todo contra piojos y sarna.
La permetrina es uno de los antiparasitarios externos más empleados en perros,
mucho menos en el ganado. De ordinario, su empleo no suele causar problemas.
Pero conviene no subestimar el riesgo de posibles complicaciones, sobre todo al
usar spot-ons o pipetas con permetrina a altas concentraciones en cachorros y
perros de razas pequeñas, o pour-ons con permetrina a altas concentraciones en
ganado joven o debilitado. Con spot-ons y pipetas siempre hay un cierto riesgo
de ingestión de sustancia activa por lamido de unos animales a otros o a si
mismo.
Con la introdución de spot-ons (pipetas) para perros, han surgido productos con
permetrina a concentraciones de hasta el 65%, que resultan en dosis de hasta 100
mg/kg. Un error del usuario (p.ej. equivocarse en el peso del animal, o en el
tamaño de la pipeta) puede fácilmente doblar esta dosis. Considerando que
concentraciones de <10 mg/kg de piretroides pueden ya resultar irritantes para el
ganado, no es de extrañar que haya perros que, por su situación sanitaria o
características individuales, no toleren tales dosis.

PRAZIQUANTEL: FICHA TOXICOLÓGICA
Toxicidad y tolerancia del praziquantel





DL50 aguda en ratón: p.o. 2000-3000 mg/kg
DL50 aguda en ratón: s.c. 7000 mg/kg
DL50 aguda en ratón: i.p. >2000 mg/kg
DL50 aguda en ratón: i.m. >2000 mg/kg






DL50 aguda en rata: p.o. 2000-3000 mg/kg
DL50 aguda en rata: s.c. 16000 mg/kg
DL50 aguda en rata: i.p. 600-800 mg/kg
DL50 aguda en rata: i.m. >1000 mg/kg



DL50 aguda en perro: p.o. >200 mg/kg. No es posible determinar una dosis letal
mayor que 200 mg/kg por vía oral pues tales dosis provocan casi siempre el
vómito.
DL50 aguda en perro: s.c. >3000 mg/kg










En gatos, tras administración parenteral de 50 a 100 mg/kg se observaron
depresión y ataxia (descoordinación de movimientos) pasajeras. Un tratamiento
parenteral a 200 mg/kg resultó fatal.
En perros, tras administración parenteral de 200 mg/kg pueden observarse
vómito, salivación y/o depresión pasajeros.
En perros, la administración diaria de 60 a 180 mg/kg durante 4 semanas no
resultó tóxica.
Cachorros caninos de 4 a 5 semanas toleraron dosis de 55 mg/kg por vía oral o
parenteral sin efectos indeseables.
En aves, la sobredosis de praziquentel es hepatotóxica. La formulación
inyectable es mortal para los pinzones.
El praziquantel ofrece un alto margen de seguridad (~40). Perros y gatos y el
ganado lo toleran de ordinario muy bien.

Síntomas de intoxicación con praziquantel


Los síntomas más frecuentes de intoxicación son ataxia (descoordinación de
movimientos), vómito, salivación y depresión.

Contraindicaciones, incompatibilidades, efectos indeseables del praziquantel




No debe administrarse praziquantel a cachorros de menos de 4 semanas, y a
gatitos de menos de 6 semanas.
Tras inyección subcutánea puede aparecer dolor en el lugar de la inyección. Por
ello se recomienda no inyectar más de 3 ml en el mismo lugar de inyección.
Tras administración oral pueden darse ocasionalmente, en perros vómito, diarrea
y anorexia, y en gatos salivación y diarrea. Tras administración parenteral los
efectos indeseados como vómito, salivación, diarrea y anorexia son algo más
frecuentes en perros y gatos. Tras administración parenteral también se han
observado a veces síntoms nerviosos como flojera, somnolencia y ataxia
(descoordinación de movimientos).









La inyección de la solución de praziquantel es mortal para los pinzones.
En equinos, el tratamiento de infestaciones masivas de cestodos con praziquantel
puede provocar una reacción anafilática 8 a 12 horas tras la administración, con
cólico, expulsión de gas y diarrea que se resuelven unas 48 horas después. Se
sospecha que se debe a la repentina liberación de grandes cantidadeds de
alérgenos tras la ruptura del tegumento de los parásitos.
Las combinaciones del praziquantel con febantel (enlace) y pirantel (enlace) no
ofrecen problemas de intolerancia o antagonismo.
La combinación de praziquantel con levamisol (enlace) en ovinos tampoco
ofrece problemas de intolerancia o antagonismo.
La administración simultánea de praziquantel y dexametasona puede reducir la
concentración en plasma del praziquantel.
Nunca usar tabletas para perros en gatos, ni tabletas para perros medianos o
grandes en perros pequeños. Ocurre que algunos usuarios pretenden ahorrar
dinero usando las tabletas grandes para varios perros pequeños, o para varios
tratamientos del mismo perro pequeño, o para el gato... El riesgo de sobredosis
por error de cálculo o por falta de destreza es considerable.

Antídoto, tratamiento de intoxicaciones de praziquantel



El praziquantel no tiene un antídoto específico.
El tratamiento es sintomático y de apoyo vital.

Toxicidad medioambiental del praziquantel



Apenas hay información sobre posibles efectos nocivos medioambientales tras
contaminación accidental.
El uso correcto en el ganado o en mascotas no conlleva riesgos significantes de
contaminación medioambiental, tampoco para la fauna coprófaga.

Otras informaciones









El praziquantel pertenece a la clase química de las isoquinolinas
El praziquantel no se emplea en la agricultura.
El praziquantel se emplea en medicina humana.
Tras la administración oral o parenteral, el praziquantel se absorbe a sangre de
modo rápido y casi completo en todas las especies. En caninos se alcanza la
concentración máxima en plasma a los 30-120 minutos, en ovinos a las 2 horas.
Se distribuye por todo el cuerpo rápidamente. No se da almacenamiento en
ningún órgano, si bien se observan concentraciones mayores en hígado y
riñones. En parte se re-excreta en su forma activa del plasma a la luz del
intestino lo que hace que sea eficaz contra estadios parasitarios de la mucosa
intestinal.
El praziquantel se metaboliza rápidamente casi por completo a metabolitos
ineficaces. La vida media en plasma es de unos 30 minutos. Es decir, el efecto
antihelmíntico dura poco, o lo que es lo mismo, carece de efecto residual.
El praziquantel se excreta entre 40 y 70% por vía renal, el resto por vía biliarfecal, fundamentalmente en forma de sus metabolitos. Sólo <1% se excreta en
forma de molécula madre. La vida media en caninos y ovinos es de 2-3 horas.
Tras 24 horas se ha excretado ya el 80%, y tras 48 horas el 100%.




Influjo de la dieta. No se ha observado un influjo de la dieta en la eficacia del
praziquantel.
Tras administración subcutánea se observó una eficacia menor contra
Echinococcus spp. que tras administración oral.

SELAMECTINA: Ficha Toxicológica
Toxicidad y tolerancia de la selamectina










DL50 aguda en rata: p.o. >1600 mg/kg
DL50 aguda en ratón: p.o. >1600 mg/kg
Ratones tratados a 100 mg/kg mostraron ligera elevación de la frecuencia
respiratoria y debilidad muscular, reversibles a las 24 horas. Otros ratones
tratados a 300 mg/kg mostraron además ptosis (desprendimiento del párpado
superior) y piloerección (pelos de punta) durante 24 horas.
Perros Collies sensibles a la ivermectina tratados por vía oral con selamectina a
15 mg/kg (1,2 a 2,1x la dosis terapéutica) no sufrieron efectos indeseables, salvo
en un animal que mostró ataxia ligera. En otro estudio, 3 tratamientos tópicos
mensuales a 1x, 3x y 5x la dosis terapéutica de 6 mg/kg tampoco causó efectos
indeseables salvo ligera salivación transitoria esporádica. Por lo general, perros
sensibles a la ivermectina toleran hasta 5x la dosis terapéutica de selamectina sin
efectos secundarios.
Gatos infectados con D. immitis adultos tratados mensualmente a 4x la dosis
terapéutica durante 6 meses toleraron muy bien el tratamiento. En otro estudio,
gatos machos tratados 16-17 veces con un intervalo de 14 días a 3x la dosis
terapéutica no sufrieron detrimento ni en la salud ni en la reproducción.
Por lo general, la selemectina tiene un margen terapéutico mayor que la
ivermectina y puede usarse en perros con la mutacióm MDR-1 a la dosis
terapéutica con poco riesgo de complicaciones.

Síntomas de intoxicación con selamectina



Lo síntomas más frecuentes de intoxicación por sobredosis son salivación,
vómito, diarrea, anorexia (falta de apetito), ligeros temblores y letargia.
Intoxicaciones graves pueden afectar sobre todo al sistema nervioso central.

Contraindicaciones, incompatibilidades, efectos indeseables de la selamectina







En el elugar de aplicación pueden observarse a veces restos pegajosos o
blanquecinos pasajeros.
La selamectina puede ser irritante para la piel y los ojos. Si se contaminan los
ojos, enjuagar abundantemente.
A dosis terapéuticas pueden darse también ocasionalmente salivación, vómito,
diarrea, anorexia (falta de apetito), ligeros temblores y letargia.
También se ha observado alopecia (caida del pelo), ocasionalmente persistente, a
veces asociada con irritación de la piel y prurito (picor) en el lugar de
administración.
En caninos con la mutación MDR-1 persiste el riesgo de que la selamectina
presente problemas de tolerancia más o menos graves. Por ello la dosificación
debe hacerse lo más exactamente posible. Se trata sobre todo de los Collies y
razas próximas, que tienen una mutación (en el gen MDR-1) que afecta a la
barrera sangre-cerebro que hace que ciertos medicamentos de ordinario no
entren en el cerebro de los mamíferos. En estas razas, la mutación hace que sí
atraviesen la barrera sangre-cerebro, al menos en parte. Además de los Collies
también otras razas han mostrado problemas similares: Bobtail, Border Collie,





Collie Barbudo, McNab, Galgo Silken, Galgo Whippet, Pastor Australiano,
Pastor Blanco Suizo, Pastor Inglés, Pastor Shetland, Wäller, si bien la mutación
defectuosa no se ha confirmado aún en todas estas razas.
El empleo de endectocidas en perros y también en gatos puede crear problemas
graves si están infectados con Dirofilaria spp. (gusano del corazón). Lea el
artículo en este sitio sobre este parásito, su prevención y tratamiento
Nunca usar pipetas para perros en gatos, o para perros medianos o grandes en
perros pequeños. Ocurre que algunos usuarios pretenden ahorrar dinero usando
las pipetas grandes para varios perros pequeños, o para varios tratamientos del
mismo perro pequeño, o para el gato... El riesgo de sobredosis por error de
cálculo o por falta de destreza es considerable.

Antídoto, tratamiento de intoxicaciones de selamectina




La selamectina no tiene un antídoto específico.
El tratamiento de intoxicaciones es sintomático y de apoyo.
Puede ser de utilidad consultar la ficha toxicológica de la ivermectina, otra
lactona macrocíclica.

Toxicidad medioambiental de la selamectina



La selamectina es tóxica para peces y otros invertebrados acuáticos.
Al no usarse en el ganado ni en la agricultura, apenas se han realizado estudios
de impacto medioambiental. No obstante, puede considerarse que usada
correctamente en perros y gatos, el riesgo de contaminación medioambiental con
selamectina es mínimo.

Otras informaciones








La selamectina pertenece al gupo de las lactonas macrocíclicas o endectocidas
La selamectina no se emplea ni en la agricultura, ni en medicina humana.
La selamectina no se emplea en el ganado.
Tras administración tópica, la selamectina se absorbe a sangre de modo diferente
en perros y gatos. La absorción en perros es más lenta: los máximos plasmáticos
se alcanzan unas 70 horas tras la administración, en gatos ya a las 15 horas- La
razón es un mayor flujo trasndermal en gatos, la piel menos gruesa de los gatos,
y el hecho de que los gatos se lamen la piel mucho más que los perros y con ello
ingieren una parte de la sustancia atica admninistrada.
Tras administración tópica a perros ~20% de la sustancia activa se elimina por
las heces en forma de molécula madre (~90%), y sólo 1-3% en la orina. En
gatos, el 48-60% de la dosis administrada se excreta por las heces, y ~3% por la
orina.
Todos los endectocidas actúan sobre los receptores GABA de las células del
sistema nervioso: bloquean la transmisión del impulso nervioso, lo que conduce
a la parálisis y muerte del parásito o expulsión del cuerpo del hospedador. En
mamíferos, los receptores GABA afectados por los endectocidas sólo se dan en
el sistema nervioso central y los endectocidas no atraviesan la barrera sangrecerebro en mamíferos, es decir son mucho menos nocivos para el ganado y las
mascotas que para los parásitos. Por ello disfrutan de un amplio margen de

seguridad en su uso veterinario: salvo en el caso de ciertas razas de perros, como
indicado previamente.

SPINOSAD = ESPINOSAD: FICHA TOXICOLÓGICA
Toxicidad y tolerancia del espinosad











DL50 agudo en ratón: p.o. >5000 mg/kg
DL50 agudo en rata: p.o. > 3600 mg/kg
DL50 agudo en ganso: p.o. > 2000 mg/kg
DL50 agudo en conejods: dermal > 5000 mg/kg
En perros a una dosis 2,5x la dosis terapéutica, cerca del 85% de los animales
vomitaron de 20 a 120 minutos tras la administración, de ordinario más de una
vez. Los cachorros son más sensibles: tras un tratamiento a 90 mg/kg, el 45% de
los cachorros de 6 meses vomitaron 1 hora tras la administración.
En ratas, estudios de toxicidad crónica y subcrónica han mostrado que a las
sobredosis más altas hubo muertes. La patología mostró vacuolización
(fosfolipidosis) de células epiteliales de numerosos órganos (hígado, timo,
ganglios linfáticos, riñones, estómago, pulmón, etc.).
Estudios reproductivos en perras gestantes y cachorros lactantes no permitieron
confirmar la inocuidad del espinosad durante el embarazo y la lactancia.
El espinosad tiene una afinidad muy baja por los receptores nicotinérgicos de los
mamíferos, lo que hace le confiere una muy baja toxicidad.

Síntomas de intoxicación con espinosad



En roedores expuestos a altas sobredosis, se observó cachexia (pérdida de peso y
masa muscular) y agotamiento.
El síntoma más obvio de intoxicación es el vómito, pero que también se da como
efecto indeseable tras dosis terapéuticas.

Contraindicaciones, incompatibilidades, efectos indeseables del espinosad












El vómito es el efecto indeseable más frecuente. A dosis entre 30 y 90 mg/kg la
frecuencia del vómito aumenta de modo linear. Entre 70 y 90 mg/kg la
frecuencia de vómito es de ~17%.
Otros efectos indeseables menos freuentes son diarrea, anorexia o pérdida de
apetito y letargia.
En perros epilépticos no debe administrarse a dosis superiores a la terapéurica
pues puede favorecer los espasmos.
Espinosad no debe administrarse junto a la ivermectina (enlace) a altas dosis
(p.ej, 0,6 mg/kg contra la demodicosis), pues puede aumentar la toxicidad de la
ivermectina.
El uso de espinosad junto con milbemicina oxima (enlace) para el control de la
dirofilariasis (enlace) parece seguro, también para perros con mutación MDR-1
como los Collies.
El espinosad también tiene potencial para ser problemático en perros con la
mutación MDR-1. No obstante, estudios de tolerancia han mostrado que perros
sensibles a la ivermectina tratados con espinosad a 300 mg/kg (=4,3x la dosis
terapéutica) o con spinosdad + milbemicina oxima a 5x la dosis terapéutica no
mostraron síntomas neurotóxicos
Nunca usar tabletas para perros en gatos, ni tabletas para perros medianos o
grandes en perros pequeños. Ocurre que algunos usuarios pretenden ahorrar



dinero usando las tabletas grandes para varios perros pequeños, o para varios
tratamientos del mismo perro pequeño, o para el gato... El riesgo de sobredosis
por error de cálculo o por falta de destreza es considerable.
Hay algunos pocos productos para el ganado con espinosad (p.ej. pour-ons
piojicidas para bovinos y ovinos), pero por ahora apenas se emplean en América
Latina y España. En cualquier caso no son de esperar problemas graves de
toxicidad o de intolerancia para el ganado con el espinosad.

Antídoto, tratamiento de intoxicaciones de espinosad



El espinosad no tiene un antídoto específico
El tratamiento de intoxicaciones es sintomático y de apoyo.

Toxicidad medioambiental del espinosad






El espinosad es poco tóxico para peces, aves y fauna salvaje en general.
Se degrada rápidamente en el suelo y en agua.
Es fotodegradable y biodegradable por microorganismos aeróbicos.
No se da bioacumulación.
El riesgo de contaminación medioambiental puede darse sobre todo para pourons con espinosad, que podrían verterse por accidente en cursos de agua.

Otras informaciones







El espinosad, una mezcla de espinosina A y D, es un producto natural, extracto
de cultivos de Saccharopolyspora spinosa.
El espinosad se emplea en la agricultura.
El espinosad se emplea en medicina humana.
Tras la administración oral, el espinosad, se absorbe rápidamente a sangre. Los
máximos plasmáticos se alcanzan 2 a 4 horas tras la administración.
La biodispoinibilidad supera el 70% y aumenta si se administra junto con la
comida.
Las espinosinas A y D se metabolizan en su mayor parte. La excreción se lleva a
cabo a más del 80% por vía fecal, más del 70% 24 horas tras la administración.

TRICLORFÓN = METRIFONATO: FICHA TOXICOLÓGICA
Toxicidad y tolerancia del triclorfón
















DL50 aguda en ratón: p.o. 660 mg/kg
DL50 aguda en rata: p.o. 430-630 mg/kg
DL50 aguda en rata: dermal 2000-5000 mg/kg (según los estudios)
DL50 aguda en conejos: p.o. 160 mg/kg
DL50 aguda en gatos: p.o. 94 mg/kg
DL50 aguda en perros: p.o. 420 mg/kg
DL50 aguda en ovejas: p.o. 300 mg/kg
Dosis tóxica aguda en terneros: p.o. 20 mg/kg
Dosis tóxica aguda en bovinos: p.o. 75 mg/kg
Dosis tóxica aguda en ovejas: p.o. 200 mg/kg
Dosis tóxica aguda en caballos: p.o. 100 mg/kg
Dosis tóxica aguda en cerdos: p.o. 100 mg/kg
El margen terapéutico para la administración oral es muy estrecho, no más de 2.
El uso tópico es menos problemático, y el ganado y las mascotas suelen tolerar
bien el triclorfón a dosis terapéuticas.
Animales débiles o enfermos, los gatos y ciertas razas de perros (p.ej. galgos,
greyhounds, whippets) son más sensibles, así como algunas aves (p.ej. gansos)

Síntomas de intoxicación con triclorfón y otros organofosforados








Intoxicación aguda. Provoca la inhibición irreversible o difícilmente revesible de
la acetilcolinesterasa, tanto en los parásitos como en mamíferos y otros
vertebrados. Como consecuencia, la acetilcolina se acumula en las sinapsis
neuromusculares, incluidas las de la musculatura lisa y cardíaca, en las
conexiones neuroglandulares y en las del SNC. Esto produce una
hiperexcitación de todos los receptores colinérgicos muscarínicos y nicotínicos,
lo que provoca toda una serie de reacciones disfuncionales de los órganos
afectados.
Tras ingestión accidental o sobredosis dermal masiva, la intoxicación sigue un
transcurso peragudo o agudo. El tricorfón se absorbe rápidamente en el
estómago: los síntomas se manifiestan a pocos minutos o máximo 2 horas tras la
ingestión, a menudo de modo dramático. Los síntomas tras intoxicación dermal
también se manifiestan rápidamente. Si el paciente sobrevive las primeras 24-48
horas el pronóstico es más favorable.
De ordinario, primero se manifiestan síntomas muscarínicos. Poco después
también se manifiesta la hiperexcitación de los receptores nicotínicos de los
ganglios vegetativos y las placas motoras terminales. Si la intoxicación atraviesa
la barrera sangre cerebro se sigue excitación del SNC.
Síntomas de estimulación de receptores muscarínicos:
o Glándulas exocrinas: salivación, lacrimación, sudoración
o Ojos: miosis (contracción de la pupila); en porcinos nistagmo
(movimiento incontrolado de los ojos)
o Aparato digestivo: náusea, vómito (sobre todo en perros), diarrea,
tenesmo (deseo imperioso de defecar), incontinencia fecal

o





Aparato respiratorio: broncoconstricción, broncoespasmos, tos,
bradipnea (descenso de la frecuencia respiratoria), disnea (dificultad para
respirar, falta de aire)
o Aparato cardiovascular: bradicardia (descenso del pulso cardíaco), baja
de presión sanguínea
o Aparato excretor: micción frecuente
Síntomas de estimulación de receptores nicotínicos:
o Musculatura: inquietud, luego depresión, temblores, ataxia (movimientos
descoordinados), rigidez muscular, espasmos musculares generalizados y
finalmente parálisis.
Síntomas de estimulación de receptores acetilcolínicos en el cerebro:
o Letargia, fatiga, temblores, espasmos y coma por parálisis respiratoria.
La muerte se da como consecuencia de la parálisis de la musculatura
respiratoria, de la inhibición del centro respiratorio y del aumento de la
constricción y secreción bronquiales. En cerdos puede darse muerte de
15 a 30 minutos tras la exposición a la dosis letal.



DIAGNÓSTICO: Un parámetro importante es la actividad global de la
acetilcolinesterasa en sangre. Una caída por debajo del 25% del valor normal
indica la acción de un inhibidor de la acetilcolinesterasa (no necesariamente
debida a un organofosforado).



Intoxicación crónica. Además de la intoxicación aguda rápida, algunos
organofosforados puede tener un efecto neurotóxico retardado (= OPIDN =
organophosphorus ester-induced delayed neuropathy) que se manifiesta de 7 a
21 días tras la exposición a una dosis tóxica y se caracteriza por debilidad, ataxia
(movimientos descoordinados), disturbios propioceptivos, en especial de los
cuartos traseros, hasta la parálisis. Se deben a una degeneración de los axones
nerviosos centrales y periféricos, que varía según las especies. Según qué
organofosforado ha causado la intoxicación, puede ser irreversible o permitir
una lenta regeneración tras varias semanas.

Contraindicaciones, incompatibilidades, efectos indeseables del triclorfón y otros
organofosforados








Tras ligera sobredosis pueden darse síntomas muscarínicos transitorios como
vómito, heces blandas, defecación y micción frecuentes, etc. En equinos se dan
sobre todo cólico, diarrea y tenesmo (defecación o micción frecuentes). Por lo
general, estos síntomas alcanzan un máximo 1- 2 horas tras la administración y
se resuelven a las 4 horas. En bovinos suelen darse hipersalivación, temblores
musculares, miosis (contracción de la pupila), diarrea y micción frecuente.
En vacas lecheras el triclorfón por vía oral produce residuos en leche que pueden
provocar cambios de olor y sabor de la leche.
La toxicidad del triclorfón puede reforzarse por ciertos disolventes de la
formulación, que aceleran la absorción de la sustancia activa a través de la piel o
las mucosas.
Animales muy jóvenes deben tratarse con extrema precaución. No deben tratarse
con triclorfón gatos de menos de 1 año de edad.
No debe administrarse triclorfón por vía oral a hembras preñadas durante el
último tercio de la gestación.











No debe administrarse triclorfón por vía oral a yeguas o cerdas preñadas.
No debe administrarse triclorfón a potros de menos de 4 meses, ni a terneros de
menos de 3 meses de edad.
No debe administrarse triclorfón a animales afectados de diarrea, obstipación
(estreñimiento crónico), cólicos, o disturbios respiratorios insuficiencia cardíaca,
broncoespasmos, convulsiones, disturbios renales o disturbios pulmonares.
No deben emplearse organofosforados junto con otros inhibidores de la
colinesterasa tales como carbamatos, levamisol, morantel, pirantel y
neostigmina.
No deben administrarse relajantes musculares despolarizantes dentro de 10 días
antes y después de la administración de organofosforados, pues refuerzan los
efectos secundarios.
No debe administrarse triclorfón junto con neurolépticos del tipo de la
fenotiazina.

Antídoto, tratamiento de intoxicaciones de triclorfón y otros organofosforados


Como la inhibición de la acetilcolinesterasa es casi siempre irrreversible, el
restablecimiento de la función enzimática requiere una nueva síntesis, lo que
puede llevar bastante tiempo. El restablecimiento completo depende de la
gravedad de la intoxicación y puede durar días y semanas.



El antídoto para los síntomas muscarínicos agudos -los más peligrosos- es la
atropina (parasimpatolítico). Es un antagonista de la acetilcolina en los
receptores muscarínicos del sistema nervioso.
o Dosificación de la atropina (un tercio intravenoso, el resto subcutáneo)
 Bovinos: 0,6 mg/kg
 Ovinos: 1,0 mg/kg
 Equinos: 0,1 mg/kg
 Caninos: 0,3 mg/kg
 Felinos: 0,3 mg/kg
o La atropinización alcanza su eficacia cuando las pupilas se dilatan y cesa
la salivación. Si necesario puede repetirse cada 4 a 6 horas hasta una
dosis totsal máxima de 6 mg/kg.



También se pueden emplear antídotos causales que intervienen en los
mecanismos tóxicos. Con pralidoxima y obidoxima se puede reactivar la
colinesterasa, pero sólo hasta máximo 24 horas tras la ingestión, y no debe
repetirse más de 1 o 2 veces. Pralidoxima y obidoxima sólo deben administrarse
tras la atropina. La dosis de obidoxima es de 2 a 5 mg/kg i.v. (ev. i.m.); la dosis
de pralidoxima es de 20-100 mg/kg. Repetición no antes de 20 minutos, de
ordinario tras 2 horas. ATENCIÓN: ¡la obidoxima misma también puede inhibir
la colinesterasa!



Son necesarias además las siguientes medidas terapéuticas sintomáticas:
o Mantenimiento de la respiración: aspiración de secreciones bronquiales y
respiración artificial.
o Tras ingestión oral, eliminación del veneno por vómito o lavado
estomacal, carbón activo o aceite mineral.

o
o
o

Tras intoxicación dermal, lavar la herida con solución detergente acuosa
alcalina.
Tratamiento de la acidosis y los espasmos.
Aporte de electrolitos y multivitaminas como apoyo al metabolismo
hepático.

Toxicidad medioambiental del triclorfón






El triclorfón es de moderadamente a altamente tóxico para aves, y altamente
tóxico para peces e invertebrados acuáticos. La toxicidad puede variar
notablemente según la temperatura, el pH y la dureza del agua, etc. Por lo
general, la toxicidad aumenta con la temperatura y el pH.
El triclorfón se descompone rápidamente en suelos bajo condiciones aeróbicas
con una vida media de 3 a 27 días. No se adhiere a partículas del suelo y es
bastante soluble en agua, por lo que puede fácilmente contaminar aguas
freáticas.
En agua a pH alcalino se descompone en unas pocas horas, en agua a pH ácido
tarda más. El producto mayor de la descomposición es el diclorvos, otro
organofosforado pesticida.

Otras informaciones









El triclorfón pertenece al gupo de los organofosforados
El triclorfón se emplea en agricultura y en la higiene pública y doméstica.
El triclorfón no se emplea en medicina humana.
El triclorfón se empleó hasta los años 70 del siglo pasado no sólo como
ectoparasiticida de uso externo, sino como antihelmíntico para administración
oral. Por ello hay abundante información sobre su toxicidad. Hoy en día sigue
usándose en algunos lugares como antihelmíntico oral para el ganado, sobre
todo donde la resistencia de los nematodos gastrointestinales a otros
antihelmínticos (benzimidazoles, levamisol, ivermectina, etc,) está muy
extendida.
El uso veterinario actual es de moderado a escaso: algunos curabicheras y pourons, casi siempe en mezcla con otros compuestos, mezclado o no. Se usa ya muy
poco en perros y gatos: algún que otro baño o loción contra parásitos externos.
El triclorfón se absorbe rápidamente a sangre, tanto tras administración oral
como tópica. El triclorfón absorbido a sangre se metaboliza rápidamente en el
hígado por oxidación e hidrólisis y se excreta por vía renal. Uno de los
metabolitos del triclorfón es el diclorvos, que no es estable y se hidroliza
rápidamente. En bovinos, los máximos de excreción en orina se detectan 2-4
horas tras la administración, y a los 2-3 días ya no se detecta en orina.

